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"G. N." RAZKRINKAN, i CLEVELANDSKE NOVICE 
Kakor se je slutilo, tako je 

tudi bilo. Ko je "Gfais Naroda" 
objavil prvi dopis is Chicage, 
111., S podpisom "Članka dr. št. 
78, K. S. K. J„" je biio takoj 
jasno, da dopis, tak kot je bil 
priobčen, ni spisala članica na-
šega društva Marija Pomagaj, 
št. 78, K. S. K. Jednote. V tem 
Hm ista je tudi bil spisan protest 
našega društva, priobčen v zad-
nji številki "Glasila." 

Na zadnji redni mesečni seji 
nadega društva, dne 18. junija, 
se je prostovoljno javila neka 
naša članica, in priznale, da je 
ona postala listu "Glas Naroda" 
oni dopis, v katerem je poveda-
la svoje mnenje, da je proti te-
mu, da bi se poslal kak denar v 
Rim. Razložila je nam vzrok 
tega koraka, namreč, ker je ita-
lijanska vlada njeno mater in 
druge sorodnike vsled narodno-
sti zaprla in po ječah zelo muči-
la. Misleča, da ima «v. Oče isto 
moč v Itaiiji, kot je na priaMr 
imel nekdaj avstrijski cesar v 
Avstriji, ae je v hipu razburi-
la. Toda, ker ae v uredništvu 
"Glas Naroda" njen dopa po 
svoje predelali, in dostavili reči, 
h katerimi ae ona ne strinja, ji 
je bilo to preveč; zatorej je to 
razkrinkala. Tncfi njen drugi 
dopis v št. 140 "Glas Naroda" 
je bil predelan. Psovk, kot 
"puhoglavec" in drugo, ona pra-
vi, da ni nikdar pisala. Ona bo 
sama poslala v "Glasilo" svojo 
izjavo s polnim imenom, nakar 
članstvo že sedaj opozarjamo. 
JULIA GOTTLIEB, tajnica, 
dr. Marije Pomagaj, št. 78 K. S. 
K. Jednote. 
Chicago. III., 22. junija. 1925. 

SEN. LA FOLLETTE UMRL. 

Washington, 18. junija. — 
Znani zvezni senator iz države 
Wisconsin, Robert M. La Fol-
lette (Fighting Bob), je danes 
popoldne ob 1:21 tukaj umrl na 
svojem domu. Zadnje dni ga je 
mučila huda naduha; umrl je 
pa zadet od srčne kapi v staro-
sti 70 let. Njegovo truplo bodo 
prepeljali v Madison, Wis., kjer 
mu bo država priredila sijajen 
pogreb; pokopan bo poleg svo-
jega očeta. 

Robert M. La Follette je bil 
neprestano 20 let zvezni sena-
tor. V tem času je zaslovel 
vsled njegovega energičnega 
nastopa nšpram slabi politiki in 
vladi. Osobito še je rad zavze-
mal za pravice delovnega ljud-
stva. S svojo progresivno 
stranko je pri zadnjih volitvah 
nastopil kot predsedniški kan-
didat na narodni konvenciji v 
Clevelandu. 

La Follette je 
edini senator, ki je 
stopil proti 
ke v svetovno vojno, radi 
so ga republikanci in demokrat-
je vedno črtili; tedaj ni manj-
kalo dosti, da ni bil izključen iz 
senatske zbornice. 

Pokojni senator La Follette 
je bila zadnja leta ena najbolj 
markantnih oseb na političnem 
obzorju Združenih držav, vsled 
tega ga bo ameriško ljudstvo 
ohranilo v trajnem spominu. 

—Iz preroogareke naselbine 
Nelsonville, 0., so skoro vzi 
premogarji odšli proti zap^du 
za delom na farmah, ker delo 
v premogovnikih počiva. 

Smrtna koaa. 
—V soboto popoldne je umr-

la jako poznana Slovenka v 
Clevelandu, Mrs. Frances Vi-
dervol, rojena H rova t, in naj-
bolj poznana pod imenom Mrs. 
Oberman. Stanovala je na 6001 
E. 200th St. Stara je bila 521 
let, v Clevelandu je živela 35 j 
let. in je bila ena izmed starej-
ših naseljenk tukaj. Rojena | 
je bila v Gradišču. Za njo ža-
lujete dve hčerki, obe poročeni 
ter soprog. Bila je članica dru-1 
štva sv. Janeza Krstnika, št. 
137 J. S. K. Jednote in društva | 
Srca Marije (staro). 

—Težke nesreča je zadela | 
družino Joe Jarc, ki stanuje na 
6424 Spilker Ave. V soboto) 
okoli ene ure popoldne je odšel 
njih najstarejši sin Anton, star j 
15 let, proti jezeru po Addison 
Rd., da gre lovit ribe. Po pro-
gi New York Control železnice] 
je peljal počasni tovorni vlak. 
Fant je hotel mimo dveh že-
lezniških kar tovornega vlaka j 
na drugo stran proge, in v tre-1 
nutku, ko je izza kar stopil na | 
drugo stran je pridirjal brzo-
vlak, ki je reveža zgrabil in gaj 
strgal na drobne kose. To _ 
je zgodilo skoro na istem mestu, 
kjer je lansko leto ubilo rojaka 
Brodnika. Stariši Jarc so ne-1 
davno tega prišli iz Leadville, 
Colo. Mladi Anton Jarc je bil 
član društva sv. Vida, št. 25, K. | 
S. K. Jednote v mladinskem od-
delku in društva Cleveland, št. 
28 Z. S. Z. . 

—Edvard Oražen, 18 let star, 
katerega dom je bil na 19051 
Abbey Rd. v Euclidu, je umrl v 
petek v Ohio State Hospital. 
Zapušča stariše, tri brate in eno 
sestro. V bolnišnici se je na-
hajal osem let. 

—V pondeljek zvečer je umr-j 
la po daljši bolezni Miss Klara 
Wertin na 9109 Kempton Ave., 
sestra Mrs. F. J. Kernove in 
Mrs. Paul Schnellerjeve. Bila i 
je registrirana bolniška strež-| 
nica (nurse) in je služila v 
ameriški armadi med svetovno j 
vojno, kjer si je tudi nakopala) 
bolezen za časa epidemične in-
fluence. 

Pokojnica je bila rojena, leta 
1892 v Calumet, Mich., iz znane 
slovenske družine Matija B. 
Wertin. Sok) za bolničarko je 
dovršila v Calumetu; po vojni 
je bila par let vposlena pri 
White Motor Co. v Clevelandu, 
pozneje je pa pomagala Dr. F. 

Kernu v pisarni. V Cleve-
landu zapušča mater, tri sestre 
in enega brata, dva njena bra-
ta živita v Calumetu, en brat 
pa je pivovarski mojster v Sa-

Mehika. Bila je članica 
Križa in Ameriške le-

gije. Truplo pokojnice je bik) 
v sredo zjutraj prepeljano po 
njeni želji v Calumet, Mich., 
kjer bo položeno v družinsko 
grobnico, kjer počiva že njen 
oče, dva brata in ena sestra. 

Vsem prizadetim gori označe-
nih sorodnikov izražamo naše 
sožalje, umrlim pa naj bo večni 
mir in pokoj! 

TRIJE PREMOGARJI ZASUTI 
Watoenbiuf, Colo., 20. junija. 

— V Gordon, premogovniku, 
šest milj oddaljeno od tukaj, je 
danes do smrti zasulo tri ru-
darje, dva sta pa nevarno po-
škodovana. 

Sestra Marija Zalar umrla 
SOPROGA NA&EGA SOBRATA GLAVNEGA TAJ 

NIKA PODLEGLA PO,VECTEDENSKEM 
BOLEHANJU. 

—Oj, kruta smrt, čemu stopaš tako naglo samo-
voljno po stezah Zemljanov v spremstvu usode, da 
nam greniš že itak žalostno življenje v tej šolani do-
lini? Ne poznaš ne razlike ne meje! Trgaš ljubeča 
se srca. Jemlješ matere! Razdiraš družine, iwozira-
je se na plakanje moža in otrok! — 

Tako smo dne 20. junija popoldne vzkliknili, ko 
nam je došla iz Jolieta, Dl., tužna vest, da je Mrs. 
Marija Zalar, soproga glavnega tajnika K. S. K. Jed-
note za vedno v Gospodu zaspala v najlepši dobi nje-
r.ega življenja, staro komaj 40 let. 

gi Se le pred tremi reorganiziran političen 
l>venskih državljanov v 

Clevelandu. 
o 

NILO, POZOR I POZIV 
e bilo daleko, evo došlo 
Eh, kudaj čemo u nedi-
^iš drugo, nego bračo i 
pozivamo sve naše Hr-
Slovene, staro i mlado, 

in žensko iz okolice 
rgha, da svi veselo po-
na veliki izlet-piknik, 
priregfffje tfrušfVo sv. 
br. 163 K. S. K. Jed-

ittsburgh, Pa., u nede-
j julija (juna), 1925 na 
poznatoi Carevoj farmi 

imeli m e 8 e c i» koncem mar-
shodica 1- 8* Je »nudila 

na obisku pri .svojih 
sorodnikih tukaj v 
Clevelandu. Videli 
smo jo v Slovenskem 
Domu v Collinwoodu 

slovaiPri Q n e m aafikem 
»prejemu Jednotinih 

m o k r Nanese; mudila se je 
stoji 
Nar 
1Ž5, 
glasom 
strani 

ba z; 
17.31 
svoj 
ljuds 
verst 

.svojim najmlajšim 
sinčkom tudi pit nas 
, joula, 
lavdušena. uijudna m 
)rijazna —' in danes 

sov zi— dane« leži na mrt-
Slovei^8^601 t**™- čakajo-

ča z&dnje poti na po-
kopališče sv. Jožefa v Jolietu, 111. 

Da, dosti si prestala v svojem življenju, daai-
ravno so ti dišeče vrtnice v juniju — tvojem mesecu 
samo 40 krat zacvele. Prva detinska leta si prebila 
nedaleč od bregov zelene Save pri Litiji; zatem si kot 
deklica vživrfla krasoto divne Gorenjske; kot 13 letna 
devojka si odpotovala s stariši v novo domovino za 
srečo; svoja dekliška leta si prebila v prijazni premo-
garski naselbini države Pennsylvania, kjer si baš pred 
23 leti kot nevesta stopila pred altar. Šestnajstkrat 
si ta dan obhajala v znani naselbini Joliet, kojo ti je 
usoda določila za Tvoje večno počivališče! 

Prerano umrla Mrs. Zalar, dekliško ime Dečman, 
je bila rojena 1. junija. 1885 v Završniku, fara Smart-
no pri Litiji; v Ameriki je živela 27 let; baš jutri, dne 
25. junija bi obhajala 23. letnico poroke. Tako je bil 
torej mesec junij za pokojnico najbolj srečen in tudi 
najbolj usoden mesec. 

Poleg soproga, Josip Zalarja, zapušča v Jolietu, 
111., tri hčere in tri sinove: Marion, Vida. Dolores, 
Josip, Hubert, Richard. Najstarejša h£i je stara 21 
let, najmlajši sin pa 3 leta. 

Dalje zapušča v Forest City, Pa., še živo mater, 
zopet poročena Cerne, in štiri brate; eden izmed njih 
(Jno Dečman) je pravni odbornik K. S; K. Jednote, v 
Forest City živita še dve njeni sestri, Mrs, Paulina 
Osolin in Mrs. Berta Welch; v Jolietu zapušča sestro 
Jane Težak, soprogo znanega slovenskega pogrebnika, 
v Chicagu pa sestro Emo, omoženo Shimkus. Poleg 
tega ima v Clevelandu in Forest City, Pa., več bliž-
njih sorodnikov. • -

Prva leta po prihodu v Jolit, 111. (1908), in 
kasneje je Mrs. Zalarjeva marljivo delovala na dru-
štvenem polju; v priznanje zato so jo članice društva 
sv. Genovefe večkrat izvolile za podpredsednico in 
blagajničarko. 

Kdorkoli je poznal to blago ženo, se je prepričal, 
da je bila pravi tip vrle ameriške Slovenke, narodnja-
kinje, vestne katoliške matere in zveste družice svo-
jemu možu. Prva leta je Mre. Zalarjeva v prostih 
urah tudi pomagala v glavnem uradu K. S. K. Jednote. 
Zdaj, ko je prestala vse težave pri odgoji otrok, ko bi 
se morala na leta že odpočiti, jo je Večni Sodnik od-
poklical k Sebi k trojnemu, toda preronemu odpočitku 
v črni zemlji. 

Uredništvo "Glasila" izreka tem potom v imenu 
vseh čitateljev lista sobrotu Zalarju, njegovim hče-
ram in sinovom ter preostalim blagopokojnice najis-
krenejše sožalje. Velik je ta udarec za Vas, toda 
proti Božji volji in osodi ni nikakega ugovora! 

Draga nam soseetra! Počivaj v sladkem miru! 
Bodi Ti Ohranjen v naših srcih naj blažji spomin! 

MOJA ZAHVALA. 
Že potem, ko sem svoje zad-

nje poročilo in zahvalo priobčil, 
sem prejel še nova darila, pis-
ma, voščila, čestitke in priporo-
čila. Zato sem dolžan, da izre-
čem zahvalo tu, pred odhodom 
vsem, kateri so se še potem 
priglasili. 

RAZNE VESTI 
NAGLA OBSODBA. 

Kokome, Ind., 20. junija. — 
Včeraj popoldne je bil tukaj 
aretiran 23 letni bančni bandit 
E. Bridgewater. Danes dopol-
dne že se je vršila sodnijska ob-
ravnava, trajajoča samo pet 

Nikakor nisem pričakoval to- |minut; obsojenec bo moral pre-
liko zanimanja, kakor sem g a j ^ e t ' <*«««* l e t v državni 
doživel, tako tudi ne toliko da-1 kaznilnici, 
rov, kolikor sva jih jaz in Rev. i —Znani avtomobilski kralj 
Oman prejela za sv. Očeta v Ri-! Henry Ford se pogaja s Hous-
mu. Vsa ta darila od posamez- ton premogovno družbo v Za-
nikov, kakor tudi od društev inlpadni Virginiji, od katere misli 
duhovnikov so mi v jasen do-i kupiti velike premogovnike za 

NOV SLOV. ZDRAVNIK 
DR. LOUIS J. PERME DO-

VRŠIL VSE ŠOLANJE. 

kaz, da ljudstvo misli resno. Z 
velikim navdušenjem odhajam 
na namenjeno potovanje, pa tu-
di z velikim zaupanjem priča-

30 milijonov dolarjev. 
—V Los Angeles, Calif., je 

zobozdravnik Dr. Thomas W. 
Young z uspavalnim plinom za 

kujem, da dosežem zaželjeni I strupil svojo ženo, da bi dobil 
cilj. Vam pa. ki ste darovali | njeno ogromno premoženje, ka 
za sv. Očeta že sedaj izrekam tero je podedovala po svojem 

i v njihovem imenu to, kar bodo 
I izrekli sv. Oče za vaše veliko-
I dušne darove. 

Onemu zvitemu mešetarju 

prvem možu. Zaeno je name-
raval usmrtiti njenega 18 let-
nega sina. 

Iz Rima prihaja poročilo, "Glas Naroda." ki se sedaj, ko|da n a m e r a v a sv. Oče Pij XI. 
so mu stopili na prste, zvija n a j koncem tekočega leta sklicati 
vso n a j i n a hrvH 1 vaHm.A AIIOA . . '» 

vesoljni cerkveni zbor, katere-
ga se bodo vdeležili škofje iz 
Vkelft^zetovnih delov. Zadnji 

vse načine, bodi zadnjič odgo-
vorjeno: "Sram ga bodi!" 
Društvo Marije : Pomagaj, št. 

fcK dapov^o |2* 
prmeetirahr"prt)tfv> pisanju np 

'Glas Naroda." To govori do-
volj. Jaz sem trdno prepričan, 
da kuka članica naše Jednote v 
5t. 180 "Glas Naroda" ni tako 
grdo in ostudno pisala. Ako mi 
urednik "Glas Naroda" dokaže, 
da je vse to pisala kaka naša 
članica, mu plačam iz svojega 
žepa $100 (sto dolarjev) nagra-
de! 

Pri tej priliki izrekam svojo 
ponovno zahvalo vrlemu dru-
štvu Marije Pomagaj, št. 78 za 
velikodušni dar in za odločen 
nastop v obliki protesta, kjer 
ste v javnosti vsaj nekaj po-
pravile, kar vas je obdolžil brez-
verski "Glas Naroda." Ne boj-
te se, resnica bo prišla na dan! 

Dalje izrekam tudi iskreno 
zahvalo nawyorškim krajevnim 
društvom naše Jednote, ki so 
nam priredili dne 18. junija 
zvečer tako veselo in sijajno 
odhodnico v slovo na potovanju. 
Hvala vsem za obilno vdeležbo; 
hvala vaši slovenski godbi, pev-
skemu in dramatičnemu dru-
štvu Domovina za krasno petje; 
hvala za lepo postrežbo in za 
prostore v cerkveni dvorani, ki 
je bila skoro do kraja napolnje-
na. Lepa hvala cenjeni druži-
ni sobrata John Murna, Al. Ce-
šarka, potovalni pisarni Zakraj-
šek & Cešark za izvanredno po-
strežbo ; hvala nadomestnemu 
župniku Rev. Blanku, hvala Mr. 
Hudeta za petje in izkazano 
prijaznost. Prav lepa hvala 
naj bo k sklepu izrečena vsem 
za srčna voščila, katera ste v 
Božjem imenu izrekali že več 
dni nazaj za srečno potovanje 
in povratek. Bog naj vaše že-
lje usliši, pa tudi vaša priporo-
čila blagoslovi. Jaz in mi vsi, 
ki skupaj potujemo, bomo iz 
srca prosili Boga, da bi se vse 
uresničilo in spolnilo, za kar 
ste prosili in za kar ste daro-
vali. Bodite prepričani, da gre-
mo z najboljšim namenom in 
za nič drugega, nego da kori-

o v dobro vere in svojega 
Naj le pišejo vsi naši 

škodoželjni agitatorji, kar ho-
čejo; naš namen je čist in pra-
vi. Tudi nimamo sovraštva do 

mm zbor se je vršil leta 
18&P za časa pokojnega papeža 
pija IX. 

—V Ženevi je bil dne 17. ju-
uija podpisan pakt med zastop-
niki 27 narodov, da se v vojni 
ne sme več rabiti plina in kemi-
kalij. 

—Dne 14. junija je bil v So-
fiji iz zasede ustreljen vodja 
macedonskih . revolucijonarjev 
Pancho Mikhailof. 

—William Wriglejeva družba 
iz Chicaga namerava zgraditi v 
Frankobrodu ob reki Main na 
Nemškem veliko tovarno za iz-
delovanje prežvekovalnega gu-
mija (chewing gum). 

—V Londonu dela katoliški 
župnik, Rev. Maurice Beckett 
poizkuse, kako bi se zamoglo 
električno luč nabaviti iz zraka 
brez vsake žice s pomočjo po-
sebnih radio postaj. 

—Te dni se bo v New Yorku 
vršila zanimiva sodnijska ob-
ravnava napram 77 članicam 
Mednarodne ženske unije šivilj, 
ker so letos 1. maja v Metro-
politan Opera House priredile 
komunistično demonstracijo. 

Velika kampanja slovenske 
posojilnice. 

Edina in prva slovenska po-
sojilnica v Clevelandu (The In-
ternational Building & Loan 
Association), je dne 15. junija 
otvorila svojo veliko kampanjo 
(trajajočo do 15. julija) za pri-
dobivanje novih vložnikov. Pa-
zite na obširen tozadevni oglas 
v prihodnji številki. 

Pri tej priliki tudi opozarja-
mo na današnji oglas občeznane 
zlatarske tvrdke Frank Cerne 

nobenega; le krivične napadalce 
zavračamo z dokazi resnice, za-
to da bi spoznali svoje napake. 

H koncu naj bo izrečena tudi 
lepa zahvala vsem številnim 
znancem in prijateljem, ki so 
nas v Clevelandu, povodom od-
hoda na kolodvoru čakali. 

S spoštovanjem in vdanost-
nimi pozdravi: 

Anton Grdina, 
v imenu ostalih romarjev. 

New York, N. Y., 19. junija, '25 

Zopet prinašamo danes ve-
selo novico o napredku našega 
rojaka Clevelandčana. To je 
zgodba o našem novem sloven-
skem zdravniku v Clevelandu, 
Dr. Louis J. Perme. Menda je 
on prvi, ki se je izšolal v farni 
šoli sv. Vida in se pospel z mar-
ljivostjo na tako odlično stop-
njo. 

Dr. Perme je bil rojen 4. ju-
nija, 1896, na Viru pri Dom-
žalah, sin Franceta in Katari-
ne Perme, dobro poznane dru-
žine, ki biva v naši fari na Nor-
wood Rd.. sedaj že 23 let. Nje-
gov oče je doma iz fare Dob. 
mati pa je rojena Lavrič iz 
Krašnje. lx?ta 1902 sta odšla 
oče in mati v Ameriko. Pet-
letnega dečka sta pustila pri 
st^ri materi, kjer je dovršil dve 
leti ljudske šole, potem so ga 
pa stariši vzeli v Ameriko. Sep-
tembra, leta 1904 je začel poha-
jati v farno Šolo sv. Vida do le-
ta 1911, in ker tedaj pri fari 
še ni bilo vseh 8 razredov, je 
šel leta 1911 v St. Ignatius Col-
lege, kjer j e naredil 8. razred, 
nakar je zvršil štiri leia višje 
šole in štiri leta kolegija. ' Le-
ta 1918 se je Amerika nahaja-
la v vojni, in tudi Dr. Perme 
ni hotel biti med zadnjimi. 
Sklenil je, da gre vseeno. 
Ni se pa zmenil za materine 
prošnje, ampak možato je odgo-
voril: "Ne skrbite, zgodilo se 
bo kot je volja božja, straho-
peten pa nočem biti!" 

Aprila meseca, 1918 je bil že 
"regrut" kot milijpne drugih 
Amerikancev. Seat tednov po-
zneje je prišel v Cleveland po 
diplomo na kolegiju. Prišel je v 
uniformi. Sliko priobčimo pri-
hodnjič. Ko so dajali diplome, 
je moral trikrat nastopiti na 
odru, tako so mu ploskali na-
vzoči. V vojaški kempi Chil-
licothe je dobil službo v bolniš-
nici, kjer je delal z vso požrt-
vovalnostjo. j Septembra. 1918, 
bi moral iti na fronto. Vse je 
bilo pripravljeno, od domačih 
se je pismeno poslovil. Pa pri-
šlo je drugače. Influenca je 
tedaj začela razsajati, m iti so 
morali nazaj v vojaško bolniš-
nico. Vojaki so jako umirali, 
en dan 118. Na vsak način je 
bila tudi tukaj huda fronta. Ko 
je bil sklenjen mir, je še ostal 
pri vojakih in je stregel ranje-
nim do julija, 1919. Istega le-
ta se je vpisal na Western Re-
serve univerzi, kjer je dobil 
doktorsko diplomo. Potem je 
deloval v St. John's bolnišnici 
lansko leto pa v Charity bolniš-
nici, letos pa v St. Marys bol-
nišnici v Harrisburg, Pennsyl-
vania. Dne 1. julija bo prost 
šolanja po 23. letih. Iz Wash-
ingtona je dobil diplomo kot 
First Lieutenant, Medical Dept. 
Kmalu se naseli med nami. Sta-
rišem prav iskreno Častitamo 
na uspehu njih sina, mlademu 
doktorju pa želimo plodonos-
nega delovanja med nami. 

Mati g. doktorja, Mrs. Kata-
rina Perme spada že več let k 
društvu Marije Magdalene, št. 
162 K. S. K. Jednote. Kakor 
se nam poroča, namerava tudi 
g. doktor pristopiti v našo K- S. 
K. Jednoto takoj, ko se za stal-
no naseli v Clevelandu. 



Društvma naznanila i i dopisi 

VABILO NA PIKNIK. 
Vsem cenjenim ' bratskim 

društvom in cenjenemu občin-
stvu v Milwaukee in West Allis, 
Wis., se uljudno naznanja, da 
bo naše društvo sv. Janeza 
Evangelista, št. 65 K. S. K. 
Jednote priredilo velik piknik 
v soboto, dne 4. julija t. 1. na 
farmi rojaka Sam. Sluga, na 
vogalu Beloit Rd. in Woodlawn 
Ave. 

Društvo sv. Janeza Evange-
lista, št. 66 uljudno vabi vsa ce-
njena krajevna društva in ce-
njeno občinstvo, da se kolikor 
mogoče v velikem številu vdele-
žite te naše prireditve, ter pre-
živite par veselih uric v krogu 
svojih prijateljev v prosti na-
ravi. Na razpolago vam bo 
krasna plesna dvorana, keglja-
nje za dobitke, na ražnju pe-
čena jagnjetina, ter raznovrst-
na hladna pijača. Pevski zbor 
članov in članic, spadajočih pod 
okrilje K. S. K. Jednote v Mil-
waukee in West Allis pod vod-
stvom sobrata John Kovačiča 
bo zapel nekaj slovenskih pe-
smi ; svirala bo dobroznana 
slovenska godba pod vodstvom 
g. Ignac Teršinarja. Najbolj 
srečen vdeleženec tega piknika 
bo zadel krasno Console Vie-
trolo, vredno $95, ki bo izžre-
bana ob osmih zvečer. Začetek 
piknika bo ob 10. uri dopoldne, 
zaključek ob 10. zvečer. Vstop-
nina prosta. 

Vsi, ki se peljete s poulično 
železnico, vzemite Burham St 
karo, ki vozi po Reed St. Green-
field Ave do Woodlawn Ave.; 
tam vas bodo že čakali posebni 
avtomobili, da se lahko do par-
ka peljete od 12. ure do 7. zve-
čer. Vsi, ki se peljete s svojii% 
avtomobilom, vzemite Belolf 
Rd. ali pa National Ave. in 
Woodlawn Ave. do Beloit Rd., 
kjer se nahaja označeni park, 
oziroma piknikov prostor. To-
rej na veselo svidenje v soboto, 
dne 4. julija. 

Luka Urankar, tajnik. 

štvo. 
Članom, posebno onim na pot-

nih listih naznanjam, da je dru-
štvo imelo za mesec maj 50 cen-
tov društvene naklade in za me-
sec junij je pa 25 centov Jed-
notine naklade; torej ima vsak 
član poleg navadnega asesmen-
ta plačati še 75 centov naklade 
Članice onih 50 centov društve-
ne doklade ne plačajo, pač pa 
25* centov za Jednoto. 

Ludvik Perušek, tajnik. 

NAZNANILO. 
Naznanja se vsem članom 

društva sv. Cirila in Metoda, št. 
144 K. S. K. Jednote, da je bilo 
sklenjeno na seji meseca juni-
ja, da se društvo vdeleži korpo-
rativno svete maše v nedeljo 
5. julija ob 8:30, to je dan ali 
praznik društvenih patronov sv. 
Cirila in Metoda, člani vdeležite 
se v obilnem številu, ne samo 
en par. 

S sobratskim pozdravom, 
John Udovich, tajnik. 

Iz urada društva Marije Poma-
gaj, št. 78, Chicago, 111. 

Kakor je bilo že v zadnjem 
"Glasilu" poročano, zgubili smo 
zopet eno dobro članico, in sicer 
sosestro Mary Sluga. Pokojni-
co bo naše društvo zelo težko 
pogrešalo, kajti ona je bila zelo 
delavna za društvo. Kadarkoli 
je društvo imelo kako priredi-
tev, bilk je ona vedno med pr-
vimi, ki so skrbele, da je prire-
ditev dobro izpadla. Bog naj 
ji bo plačnik. Prizadeti druži-
ni pa naše globoko sožalje. 

Ker se s tem qiesecem zaklju-
čijo pol-letni računi, se prosijo 
vse tiste članice, ki morebiti 
kaj dolgujejo, da gotovo porav-
najo še ta teden, najpozneje pa 
do 30. junija. Tak je sklep 
zadnje seje. 

Sosestrski pozdrav, 
Julia Gottlieb, tajnica. 

Iz urada društva sv. Jožefa, št. 
169, Cleveland, O. 

Zadnje čase so se nekateri 
člani popolnoma vzdržali plači-
la mesečnega asesmenta in s 
tem znatno otežkočili poslova-
nje društvenih odbornikov. Da 
se izognemo neprilikam, se 
tem potom opozarja, da se mora 
vsak mesečni asesment redno 
poravnati; vsak član mora ve-
deti, kaj je njegova društvena 
dolžnost. Pobiranje asesmen-
tov po hišah mora v bodoče po-
polnoma izostati. Prilika za 
plačevanje je zelo ugodna; po-
bira se asesment ne samo vsak 
drugi pondeljek v mesecu na 
društveni seji, temveč tudi vsa-
ko nedeljo od 9. do 10. ure do-
poldne v cerkveni dvorani. Kdor 
ne bo pravočasno poravnal svo-
je mesečne doneske, se ga bo 
moralo suspendirati. Nadalje 
naznanjam, da sem premeni! 
svoj naslov in da je moj seda-
nji naslov sledeči: 708 E. 159th 
St. 

S sobratskim pozdravom, 
Ernest Terpin, tajnik. 

prešhiila misel na program 
slavnosti; ker si je za ta dan 
naše 4hi|tvo očrtalo bolj pičel 
program zaradi razvitja ameri-
ške zastave, in za majhen pri-
pomoček cerkvi, ki rabi denar 
za pokritje dolga in pa ravno 
tako tudi za uslugo hrvatskemu 
društvu Marija Sinska, N. IT. Z., 
ki bo od sedaj zborovalo v dru-
štvenem Domu. 

Brat Germ in brat Butkovich 
mi velita, naj vstopim v nji-
hove krasne avtomobile. Da 
smo prištevali osobito Germo-
vo karo v humorističnem tonu 
bolj med "second hand" vrsto, 
smo se silno motili, ker prekaša 
njegov avtomobil vse druge, 
tako tudi kara sobrata Butko-
vicha. Lahka sta ponosna na 
svoje lepe kare! 

Zatem smo se podali v dru-
štveno dvorano, kjer je foto-
graf povzel nekaj slik. V sku-
pino smo z veseljem vzeli tudi 
naše glavne uradnike in cenje-
ne goste iz Pueblo. 

Po dokončanem programu je 
stopil na oder sobrat Germ. 
Njegov govor je služil naši slav-
ni K. S. K. Jednoti in pa njene-
mu mladinskemu oddelku. Isto-
tako tudi sobrat Butkovich; on 
je govoril našim bratom Hrva-
tom v hrvatskem jeziku v po-
polno zadovoljnost. Rečem le 
toliko, lahko smo ponosni, da 
imamo tako izvrstne govornike, 
in pa tako agilne in hrabre si-
nove matere K. S. K. Jednote 
Zatorej se v imenu našega dru 
štva na tem mestu najlepše za-
hvaljujem vsem vdeležencem 
vseh društev, posebno pa še 
Pueblčanom, oziroma glavnim 
uradnikom in njih spremljeval 
cem. Prosim vas, da nam ne 
štejete v zlo, ker vas nismo za-
dostno postregli kakor bi vas 
morali. Kadar bo naše društvo 
razvilo svojo zastavo, vas bomo 
pravočasno povabili in* prosili 
da se te slavnosti vdeležite. 

Zdravstvujte, vam udani 
M. Yamnick. 

št. Iz urada društva sv. Ane, 
173, Milwaukee, Wis. 

Na zadnji seji se je sklenilo, 
da se vdeleži mo korporativno 
piknika, katerega priredi dru-
štvo sv. Janeza Evangelista, št. 
65, ki se bo vršil 4. julija na 
San Sluga-tovi farmi. Zbira-
mo se na National Ave. in Reed 
St. točno ob 1. uri popoldne. 
Pridite polnoštevilno} 

Bodite pozdravljene vse so-
sestre, 

~ " A. Koropec, tajnica, 
o 

Iz urada društva sv. Družine, 
št. 136, WiDard, Wis. 

S tem naznanjam, da bo ime 
lo naše društvo v korist eerkve-
ne blagajne v nedeljo dne 28. 
junija piknik na M. Bombačevi 
farmi. Za žejne in lačne bo 
vsega dovolj; tudi za plesaželj-
ne se bo oskrbelo, da bo v njih 
zadovoljnost. Vabljeni ste brez 
izjeme vsi farani, posebno Sani 
omenjenega društva ste proše-
nj, da se vsi vdeležite. 

Kar se tiče članov našega 
društva, ki niso opravili svoje 
velikonočne dolžnosti, se bo s 
takimi postopalo po društvenih 
pravilih; posledice naj vsak sam 
sebi pripiše. 

Na neko vprašanje radi pri-
stopa žensk v naše društvo po-
novno odgovarjam sledeče: 
Ženske še vedno sprejemamo v 
društvo; a želja članstva je, da 
ker imamo tukaj tudi žensko 
društvo K. S. K. Jednote, d« bi 
ženske pristopale v žensko dru-' 

Leadville, Colo. — Spoštovani 
sobrat urednik: Oprostite mi, 
da vas zopet nadlegujem s svo-
jim dopisovanjem. Vzrok temu 
je, da se mi je pri zadnjem mo-
jem poročilu urinila napaka, ko 
sem poročal o smrti našega so-
brata Fred Kus-a. Njegovo 
pravo ime je William Kus. 

In mimogrede naj še omenim 
nekoliko o slavnosti 25 letnice 
našega društva št. 56 K. S. K. 
Jednote. Kar se tiče izida slav-
nosti ne bom pisal, ker ni to 
moja dolžnost. Rečem samo 
toliko, da nisem pričakoval kaj 
takega na označeni dan, kar 
smo doživeli. Ko smo stopili 
ven iz cerkve, kar zasrem nekaj 
nepričakovanih prišlecev. Mis-
leC, da ne vidim prav, stopim 
malo bližje. Koliko presene-
čenje, ko sežem v roke sobratu 
John Germu, III. nadzorniku 
naše K. S. K. Jednote, in pa 
III. pravnem odborniku, sobra-
tu John Butkovichu. Spremlje-
valca sta jima bila Mr. Culik in 
Mr. Stariha, vsi iz Pueblo, Colo. 
Z njimi je tudi prišla soproga 
našega I. podpredsednika, .Mrs. 
Jerman. 

Na prvi pogled sem se zelo 
razveselil; nasprotno pa me ê 

West Park, —"Prmejseks, 
taku pa še ni blu kmav luštno, 
kukr je blu unkrat, k je biv 
certvin bazar in ko sm se vozu 
na ringšpilu kot ajne." Tako 
je rekel oni dan ongav Janez 
že star pečlar svojemu loncma 
nu pečlarju Francelnu. 

"Ja, taku, taku," pravi Fran 
cel, "bajgaš je blu res luštno 
še jaz sem se vozil na tistem 
vrtiljaku, da se mi še danes v 
glavi vrti! Veš, pa bo kmalu 
spet tako fletno tukaj pri nas 
na West Parku. Dne- 4. in 5 
julija bomo imeli veliko veseli 
co za Jugoslovanski Delavski 
Narodni Dom, katero priredijo 
Vsa društva iz West Parka 
korist Doma. Takrat .bo šele 
luštno. Ne vem pa še, kaj vse 
bo na programu. Znam le to-
liko, da bo vsake sorte muzika, 
še celo ciganska; pa srečo bodo 
lovil. Narbelj bo tisti srečen 
ki bo atamobil zadel. Vse bo 
taku fajn, kar se da. Taku mi 
je pravu ongav Pavle, ki avto-
mobile penta." 

Kaj praviš, da bo vsake sor-
te muzika? Ce bo res to, in če 
bodo zašpilal en radeckimarš, 
pa še jaz pridem," pravi Jane-
zov Janez. "Mogoče se mi utro-
fi, da zadenem avtomobil? Pr-
maruha, pol se pa prec oženim 
z ongavo —" 

"Ja, le pridi, pa poskusi, 
pravi Francel. 

"Orajt, pridem v soboto dne 
4. julija in v nedeljo 5. julija v 
naš Narodni Dom." 

"Stima!- Živijo! Spet se bo-
mo vrtilP Zapoje: "Radecki 
ma sivo glavo " 

K temu dostavlja pisec, da bo 
4. in 5. julija res luštno v Jugo-
slovanskem Delavskem Narod-
nem Domu; dosti zabave in hu-
morja za vse. Zatorej uljudno 
vabimo vse cenjeno občinstvo iz 
našega slavnega Clevelanda, da 
nas posetite na označeni prire-
ditvi. Ruski. 

Dne 10. aprila, 1924 je bil tu-
kajšnji premogovnik št. 3, last 
Pittsburgh Coal Co. za nedolo-
čenu čas zaprt. Tam smo bili 
zaposljeni večinoma vsi tukaj 
stanujoči Slovenci. Zatem smo 
šli delat v nek drugi rov, par 
milj od tokaj, v Mansfield mine, 
last ravnoiste družbe. Zapo-
slenih nas je bilo nad 600 pre-
mogarjev. Dne 30. aprila t, L 
je pa tudi ta družba zaprla svoj 
rov, češ, da imajo premOgarji 
preveliko? plačo po unijski lest-
vici. In tako smo bili zopet po-
stavljeni na cesto brez vsakega 
zaslužka. '.* _ 

Da, pri tem je pa nekatere 
premogarje zadel še hujši uda-
rec, ko sta ravno ta dan v bli-
žini tukajšnjega mesta zaprli 
svoja vrata dve banki, namreč 
Trust Bank in Carnegie Na-
tional Bank, ki sta poslovali že 
nad 30 let. Ta denarna zavoda 
sta bila vedno na dobrem gla-
su; vlagatelji so bili večinoma 
delavci in premogarji. Ali bodo 
dobili vlagatelji nazaj svoje 
težko prislužene prihranke, je 
nemogoče povedati, ker imajo 
v blagajni velik deficit. 

Kljub vsem takim slabim raz-
meram pa vseeno naše društvo 
sv. Jožefa, št. 21 K. S. K. Jed-
note vedno lepo napreduje, ker 
smo zadnje mesece v aktivni 
oddelek pridobili 18 mladih čla-
nov, v mladinski pa 19; torej 
lepo število za našo malo nasel-
bino. Upamo pa, ako ostane 
še prosta vstopnina v Jednoto 
do novega leta, da bo naše dru-
štvo štelo 150 članov v obeh 
oddelkih. 

Kakor sem že omenil, da 
večinoma vsi veliki rovi ti 
zaprti, obratujejo pa dobro 
kozvani okrajni premogov 
(County mine). Eden tak 
mogovnik lastuje * tudi tu 
šnji rojak F. S., ki poslu 
njim že deset let. Dne 13 
nija je šla njegova s^trejši 
Ana zdrava in čvrsta ko 
navadi na svoje delo v pr 
govnik; okroj? 12. ure se j 
utrgala nad 'njo plast karr 
in jo je tako nesrečno pod 
da je revica zadobila težk( 
škod be na glavi in vsem ži 
Ravno isti čas je bil tudi 
19 letni brat Rudolf v rovu 
Ko je opazil nesrečo, je takoj 
pritekel na lice mesta, da reši 
svojo sestro izpod kamenja. 
Nato je naglo poklical še oče-
ta in mater, da so ponesrečenko 
spravili na površje. Došli zdrav-
nik jo je za silo obvezšl in od-
redil, da so jo prepeljali v Mer-
cy bolnišnico v Pittsburgh, kjer 
je pa vsled težkih poškodb na 
glavi izdihnila svojo mlado du-
šo dne 15. junija zjutraj. Po-
kojna Ana je bila tihega in 
mirnega značaja, zato je bila 
tudi zelo priljubljena med tu-
kajšnjimi rojaki; stara je bila 
23 let; pred 13 leti je prišla iz 
stare domovine iz Borovnice na 
Kranjskem. Pred več leti je 
pristopila k društvu sv. Barba-
re S. D. P. Z.; po združenju je 
pa postala članica S. N. P. Jed-
note. Pokopali smo jo dne 17. 
junija na katoliškem pokopali-
šču sv. Barbare v <Bridgeville, 
Pa. Pogreba so se vdeležili^v 
velikem številu sorodniki, člani 
in njeni prijatelji. Tukaj za-
pušča očeta, mater, dva brata 
in dve sestri. Lahka ji naj bo 
tuja gruda! 

S pozdravom, 
Clan dr. sv. Jožefa, št. 21. 

rah, tako je tudi tukaj pri nas, 
ker so te razmere daleč pod nič-
lo. 

nišče, Prekmurje, Jugoslavija; 
njeno dekliško ime je bilo Ana 
Počko. Naj počiva v miru Bož-
jem; bodi ji lahka ameriška 
zemlja! , 

Pogreba se je vdeležilo veli-
ko število ljudi iz hiše ialosti v 
cerkev sv. Križa, zatem pa na 
pokopališče sv. Mihaela. Sv. 
mašo zadušnico je opravil g. 
župnik Rev. J. M. Golob, petje 
je pa oskrbel naš gospod skol-
nik ali organist. In so lepo 
slovo vzeli, pri kojem ni bilo 
nobeno oko suho Spremili in 
nosili so jo društveniki. 

Njeni tu živeči sorodniki Ge-
ric, mož, Marija, Veronika in 
Ana, hčere se vam lepo zahva-
ljujejo, kakor kumi in botri in 
tudi dragemu prijatelju Petru 
ilf Bari za krasne vence, katere 
ste darovali pokojnici; tudi se 
lepo zahvaljujejo društvu sv. 
Jožefa, št. 148, K. S. K. Jedno-
te za krasni venec in tako lepo 
vdeležbo pri pogrebu. Hvala 
vsem dragim poznancem in pri-
jateljem, ki so blagopokojnico 
obiskovali v bolezni in na mrt-
vaškem odru. Bodi vsem ljubi 
Bog obilen plačnik! 

S sobratskim pozdravom, 
Anton Kolar, tajnik. 

vsem tu živečim Slovencem in 
članstvu društva sv. Vincenca, 
št. 182, K. S. K. Jednote, da rdi to društvo svoj piknik 

4. julij« na prostem na 
Lievergood farmi na Oakland stvar je ie začeta. Društvo sv. 

Lerain, O. — Krasno prese-
nečenje boste dosegli v nedeljo, 
28. junija ob 2. uri popoldne, 
ako posetite dvorano Sloven 
skega Narodnega Doma, na ka-
tero ste vabljeni vsi Slovenci in 
vaši prijatelji. Kaj! Kdo nas 
bo presenetil? Gostje, pevci 
slovenskega oevskpca društva 
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bodo 
i m*m uaa ... -upajo, 
pripravile za isti da nin upajo, 
da jih v obilnem številu pose-
tite. John Kumše. 

Bridgeport, Conn. — S tem 
naznanjam žalostno novico o 
smrti Ane Geric, članice našega 
društva sv. Jožefa, št. 148 K. 
S. K. Jednote, katero smo spre-
mili k večnemu počitku dne 8. 
junija na katoliško pokopališče 

Stratford, Conn. Pokojnica 
doživela starost 41 let; v 

Ameriki je živela okrog 15 let, 
in sicer najprvo v Duquesne, 
Pa., zadnja Itea {ja tukaj v 
Bridgeport, Conn. K našemu 
društvu je spadala od 7. aprila, 
1924; umrla je 5. junija. 

Presto, Pa. — Kakor se čuje Za prerano umrlo žaluje njen 
iz vaeh naselbin Združenih dr- feož Ivan Gerics, hčere: Marija, 
žav o slabih delavskih razme- Veronika, Ana tu v Ameriki; v 

Starem kraju pa sinova: Josip 
in Stevek, ter mati. Rojena 
je bik v Turaišču, fara Tur-

Elkhart, IndT — Halo, gospod 
urednik! Kajco pa kaj vaš St. 
Clair? In kako se vam je kaj 
dopadlo tam v Lemontu pri Ma-
riji Pomagaj? Videla sem vas 
tam. Gotovo da nam bo ta dan 
ostal v vednem spominu. Da, 
zdelo se mi je, kot bi bila tan? v 
^tari domovini na Brezjah; sol-
ze so mi silile v oči, ko sem gle-
dala Marijino podobo, in tako 
lepo okinčano Marijino hišico. 
Kako prijazno in domače je bilo 
tam. In zvonovi! Kako so zbu-
jali spomine tja nazaj čez širno 
morje v milo domovino! 

Ko si tako za trenutek v;se 
poslušal, stal in gledal Mariji-
no podobo, ti je nehote šinila 
misel v glavo: zakaj da je naše 
ljudstvo tukaj tako mlačno in 
malof erno? Koliko lepše bi bi-
lo tukaj, če bi ljudstvo spozna-
lo svojo zmoto. Da, mnogo lep-
še bi bilo v naši novi domovini, 
če bi ne bili naši rojaki tako za-
slepljeni. 

Ko sem tako stala tam aa 
hribčku in zrla proti cerkvici na 
množico ljudstva, mi je postalo 
nekam otožno; rada bi bila 
trenotek sama, da bi si z jokom 
otešila svoje potrto srce. Rada 
bi bila ostala do zadnjega tre-
notka tam, ko bi se ne bilo mU-
dilo našemu vozniku domov. 
Tako smo se že okrog 1. ure po-
slavljali nazaj proti Elkhart, 
Ind., kamor smo srečno dospeli. 
Vsi naši romarji so rekli, da 
gremo zopet tja pri prvi prilož-
nosti ; kajti ta dan je bil aa nas 
v resnici dan božje poti. Mar-
sikateremu sem o tem pripove-
dovala, in vsakdo je rekel: "Ko 
bi bil vedel, bi bil šel tudi jaz!" 

Da, zares, lepe in krasne spo-
mine imamo vsi, ki smo bili 
dne 14. junija v Lemontur- Ako 
me Marija pusti pri zdravju in 
živo, še bom tja romala. 

Kosfeo naj t o « 

Ave. Zbiramo se ob 9. zjutraj 
pri Oblaku na Hump. Vsi, ki 
greste z nami, pridite točno ob 
9. uri, da se od tam skupno od-
peljemo na piknikov prostor. 
Skrbelo se bo, da bo dovolj za-
bave za vse izletnike; tudi za 
felodce in suha grla bo vse pre-
skrbljeno. Naročene imamo 
tudi izborne muzikante. Torej 
vsi Elkhartčani idite ta dan z 
nami; vsakdo dobro došel! Na 
svidenje dne 4. julija! 

S pozdravom na vse članstvo 
K. S. K. Jednote, 

Mary Oblak, tajnica. 

Waukegan-No. Chicago, 111.— 
Ker je v soboto 4. julija posta-
ven državni praznik, vsled tega 
ne bo ta dan poslovalo Sloven-
sko Stavbinsko in Posojilno 
društvo, ampak v petek 3. juli 
ja ob navadni uri. Prosim, da 
to vpoštevate in se po tem rav-
nate. 

Dalje apeliram na vse rojake 
in rojakinje, ki imate svoje pri-
hranke vložene v tujih bankah, 
pri nas dobite 4 Vž obresti, a 
na bankah dobite pa le 3 pro-
cente. A še druge ugodnosti 
imate tu, namreč da dobite pri 
nas obresti od svojega vložene-
ga denarja za vse dni, kolikor 
časa imate denar vložen. Na 
banki, ste ga vložili 12. januar-
ja, toda ker ste denar potrebo-
vali, ste šli na banko in denar 
ven vzeli 16. junija. Res, svoj 
denar ste pošteno prejeli, a in-
teresa ali obresti pa niste no-
benih dobili. Da imate pa vi 
svoj denar vložen pri Sloven-
skem Stavbinskem in Posojil-
nem društvu, bi dobili poleg 
svojega denarja še obresti za 
pet mesecev in štiri dni po 4 Vi 
procentov. 

Torej prinesite svoje prihran-
ke v Slovensko Stavbinsko in 
Posojilno društvo. Baš sedaj 
je lepa priložnost, ker banke iz-
plačajo obresti 1. julija. S 3. 
julijem vložite svoj denar v do-
mače podjetje na 4 Vi procenta 
obresti. S tem pomagate sami 
sebi in svojemu sosedu. Rav-
no sedaj potrebuje Slovensko 
Stavbinsko in Posojilno društvo 
veliko denarja, ker rojaki si v 
tako velikem številu postavljajo 
svoje domove. 

Se vam priporočamo v blago-
hotno naklonjenost, 
Slovensko Stavbinsko in Poso-
jilno društvo, 

Math Ivanetich, tajnik. 

tri lote, katera ni kupljena sa-
tno za društvo, pač pa več za 
Cerkev; ako mi ne bomo tega 
doživeli, da jo bomo videli, jo 
feodo pa naši nasledniki, ker 

Canoosburg, Pa. — Cenjeni 
gospod urednik: Prosim za 
par vrstic prostora v našem ce-
njenem "Glasilu," da sporočim 
nekoliko novic iz naše naselbi-
ne. 

V nedeljo, 24. maja so bili 
pri nas na obisku Mr. Mihael 
Hočevar, Anton Hochevar in 
Ludvig Hoge iz Bridgeport, O. 

Prvi teden v juniju smo imeli 
hudo vročino, tako da je toplo-
mer kazal vsak dan nad 90 sto-
pinj nad ničlo; zdaj je postalo 
malo bolj hladno, do dežja pa le 
ne more priti, akoravno ga srč 
no želimo, ljudje in narava, po-
sebno pa mi po tovarnah, ko 
nas pot zaliva od hude vročine 

V pondeljek 1. junija sta si 
obljubila zakonsko zvestobo v 
cerkvi sv. Patrika, Mr. Anton 
Pouh in Miss Mary Mlakar. 
Ženin je član našega društva, 
nevesta pa je bila predlagana 
na zadnji seji 7. junija. Bilo 
srečno. Imela sta več tovarišev 
in tovaršic; ker pa vseh imen 
ne vem, naj mi bo oprosteno, 
omenim le, da sta bila Mr. Aloj-
zij Pouh, brat ženina in Miss 
Johana Krulc kot prve priče. 

Kam pa na praznik Neodvis-
nosti, to je 4. julija? Nikamor 
drugam kakor na društven vrt, 
tam priredi društvo sv. Jeroni-
ma, št. 153 K. S. K. Jednote 
piknik, Čisti dtobiček je name-
njen društveni blagajni, iz ka-
tere se izplačuje kupljeno po-
sestvo na krasnem prostoru na 
vogalu Charters St. in Aldjan-

<4er Ave. Zemlja obsega nad 

Jeronima uljudno vabi vse ce-
njene rojake in rojakinje, da 
nas obiščete v velikem številu; 
za fin prigrizek in za suha grla 
bo skrbel zato izvoljeni odbor. 
Na pikniku bo igral aa harmo-
niko izvrsten igralec, sobrat 
Anton Pouh, da bo zabave do-
volj; zvečer, ko bo nastalo bolj 
hladno, se bomo preselili v dru-
štveni dom na društvenem vr-
tu; tam bo sobrat Anton Pouh 
zasviral več valčkov, polkic, ma-
zurkic, mogoče tudi kak čardaš, 
da se bo lahko vsak zasukal, 
ako mu to ljubo. Le pridite 
gospod urednik pogledat, boste 
videli, kako bo luštno ta dan. 

Piknik se prične ob 2. uri po-
poldne. Torej na veselo svide-
nje omenjeni dan! 

Pozdrav vsemu članstvu K. S. 
K. Jednote, 
Anton Tomsic, zap. dr. št. 153. 

Strabane, Pa. — V dolžnost 
si štejem nekoliko opisati, kako 
se je ustanovilo naše novo žen-
sko društvo Kraljica Majnika, 
št. 194 v Canonsburg. Pa. 

Naj prvi je bil naš glavni 
predsednik, brat Anton Grdina, 
ki je spodbudil ljudstvo v naši 
naselbini in naše misli napolnil 
z željo do ustanovitve ženske-
ga društva. 

In druga je bila Mrs. Mary 
Hoge, predsednica društva sv. 
Ane, št. 123 v Bridgeport, O., 
ko nas je večkrat navdušeno 
nagovarjala, osebno in tudi pi-
smeno. 

Lepa jima hvala in tudi vsem 
drugim, ki-so se trudili in po-
magali pri ustanovitvi zgoraj 
omenjenega društva. 

Dalje se v imenu uradnic in 
vseh članic lepo zahvalim cenje-
n4mu društvu sv. Jeronima, št. 
153 v Canonsburg, Pa., za na-
grado $10 novemu društvu in 
za prosto dvorano, kjer se vrši-
jo naše seje. Lepa hvala tudi 
uradnikom društva sv. Jeroni-
ma, predsedniku, sobratu Mar-
tinu Žagar, tajniku John Pel-
hanu in zapisnikarju Antonu 
Tomsic, ki so se na našo proš-
njo vdeležili prvih dveh sej no-
ga društva in so nam dali vsa 
potrebna pojasnila o društve-
nem poslovanju in vodstvu sej. 

Pri tej priliki vabim še druge 
katoliške Slovenke v naši nasel-
bini in iz okolicc: pristopite k 
našemu društvu Kraljica Maj-
nika. Bodimo si v resnici se-
stre, ker le v združenju je moč! 

Uradnice našega društva za 
tekoče leto so sledeče: Pred-
sednica Mary Koklich, Box 108, 
Strabane, Pa., tajnica in bla-
gajničarka Frances Mohorich, 
Box M, Strabane, Pa., zapisni-
karja Frances Drenik, Box 
104, Strabane, Pa., nadzornice: 
Ivana Krulc in Mary Kralj; bol-
niške obiskovalke: za Strabane 
Frances Kirn in Ana Cvetan, 
za East Canonsburg, Mary Re-
celj. 

S pozdravom, 
Frances Mohorich, tajnica. 

Doniphan, Mo. — Cenjeni g. 
urednik.* Prosim vas, blagovo-
lite natisniti nekaj novic v va-
šem cenjenem listu. Neizpros-
na smrt je prišla k nam in 
nam ugsabila dobro poznanega 
rojaka sirom Amerike, Frank 
^ram-a, po domače Zajca, iz 
Vrhnike doma. Umrl je po šest 
mesečni hudi bolezni — rak. 
Ni mogel prestati težke opera-
cije, in je v hudih mukah 
umrl. Tu zapušča žalujočo že-
no in tri otroke. Ran j ki je bil 
zelo dobro poznan po vsej drža-
vi Missouri, pa tudi po ostali 
Ameriki, zlasti je bil poznan 
slovenskim farmarjem. Bil je 
dobro poznan prodajalec zem-
ljišč. Samo v Neelyville je pro-
dal za nad $50,000 zemlje, mno-
go več pa v Naylorju in tukaj 
v Doniphan. Omenim naj tudi, 
daje bil brat bivšega umrlega 
frančiškana v Ljubljani, Rev. 
Klemena. Na Vrhniki zapušča 
se enega brata in sestro. Naj 
mu sveti večoa luč! 



Po listih večkrat čitam spod-
budne besede predsednika K. S. 
K. Jednote, Mr. Anton Grdina. 
Škoda, da ga nismo imeli že 20 
let prej, pa bi bile razmere da-
nes med nami drugačne. Kaj 
rdeči svobodomiselci vse delajo, 
naj vam povem iz naše naselbi-
ne en dokaz. 

Neki rdečkar v našem mestu 
je dal svojega psa pokopati, tri 
bloke daleč od naše katoliške 
cerkve. Pokopal ga je ravno 
pred svojo hišo. Povozil je psa 
neki avtomobil. Da, celo bal-
zamirati je dal pasjo mrcino, 
tako da ga je veljalo $300, da 
je pasje ostanke spravil pod 
zemljo. In potem mu je dal 
narediti iz samih malih okrog-
lih kamnov križ na grob, iz sa 
mega sovraštva napram katoli-
ški cerkvi. Naš župnik ga je 
prosil, naj tega nikar ne dela, 
in sprva mu je obljubil, da tega 
ne bo naredil, pozneje pa je 
požrl besedo kot boljševik in 
vseeno naredil križ na pasjem 
grobu Seveda, vse mesto se j k o j a v n o s t i č u t a l i { m g e 
je jezilo raditega, toda nihče, n e v ješti, g. Grdina je odmah 
niti župan, niti sodnija, mu niso j o š u fcSam(>m ] X ) č e t k u r a d a Ju_ 
moglii kaj, Jcajti na svojem la- Loalavenskog Odbora dao isto-
hko dela, kar hoče^ Toda ne- m e s v o j p r j l o g u s u m i o d 5 0 0 
kdo mu je pa vendar pokazal. L]0]ara 
kaj se\>ravi s križa se norčeva- M;• . „ . „ , ... . . L J . .. , y. , Nijedna svečanost niti pro-ti. Nekdo je prišel ponoči k L ^ b U a Q n a c r k v e n o _ v e r _ 
njemu ,n mu pokvaril, kar j e L k o g ili nacoinalnog karaktera 

Romarska cerkev Marije Pomagaj v Lemont, III. 

postavil psu bez obzira da li je ista sprska 
Mislim, da si bo^dvakrat prej Hrvatska ili Slovenačka, ni je 

premislil, predno bo se kaj za-^|prošla fl d a g Q r d i n a n e ^ 
ili preda svoj dobrovoljni pri-čel. 

Pozdrav vsem Čitateljem. 
I. Suhadottoik. log, koji nikada ni je tako ne-

znatan a da bi mogao ostati ne-
U H\T\R ISTINF Izapažen. Kao pravi domoljub 
i M A I A K i M l N l i . |i jugpslaven on nikada ne čini 

Žalosna je ali istinita činje- j nikakve, ma ni najmanje razlike 
niča, da izvesan broj naših no- med ju troimenom bračom, več 
vina u Sev. Americi otvarajufsa bratinskom ljubavlju i ras-
svoje stupce i stavljaju ih na položenjem učestvuje na zaba-
raspoloženje i takvim licima, | vama i proslavama kod svakoga 
koja koristeči se gostoprim- od njih dajuči time najbolji 
stvom koje im urednici takvih i primjer svima, da smo mi je-
novina poklanjaju sipaju dro-jdan narod i brača i ako nosimo 
lje i kamenje na svoje lične ne-j tri razna imena. Kako sam iz-
prijatelje i poslovne konkurente j vešten, g. Grdina je odlazio u 
i to u nameri da ih pred jav- stari kraj u svoju lijepu Slove-
nošču unize, okaljaju i moralno i niju. Odlazi da vidi i obidje 
urnišu. Eto takao jedan slučaj J svoju rodnu grudu i mjesto 
desio se je tu skoro, koji me-jejgdje ga je prvi put ogrijalo mi 
i ponukao da napišem u hatarjlo i toplo domovinsko sunce. 
istine ovih par redaka. Teško Pri tom njegovom polasku ja 
mi je i žao mi je kad vidim j mu iskreno želim da sretno i 
da je pojedincima moguče da se zdravo stigna u našu lijepu do-
bacaju blatom na obraz čestitih movinu, a isto tako da nam se 
ljudi, a bez i kakvih obzira na I što pri je čio i zdrav vrati u 
slabe posledice, koje taj i takav našu sredinu. 
njihov postupak stvara ljudima j Rev. Gj. Petrovič, 
čiji su oni lični, partijski ili po-1 v imenu clevelandskih Srba. 
slovni neprijatelji. j 

wardni sistem volitev council-
manov. 2e danes svarimo vse 
slovenske volilce in volilke, cja 
glasujete proti sedanjemu siste-
mu volitev mestnih svetovalcev 
ali odbornikov (councilmanov). 
Kako se tiket pravilno zazna-
muje, vam bomo pravočasno 
svetovali. 

Pomniti moramo, da čimveč 
ljudi spravimo k tem volitvam, 
tem večji upliv dosežemo. Ako 
se 10, 15, 23 in 32 varda do-
bro odrežejo proti sedanjemu 
sistemu, pride spoštovanje pri 
administraciji toliko večje. To-
zadevno bo živahno vodil kam 
panjo reorganiziran političen 
klub slovenskih državljanov v 
vsem Clevelandu. 

o 
NAZNANILO, POZOR I POZIV 

Ka je bilo daleko, evo došlo 
blizo. Eh, kudaj čemo u nedi-
lju? Niš drugo, nego bračo i 
sestre, pozivamo sve naše Hr-
vate i Slovene, staro i mlado, 
muško in žensko iz okolice 
Pittsburgha, da svi veselo po-
hrlimo na veliki izlet-piknik, 
kojega priregjtfje tffuštvo "sv. 
Mihalja, br. 163 K. S. K. Jed 

PREKMURJE. 
Spisal dr. M. Slavi« 

(Nadaljevanje.) 

note, Pittsburgh, Pa., u nede-

Dosegla je precejšnje število 
glasov le s tem, da je imela 
med kandidati s splošno izobra-
zbo same domače ljudi in je 
proti drugim strankam poudar-
jala, da so "zvunszke partaje, 
stere lučke (tuje) lujiij za kan-
didate majo." Radi slabih pro-
metnih razmer (prekmurski 
vlak v tem času tudi ni vozil) 
agitacija ni bila velika. Po ne-
katerih izrtied 33 volišč, zlasti 
v goričanskem Prekmurju, ni 
imel noben kandidat kakega 
shoda. Zato je volilna vdelež-
ba znašala le 49 odstotkov. Od 
17,314 volilcev je oddalo 8,481 
svoj glas. Dobila je Slovenska 
ljudska stranka 5,437, Domača 
verstvena stranka 1,497, Jugo-
slovanska 8ocialnodemokratska 
stranka 989, Jugoslovanska de-
mokratska stranka 172, Samo-
stojna kmetijska stranka 153, 
Narodno socialistična stranka 
1&5, komunistična Stranka 108 
glasov. Domača verstvena 
stranka je dobila premalo gla-

ima ljudstvo predaleč hoditi do 
uradov. Zato se mislijo u pe-
ljati uradni dnevi v Križovcih, 
pri Sv. Juriju ali Gradu ter v 
Turnišču po šestkrat na leto. 

V šolskem letu 1920-1921 se 
je šolstvo že lepo razvilo. Ra-
zen kmetijske šole v Rakičanu 
pri Murski Soboti, ki jo je vla-
da sklenila ustanoviti, in 10 
ljudskih šol so bile odprte vse 
šole. Gospodinjska šola je do-
ločena za Beltince. Ker pa še 
predpriprave niso bile končane, 
se je vršil trimesečni gospodinj-
ski tečaj pod vodstvom šolskih 
sester v Beltincih z dobrim us-
pehom. 

Od 93 ljudskih šol v Prek 
murju se je poučevalo na 83 šo-
lah. Od teh bi še nekatere mo-
rale imeti več razredov, ko bi 
bilo več šolskih prostorov in 
učiteljev. Učni jezik je sloven-* 
ski na 72, madžarski na 18, 
nemški na treh šolah. 

Štirirazredna meščanska šola 
v Murski Soboti je slovenska, 
madžarščina se uči le kot pred-
met za Madžare. Na Štiriraz-
redni meščanski šoli v Dolnji 
Lendavi se je poučevalo šele v 
prvih dveh razredih. Otroški 
vrtec je bil, samo eden. 

Na 83 ljudskih šolah je bilo 
skupno 146 učiteljskih moči, in 
sicer 91 domačih, 55 iz ostale 
Slovenije. Na obeh meščan-
skih šolah pa jih je bilo skup-
no osem, in sicer tri domače in 
pet iz ostale Slovenije. 

Silno važna je edina srednja 
šola v Prekmurju, državna gim-
nazija v Murski Soboti. Prvi 
razred se je odprl meseca okto-
bra, 1919 ter je štel 27 učen-
cev in šest učenk. V šolskem 
letu 1920-1921 je imel prvi raz-
red 38 učencev in šest učenka 
Na obeh razredih je bilo torej 
skupno 54 učencev in 17 učenk, 
po vefi 62 katoličanov, Sedem 
evangeličanov in dva Žida. Po-

T 
učevali so ravnatelj Ivan Brač-
ko ter gimnazijska učitelja dr. 
Blaž Svetelj in Vekoslav Špan-
ger, katoliški veronauk kaplan 
Jožef Krantz, evangeljskega 
evangeljski župnik Ivan Kovač, 
židovskega rabinec dr. H. Kiss. 

Razen 71 srednješolcev i 
Murski Soboti j e iz Prek 
murja 19 gimhazijcev na sale-
zijanski gimnaziji v Veržeju, 
14 gimnazijcev in šest učite-
Ijiščnikov v Mariboru in Ljub-
ljani. Na univerzi v Ljubljani 
sta dva Prekmurca, en medi-
cinec in en tehnik; v Maribo-
ru sta iz Prekmurja dva bogo-
slovca, več klerikov-bogoslov 
cev pa je pri salezijancih in 
lazaristih. 

(Dalje prihodnjič). 
o 

Zakon daje ženi absolutno 
pravicp, da lahko možu predba 
eiva njegove napakč. 

ČLANEK HS. 
Kedaj se lahko da še več druge hrane 

in oranžni sok. 
Brez razlike kakšno mleko se upo-

rablja za vse normalne otroke hranje-
ne na steklenico, bi se jim moralo da-
ti še druge hrane in oranžni sok. Sle-
deče se priporoča od zanesljivih znan-
stvenikov. 

Oranžni sok. -7- Ko je otrok star šti-
ri mesece, mil date jnanazno žlico 
precejenega oranžnega sok i , pomeša-
nega po enaki količini prevrete in 

U Cleveland, O., živi več dugi IZVANREDNE MESTNE VO-
niz godina g. Anton Grdina po! LITVE V CLEVELANDU. 
rod jen i narodnosti Slovenac, I Volitve, ki se vršijo 11. avgu-
koji je svojim marljivim istroj- sta, glede spremembe sistema 
nim i štedljivim radom stekao volitev za mestne councilmane, 
lijepo imanje, a svojom česti- so za Slovence bolj važne kot 
tošču, lijepim i ljubaznim op- za katerekoli' druge skupine v 
hodjenjem sa svakim, darežljl- Clevelandu. Pri zadnjih coun-
vošču i patriotizmom stekao cilmanskih volitvah smo opazili 
ugled i poštovanje ne samo me- veliko nazadovanje naših gla-
dju ovd. Slavenskim elemen- jsoV. V mnogih slučajih rojaki 
tom več i kod Amerikanaca. j niso šli k volitvam radi velike 
Naravno da ove njegove lepe i kompliciranosti sistema, drugič 
osobine u sitnim .dušama izveš-i pa, ker to takozvanem P. R. si-
nih ljudi radjaju zavist, pakost Istemu je vaš glas mnogokrat 
i zlobu, koju ispoljavaju napa-
dima preko javnosti, buduči 
svesni, da još uvek ima dobar 
dio čitalačke publike, koji sve 
ono, što je iznijeto u novinama, 
smatraj u da je tačno i istinito, 
i da če tim i takvim načinom 
poljuljati, ili čak i sasvim ubiti 
ugled osobe, koja im ma u kom 
pogledu smeta. 

Meni nije namjera da ja ovim 
branim ili da uzimam u zaštitu 
g. Grdinu. Ne, jer prvd nišam 
advokat niti novinar, a sve kad 
bi i bio, je nebi imao nikakve 
stvarne potrebe da branim čo-
vjeka, či ji svijetao obraz, čista 
i neokaljana prošlost i sadaš-
njost isključuju, apsolutno po-
trebu ma kakvog advokatisa-
nja u njegovu korist. U koliko 
je meni kao svešteniku poznat 
g. Grdina i u koliko sam oba-
vešten o njemu i njegovom ra-
du, ja vidim da je on ne samo 
jedan neosporno čestit čovek, 
več i dobar patriota, dobar Slo-
ven i hrišcanin. Da je tomu ta-
ko najbolj svjedoče ovi primje-
ri: 

Dok su mnogi i mnogi njego-
vi saplemenici, a verovatno i 
ona j koji ga danas napada pre-

zgubljen, tudi če greste v resni-
ci volit. Kadar na primer *en 
kandidat, za katerega ste se 
najbolj poganjali, pri štetju 
glasov ne more dobiti količnika, j boravite dana i m jesta. Bračo 

lju 28. julija (juna), 1925 na 
dobro poznatoj Carevoj farmi 
(Ten Mile House). 

Uzto još pozivamo svu bra-
ču i sestre, Hrvate i Slovene 
okolo Pittsburgha, da nas taj 
dan čim bornjije posjetite. 
Trukovi če ju voziti u N. S. 
Pittsburgh na" sledeči ulicima: 
Po Ohio St., kod Heintz, Main 
St. kod hrvatske crkve i 30 St. 
Bridge, u Millvale kod hrvatske 
crkve i na Grant Ave. u Pitts 
burgh na 34 Butler St., na 40 
Willow St., 44, 46, 48, 49; Hat-
field St. 51, 52, 54, 57, Butler 
St.; u Etni kod Hrvatskog 
Doma, 110 Bridge St., Freeport 
St. in Crossing Ganster St., Et-
na, Pa. 

Za vruču janjetinu i svako-
vrsno hladno piče pobrinuti če 
se odbor; svirati če dobro po-
znati orkestar V. Goiubič; ulaz 
nina 50 centi po osobi, uzto je 
badava vožnja tamo na izlet 
piknika i nazat doma. Ne za 

je vrženo ime dotičnega kandi-
data iz vrste, in vzamejo dru-
gega, vam popolnoma tujega. 

Druga velika ovira P. R. si-
stema je ta, da naš okraj danes 
v mestni zbornici nima pravega 
zastopnika. Včasih smo vsi po-
znali Haserodta, poznali smo 
Damma. On je zastopal 23. 
okraj, in če je "bilo treba kaj 
doseči, smo se obrnili nanj. In 
danes poskusite isto? Šest 
councilmanov je iz našega okra-
ja, in odgovornost se odklada 
iz rame na rame. Tretji vzrok, 
zakaj smo proti P. R. sistemu 
mestnih volitev je pa ta, ker se 
je nas slovenske državljane pre-
sekalo v političnem smislu na 
dva konca, tako da nikjer nič 
ne štejemo. Pri Addison Rd. 
gre mejnik, in koliko je Sloven-
cev onstran Addison Rd. vsak-
do lahko ve. 

Torej priporočamo državlja-
nom, da naj nikar ne pozabijo 
volitev 11. avgusta in gredo na 
volišče, da se zopet vpelje stari, 

i sestre, opominjam vas u slu-
čaju da je još čije stranjski 
piknik istega dana, poznat čete 
naše trukove i člane i opitajte 
prije, nego bute ulazili na tru-
kove u sWaju ako ne bi po-
znali. 

Još vas opominjam, da ako 
nam Bog podeli lepo vreme, da 
bi se svi brati i sestre odazvali 
ovem lepom danu i priliki, da se 
jedan z drugim upoznamo kao 
bračo i sestre našega dičnega i 
ponosnoga društva, i da se je-
dan put u letu razveselimo, za-
pevamo i potancamo u šumi na-
še starokifcjske čardaše i plese 
sve u šestnaest. Svi Petri ima-
te lepu priljiku oba vi ti svoj 
imendan koji dolazi drugi dan. 

Uzto pošiljam svima srdačni 
pozdrav i na veselo svidenje 28. 
juna ! 

Matt Brozenič, tajnik. 
o 

Kdor ne želf tega, kar še ni-
ma, ima več kot oni, ki je že vse 
zapravil, 

sov za poslanca. Na programu 
Slovenske ljudske stranke pa je 
bil izvoljen prekmurski kandi-
dat Jožef Klekl, starejši. 

Glede politične uprave je 
stavil komisar Lipovšek pred-
log, da se dosedanje male kraj-
ne občine združijo v večje po-
litične občine, ki bi jim načelo-
val izvoljen župan, kateremu pa 
bi bil prideljen izšolan od dr-
žave plačan tajnik. To bi bila 
nekaka srednja pot med ogrsko 
občinsko upravo z državnimi 
notkrjuši in popolnoma avto-
nomno slovensko občinsko upra-
Do sedaj se ni odločeno, kako 
se bo ta sprememba izvršila 
Vsekako pa je bilo dobro, da 
sta se vršila po komisarjevi skr-
bi od vlade plačana več teden-
ska tečaja za občinske tajnike 
v Dolnji Lendavi in Murski So-
boti. Dolnjelendavski tečaj je 
obiskovalo 18 mladih Prekmur-
cev, tečaj v Murski Soboti pa 
32. 

Prekmurskega "parlamenta' 
komisar Lipovšek ni več sklical. 
Tudi okrajni šolski sosvet ni 
imel več seje od januarja, leta 
1921. Demokratske strajike 
zaupnika, vodja poverjeništva 
za uk in bogočastje, dr. Ska-
berne, in novi referent za prek-
murske ljudske in meščanske 
šole, dvorni svetnik Engelbert 
Gangel, delata brez sodelovanja 
ljudstva, kar ne pospešuje nje-
gove zadovoljnosti. Pač pa se 
že dr. Lipovšek redno vdeleže-
val v Dolnji Lendavi mesečnih 
sej "Županske zveze," ki ga je 
v poletju 1921 izvolila svojim 
častnim članom. Na teh sejah 
so se gerenti dolnjelendavskega 
okraja politično dobro izšolali, 
kar se pogreša pri gerentih so-
bo tskega okraja, ker tam ni bi-
lo nikogar, ki bi jih organiziral. 

Ker še železnica Murska So-
bo ta-Ormoz ni gotova, zato se 
še ne more rabiti železnica 
Murska Sobota-Hodoš, ker pri-
de dovažanje premoga predra-
go. Radi teh prometnih težav 

NAZNANILO IN ZAHVALA. 
S tužnim srcem •naznanjamo znancem in prijateljem širom 

Amerike žalostno vest, da je kruta smrt po kratki bolezni pretrgala 
nit življenja naši ljubljeni hčerki 

Mary Močilnikar 
Umrla je 13 . maja, 1925, ob 6 .uri zvečer ,previdena s sv. za-

kramenti za umirajoče. Rojena je bila 30. julija, 1909. Pokojna 
je bila učenka Shore High School v Euclid Village ter nad vse prid-
na in marljiva v vseh ozirih . Pokopali smo jo 16 .maja na poko-
pališče sv. Pavla v Notttaghamu. 

Dolžnost nas veže, da se zahvalimo sorodnikom, prijateljem 
in znancem, ki so nam izkazali svoje sočutje in sožalje v naši 
grenki in nesrečni uri. Zahvaljujeva se vsem, ki so jo tako v obil-
nem številu obiskali na mrtvaškem odru. Najiskrenejša zahvala 
vsem, ki so okrasili pokojftico s tolikim cvetjem in venci. Naj-
lepša hvala Mr. in Mrs. Plevnik za obilno tolažbo, krasni venec in 
avtomobil. Srčno se zahvaljujemo krstnim botrom Anton Bašca 
za obisk in krasni venec. Nadalje se zahvaljujeva Shore High 
School Marien šivalnemu klubu in The International Building fy 
Loan Association ta podarjene vence, kot delničarki. Iskreno se 
zahvaljujeva za krasne vence družinam: Frank Marn, John Se-
šek, Luciji Kos, Frank Kos, Jožef Močilnikar, Ignac černe, John 
Grum, družini Kmet za venec in avtomobil, Krist Mandel za avto-
mobil, Mr .in Mrs. Schneller, Mr. in Mrs. Anton Kaušek za venec 
in avtomobil Mr. in Mi*. August Kaušek, Dr. in Mrs. F. J. Kern, 
Mr. in Mrs. Schaberl, družini L. Mrhar, družini A. F. Svetek, 
družini Babič, družini J. Klaus, družini Frank Lah, družini George 
Kuhar, družini Joe Hočevar, družini A. Tomšič, družini F. Rode, 
družini F. Benčina, družini Frank Cerne, Mr. John Kraich, Mr. 
John Stibil. Mre. Trampuš, Merie in Annie Kmet, George H. Ker-
mode, Ani Kraker, Mr. in Mre. Hilton J. Kunčič, C. in Mary Kwi-
zinsky, M r in Mrs. Rotar, The Higbee Co. in od Higbee uslužben-
cem. Prisrčna hvala našim prijaznim sosedom za obisk, tolažbo 
in vence; družini F. Vesel, A. in J. Skupca, družini Jarc, družini 
Fakolt, družini L. Rehar, Mr. in Mrs. Bixlar, Mrs. Brock, Mrs. 
Cluyuree, Mrs. Culburn, Mrs. Hundert, Mrs. Krieg, Mrs. Rouzz. 

Lepa hvala vsem mladeničem za vence in cvetlice in ko so 
»jo nosili k zadnjemu počitku. Zahvaljujeva se tudi društvenim 
dekletom Marijine družbe za mnogi obisk in spremstvo na zadnji 
poti. Posebna hvala našim slovenskim pevcem, Mr. Ivan Zorma-
nu, Mr. Rudolf Perdanu, Mr. Primož Kogoiu in Mr. Rakarju za 
ganljivo in milo petje ob krsti naše hčerke. Lepa hvala tudi 
Miss' France« Vesel za njen trud, ko je lepo uredila mlade deklice 
v belih oblekah, da so nosile šopke cvetlic in jih vodile z Ano 
Tomšič pri korakanju in s tem pripomogle lepšemu spremstvu do 
groba. 

Zahvaljujemo se tudi č. g. župniku, Rev. Rajnu za obisk in 
za cerkvene obrede, tolažilen govor v cerkvi. Lepa hvala tudi po-
grebniku A. F. Svetek za lepo urejeni sprevod, priporočava ga 
vsem rojakom. 

Manfka nama besedi in ne moreva najti potrebnih izrazov, 
s katerimi bi zamogla izreči priznanje in zahvalo, ki jo čutiva 
napram vsem, ki ste nam stali tako zvesto ob strani v britki uri 
žalosti . Tebi nepobzabna hčerka pa: Naj ti bo lahka hladna 
zemlja! x 

Kakor slana nežno cvetko 
sredi vrta zamori; 
si M večno že zaspala, 
draga Marica nam ti! 

V vrtu rajskem presajena 
zdaj uživaš božji kras. 
Lepše zdaj ti solnce sije, 
prosi tam Boga za nas! 

žalujoči ostali: 
Frank in Johana Močilnikar, stariši 

Filip, Ignac, Frank, bratje. 
Franc«* Jennie. Zofi, Rozi, sestre. 

Cleveland, O., 6. junija, 1925. 

ohlajene vode po enkrat vsak dan pred 
jedjo. Povečajte po malem toliko časa, 
da ste mu dali že pol oranže in brez 
primešanja vode po enkrat na dan 
pred iedjo. Oranžni sok se mu ne 
sme dajati vecfao, dokler ne doraste 
toliko, da lahko je vsako sadje in rudi 
oranže. 

Ovsene moke sok. — Ko je otrok 
star pet mesecev .dodajte žlico ovsene 
moke soka pred vsakim dojenjem. Po-
večajte to dajanje, dokler mu niste 
dali po tri žlice tega soka pred vsa-
kim dojenjem. Da napravite ovsene 
make sok pravilno —denite štiri unče 
ovsene moke na eno pfnto vode; kuhaj-
te tri ure v dvojni posodi, ter dodajte 
dovolj vode, da kadar je skuhano je 
v obliki gostega močnika. Vse to. 
dokler je še vroče, se precedi skozi 
si|o ,kjer se odstrane vse debelejše 
snovi . oK je ohlajeno postane^, kot 
neke vrsta polenta. Ovsene moke sok 
se lahko daje otroku, dokler ne odra-
ste in prične jesti vse iz kraja. 

Sveže pripravljena apnena voda se 
lahko dobi vsak čas v lekarni. Navo-
dila, kako jo pripravite so sledeča: 
Žlico apnenca, ki se dobi v lekarni na 
en kvort prekuhane vode; dobro zama-
šite in potem večkrat dobro potresi te 
prvo uro. Pustite, da se apno vsede in 
šele po štiriindvajsetih urah izlite te-
kočino v drugo čisto steklenico in drži-
te je v hladnem trdno zamašeno. 

Dajte otroku po eno žličko te apne-
ne vode pri vsaki za prvi teden in 
potem vsak teden po eno žličko več, 
dokler ne bo pet čajnih žličk in to na-
daljujte po pet žličk, dokler je otrok 
star leto dni. 

Kadar pričnete rabiti apnetoo vodo, 
potem rabite enako količino manj pre-
kuhane vode, kolikor ste pridjali ap-
nene vode. Na primer, ako zmes za 
leto dni starega otroka zanteva šest 
čajnih žličk poslajenega koadenzira-
nec i mleka na sedem unč prekuhane 
vode in želite pridjati pet čajnih žliča 
cpnent vode .tedaj namesto rabiti se-
dem unč rabite samo šest unč preku-
hane vode in eno unčo <iii net žličk 
apn?«»e vode (pet žličk na eno unCo>, 
ka- r jpravi skupno sedem unčev kakor 
revod.Ia zahtevno. 

Ali se vaš ftrok joka? Je 1: ner-
vozen in nemi-en? Ako je t«;, tedaj 
c - o " gotovo se hrana * sp » numi z 

.p Ako vam ri mogoče tfr.cti «rro-
k i »t jko š t ne razvija dcvHjnc na 
vašc:n p:snem mleku dajte n.u E*r-
den's f.ugle ni! .ko - mlcki kntcrj le 
«vf>:tn< pomaei ! - - iti sto t.srčc 

tr.-k Zelo k'*-."! p- i»*» — o«xinj-
te prekuhane vode kot je v navodilih. 
Nad 65 let dajejo matere to Eagle mle-
ko ko tdarilo za zdravje svojim otro-
K«ir. . Zdravnik ga pr iporwj : p slabot-
nim in bolehnirr. otrokom, ker je la-
hko prebavno in vsebuje popolno redil-
nost. 

Čitajte te čUr.ke pazno vsak teden 
in potem j.h sr.ran te za bo- iOj esTCbe 

Nad sedeminšest-
deset let so zdrav-
niki predpisovali 
i n priporočali 
Bordenovo Eagle 
Mleko materam, 
ki niso mogle do-
jiti svojih otrok. 

Eagle Mleko je 
čista, varna in o-
kusna hrana, po-
sebno pripravlje-
na za hranenje 
otrok. 

\ 
Če pošljete ta o-
glas The Borden 
Company Borden 
Building, N e w 
York, vam bodo 
povedali v vašem 
jeziku, kako je 
treba hraniti va-
šega o t r o k a z 
Eagle Mlekom. 

Dept. 2 

Tel. 1874 W. Joliet, Dl. 
Najboljše uglaševanje glasovir-
jev (Piano Tuning) po nizki ce-
ni. Delo garantirano. 

R. ZUPANEC 
805 N. Chicago St. Joliet, IIL 
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da se zopet vrne in nas zdrami? N< 
Ravno nasprotno! Mi vsi vemo, kako tie 
za Jednotin napredek, kako ga veselit 
io novih članov in članic v K. S. K. 
nost, da rokave zavihamo in pridno 

in sosestre! 

veliko šte vi 
Zate je ns& doli-
za novo čla&ptv©, 

OFFICE: 6117 St. Clair Ave. 
Telephone: Randolph 628. 

CLEVELAND, OHIO 

ALi ST! ŽE KDAJ POMISLILI? 
s je . s • ' '• • - ' 

Ali ste že kdaj pomislili: 
1. Da je vaš, za asesment vplačan denar pri R. S. K. Jed-

noti varno naložen? 
. 2. Da kot član K. S. K. Jednote ščitite s tem svoje sorod-
nike, ki so od vas odvisni? 

3. Da boste vi in vaši dediči na izgubi, če pustite društvo 
in Jednoto? 

4. Da plačujete pri tej Jednoti najnižje skupne asesmente? 
5. Da do gotove starosti svojo zavarovalnino lahko zvišate 

na $2000? / 
6. Da z rednim vplačevanjem in točno vdeležbo društvenih 

sej lahko mnogo dela prihranite uradnikom vašega krajevnega 
društva ? 

7. Da imate tudi vi odločevalno besedo v vseh društvenih 
zadevah ? * 

8. Da se ne vršijo seje samo za uradnike društva? 
9. Da je napredek vašega društva tudi od vas odvisen? 

10. Da izkazujete veliko dobroto vašemu prijatelju, če ga 
pridobite za društvo? 

Ceran ^t iraj te za K. S. K. Jednoto? 
1. Ker je ta Jednota prva ali najstarejša slovenska kato-

liška podporna organizacija v Združenih državah ameriških in 
na vsem svetu. 

2. Ker je ta Jednota edina slovenska katoliška podporna 
organizacija v Združenih državah ameriških. 

3. Ker vam nudi družabnost, izobraževanje in koristi pra-
vega bratstva na podlagi katoliških načel. 

4. Ker se ne vmešava v nobene politične zadeve in stranke 
5. Ker skrbi v duševnem in telesnem oziru za svoje član-

stvo. 
6. Ker daje raznovrstne lepe podpore za primeroma male 

asesmente. 
7. Ker svoje obveznosti vedno točno ter kulantno izpla-

čuje. 
8. Ker ima povsem demokratski način poslovanja in gla-

sovanja pri raznih volitvah. 
9. Ker se edino pri tej slovenski Jednoti lahko zavarujete 

za 20 let in za starostno podporo. 
10. Ker ni priznana samo od državne, ampak tudi od cer-

kvene oblasti. • / 

IZ URADA GLAVNEGA TAJNIKA 
"V SLOVO PRED ODHODOM | 

vsem krajevnim društvom, cenjenim bratom in sestram K. S. K. 
Jednote." 

Pod tem naslovom smo čitali v "Glasilu" minulega tedna 
pozdrav brata glavnega predsednika pred odhodom v staro do-
movino. WM 

Ko se človek odpravlja na več tisoč milj dolgo pot, ko se 
poslavlja od svoje družine, prijateljev in znancev, ko mora pri 
trgovini urediti vse potrebno in posle izročiti uslužbencem 
oskrb za časa njegove odsotnosti, pri takih prilikah človek prav 
lahko pozabi na marsikaj. Tega pa ni storil predsednik naše 
Jednote. Tik pred svojim odhodom v staro domovino je spisal 
pozdravne vrstice za članstvo Jednote, ter tako ponovno pokazal, 
kako Čisla in spoštuje članstvo in kako se zanima za napredek 
naše organizacije. 

Kot predsednik Jednote ve in zna, kako velike važnosti je 
prava zastopnost in bratska ljubezen med članstvom, če hočemo, 
da bo Jednota napredovala. Napredek naše Jednote zadnjih 
18 mesecev je pokazal, kako velike vrednosti je bratski mir in 
sloga. Zato nam je brat predsednik tik pred odhodom zaklical 
v pozdrav, da ohranimo ta mir in slogo tudi za časa njegove 
odsotnosti. •/ ' . * 

Vsakdo, ki nepristransko sodi, mora pripoznati, da je brat 
predsednik veliko storil za napredek Jednote, da se je veliko 
trudil, veliko pretrpel in veliko žrtvoval. Vse to je storil iz 
ljubezni do članstva K. S. K. Jednote. Veselilo ga je, ko je 
zadnje čase naša organizacija rastla in napredovala. In ravno 
to veselje, jta ponos ga je spremljal in ga spremlja na njegovem 
potovanju. V svoji pozdravni ali poslovni spomenici je zapisal: 

"Pri tej priliki naj še samo v kratkih besedah izrečem 
svojo lepo zahvalo vsem cenjenim sobratom in sosestram, 
ki ste z menoj vred in z drugimi glavnimi uradniki ves Čas 
združeno sodelovali v soglasju in pravi sobratski in sose-
sterski ljubezni za večjo in močnejšo K. S. K. Jednoto. 
To pot hodite naprej tudi sedaj, kajti to je edina prava 
pot. Naša Jednota mora iti 'naprej in samo naprej H' 

To pot hodite naprej tudi sedaj! Naša Jednota mora iti 
naprej in samo naprej! Te besede naj si vsak posamezni član 
in članica zapomni in ohrani v spominu. Te besede naj vsakega 
člana in članico spodbujajo k delu zanapredek Jednote. Zelja 
predsednika Jednote je, da tudi sedaj, ko njega ni med nami, 
delujmo za napredek in procvit Jednote. Njega ielja je, da 
napredujemo in pridobivamo novo članstvo pod zastavo naše 
dične organizacije. Zato pa dragi sobratje in sosestre, kaj 
bomo sedaj, ko se mudi predsednik Jednote na počitnicah, ki je 
na potu i rojstno domovino, bomo H sedaj mirno spali Ife čakali. 

kajti večjega veselja ne bomo mogH napraviti, večjega darila 
ne bomo mogli podariti bratu glavnemu predsedniku, ko se 
zopet vrne med nas, kakor Če mu porečemo ob njegovem prihodu : 

"Brat predsednik tvoje besede smo vpdgtevali, delali smo po 
najboljših močeh za napredek Jednote in ker nimamo drugega, 
kar bi ti podarili, imamo nelcaj in to je, da ti izročimo pozdrave 
in čestitke 1000 novih članov in članic, ki smo jih pridobili te-
kom tvoje odsotnosti." 

To bi bil največji dar, to bi napravilo največje veselje brfctu 
predsedniku. In ker se brat predsednik namerava muditi na 
potovanju tri mesetje, zato imamo lepo priliko, da v tem času 
pridobimo 1000 novih udov. Podajrao se na delo vsi kot eden, 
ne odnehajmo. Hodimo pe poti naprčj kakor do sedaj, naša 
Jednota mora iti naprej in samo naprej! 

JOSIP ZALAR, glavni tajnik. ^ — — - ; 
URADNO NAZNANILO. 

Ker je glavni predsednik Jednote sobrat Anton Grdina od-
potoval v staro domovino na obisk, je vsled tega poveril predsed-
niške posle prvemu podpredsedniku sobratu Matt Jerman-u. 

Zaradi tega se službeno naznanja vsem glavnim uradnikom, 
krajevnim društvom, članom in članicam in vsem ostalim, ki 
imajo ali bi imeli kake posle ali opravila spadajoča v delokrog 
glavnega predsednika Jednote, da se obrnejo do sobrata Matt 
Jerman-a, 332 Michigan Ave., Peublo, Colo. 

To ostane v veljavi do povratka sobrata glavnega predsed 
nika, oziroma do preklica. 

Za glavni urad K. S. K. Jednote, 
; • : JOSIP ZALAR, glavni tajnik. 

Joliet, 111., 19. jupija, 1925. 

«3.57 I M j S f a 
1,000.00. 
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6640 
32.00 

156.00 

' fflaob: 

Prva polovica fiskalnega leta se zaključi 30. junija. Da mi 
bo mogoče pravočasno pripraviti potrebna finančna poročila za 
predložitev istih bratom nadzornikom, zato se bo knjige zaklju-
čilo 29. junija t. 1. Iz tega razloga se prost vse cenjene tajnike 
in tajnice krajevnhi društev, da odpošljejo vsa poročila kakor 
tudi denar za pokritje asesmenta, tako da bo vse skupaj dospelo 
v glavni urad najkasneje do 29. junija. Društva, ki ne bodo 
poslala denarja do omenjenega dne, bodo označena v šestmeseč-
nem finančnem poročilu, da so ostala dolžna na asesmentih. 

Zato Se prosi vsa društva, da to vpoštevati blagovolijo ter 
odpošljejo vsa poročila in denar pravočasno. 

Z bratskim pozdravom, 
JOSIP ZALAR, glavni tajnik. 

FINANČNO POMOČILO K. S. K. JEDNOTE 
ZA MESEC MAJ, 1925. 
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«knpaj $29,377.55 $5,450.90.. 
Preostanek 1. maja, 1925 

Prejemki tekom 
Preeli od društev j 
Obresti 

$2,350.00 $4,882.50 $100.00 
.$1,310,782.32 

maja, 1925. 
.$28,377.55 

5,68628 35,063.83 

Posmrtnine 
Poškodnine 
Centralne bolniške podpore 
Onemogle podpore 
Upravni stroški 

Preostanek SI. maja, 1925 

Joliet, 111., 10. junija, 1925. 

..$1,345,846.15 

,.-$ 5,450.00 
..- 2,350.00 
.... 4,88220 
— 100.00 
... 4271.54 

V bližini Loraina so ušle ne-
kemu farmarju krave v sose-
dov zelnik. Sosed je pozval 
svojo leno in sta pomblzla vse 
krave, dobivša 16 kvortov fine-
ga mlaka. Ko je farmar iskal 
svoje krave, je .hotel sosedu 
plačati povzročeno škodo. Na 
to mu je sosed odvrnil: "Je že 
vse v redu. Škodo so plačale 
krave!" -

* 

Biznes z nekim slovenskim 
amerikanskim koledarjem gre 
letos bolj "slow." Že celih de-
vet mesecev ga razprodaj a jo, 
pa ga imajo tudi že celih devet 
mesecev vedno še par sto izti-
sov v zalogi; tako se že celih 
devet mesecev čita v oglasih, 
celo dveh naenkrat. Morda ga 
bodo prodajali do novembra ? 
Treba bo premeniti samo letni-
co na 1926, pa se bo razprodaja 
vršila še prihodnje leto. • 

Pred kratkim so v Ljubljani 
prodajali pet vipavskih češenj 
za en dinar. Jaz sem jih na 
našem Šentklairju dne 14. juni-
ja kupil en funt za 25 centov. 
Bilo jih je 100 ddbrih, 25 pa 
gnilih. Po današnjem kurzu 
sem plačal za 100 če^nj 43 
dinarjev, v Ljubljani bi jih pa 
dobil za ta denar 172. Škoda, 
da naš znani jugoslovanski im-
porter Mihaljevič ne importira 
tudi starokrajskih češenj, oso-
"bito onih iz Janč? 

• 

Kdor izmed naših Amerikan-
cev hoče kupovati blago na 
ljubljanskem trgu, naj zasledu-
je dnevna tržna poročila, priob-
čena v našem lokalnem listu 
*E." Kako se zanimajo naše 
elevelandske gospodinje za te 
tržne cene, mi ni znano. 

$ 
JOSIP ZALAR, algvni 

>.792.11 
jnik. 

LISTNICA UREDNIŠTVA. 
Dopisnikom v pojasnilo. 

Ker nam v poletnem času po-
šta ob sobotah samo enkrat (ob 
8:30 zjutraj) dostavlja pisma, 
vsled tega prosimo vse dopisni-
ke, da naj se požurijo s poši-
ljanjem rokopisov za objavo v 
prihodnji izdaji. Večkrat dos- j hko ponosni ne samo kot spret-

> 4 4 U ' 
nad 50 let 

Te dni sem prejel od njega 
iz Belgrada razglednico, s ka-
tero mi poroča sledeče: "Za 
binkoštne praznike igramo tu v 
naši prestolici,* danes zvečer ce-
lo na kraljevem dvoru." Dom-
žalčani in Domžalčanke so la-

pejo pisma že v soboto dopoldne 
v Gleveland, katera prejmemo 
še le v pondeljek, ko je v ura-
du največ dela s čitanjem 
"proofov" (odtisov nastavljenih 
kolon) in s popravili adresarja. 
Na dopise in naznanila, katera 
prejmemo šele v pondeljek, se 
ne moremo več ozirati. Odpoš-
ljite jih torej nekaj dni poprej 
ali pa po Special Delivery, da 
pismo dobimo že v soboto zju-
traj. 

100.00 

LISTNICA UPRAVNIŠTVA. 
Na več vprašanj glede poši-

ljanja lista v staro domovino, 
naznanjamo sledeče: 

Celoletna naročnina za ino-
zemstvo znaša $3; pri tem mo-
ramo plačati samo za poštnino 
$1.04. 

Kdor dobiva dva ali več li-
stov in bi rad list pošiljal ka-
kemu sorodniku v Jugoslaviji v 
zameno, naj nam to naznani. 
Za en list v zameno je treba 
doplačati $2.16 za celo leto; ako 
pa želite, da ne pošiljamo dveh 
listov na vaš naslov in hočete 
en list naročiti za Jugoslavijo, 
je treba doplačati $1.32 za ce-
lo leto. Pri naročilu nam vedno 
naznanite ime in naslov naroč-
nika, da mu ustavimo list, tako 
tudi ime in naslov novega na-
ročnika v stari domovini. 

Kdor hoče svoj Nst v zame-
no pošiljati kaki osebi v Zdru-
ženih državah, mora za celo le-
to doplačati 76 centov, drugače 
stane $1.60. 

o 
St. O a i r s h p s b o r i o . 

(Pile urednik.) 

Moj nekdanji prijatelj v 
New Yorku, Vinko Riedl, ki se 
mudi že več let v Domžalah, je 
zadnji čas zelo avanziral: postal 
je namreč kfcpelnik občeznane 
Domžalske godbe, ki je Stan ie 

ni slamnikarji, ampak tudi kot 
izborni muzikantje. Kdo bi si 
bil mislil, da bo moj prijatelj 
Riedl celo za začasnega dvorne-
ga kapelnika v Jugoslaviji? Jaz 
bi mu svetoval, da naj enkrat 
pripelje svojo godbo semkaj v 
Ameriko. 

$ 17,054.04j Ko sem pred par dnevi popol-
dne čakal na Anžlovarjevem 
kornerju na Collinwood karo, 
sem doživel zopet nekaj poseb-
nega. Pred menoj je stala ne-
ka šetletna' rdečelaska deklica, 
vračajoča se s polno košaro 
grocer*je. Čakala sva skupaj 
sedem minut vsled velikega pro-
meta. Končno se je naslonila 
k drogu električne žarnice in je 
pričela na ves glas jokati. Iz 
te zadrege sem jo rešil s tem, 
da sem jo pograbil z besketom 
vred in vse skupaj v velikem 
rushu ponesel čez cešto. De-
kletce se je na drugi strani ce-
ste pričelo smejati in mi je po 
objemu ponudilo en cent v pla-
čilo. Nagrado sem seveda od-
klonil in ji dal še en nikelj za 
Ice Cream. 

V Clevelandu imamo na dru-
štvenem polju vedno kaj nove-
ga. Ali ste že kdaj slišali o 
"Krompirjevem pikniku ?" Ta-
ke vrste piknik je zadnjo nede-
ljo priredilo neko slovensko dru-
štvo, nekje zunaj mesta. Pekel 
se je krompir in mlado jagnje; 
tudi za žejne je bilo preskrb-
ljeno. V tem smislu sem čital 
oglas v nekem listu. Koliko 
bnflljev krompirja se je ta dan 
na tem pikniku použilo, mi je 
neznano, ker me ni bilo doma. 
Lahko pa rečem, da se prireja 
take piknike in celo "Steak" 
piknike v Joliet, I1L, že leta in 
leta. Mojster v pečenju krom-
pirja po belokrajskem receptu 
je znani blagajnik z Broadway 
Streeta. 

• 

NeKo drugo elevelandsko dru-
štvo bo imelo na svojem pikni-
ku tudi srečolov. Izžrebana pa 
ne bo kaka zlata ura, ampak 
živ konjiček "pony." Takega 
dobitka bi se človek ne branil, 
če ima doma osem mladih jez-
decev. Toda križ bi bil s ko-
njičem glede fcoardanja. Po 
zimi bi mu moral človek natak-
niti po ribniškem načinu zelena 
očala in ga hraniti s starimi 
Časniki. 

Zadnji teden sem videl v bli-
žini Clevelanda sledeči napis na 
nekem osamljenem prostoru: 
"Lots for sale. Inquire with-
in." (Loti naprodaj. Vprašaj-
te tukaj.) 

Dne 10. julija se bo v Day to-
nu, Tenn., vršila velika porot-
na obravnava napram profesor-
ju Scopes, ker je v šoli učil, da 
so ljudje z opicami v sorod-
stvu. Lastniki hotelov v Day-
ton, Tenn., so naročili veliko 
število posebnih kolajn, katere 
bodo delili radovednim gostom 
in vdeležencem, ki bodo prišli 
poslušat to obravnavo. Na 
eni strani te kolanje bo vdelana 
slika opice s slamnikom na gla-
vi v spomin na ta "monkey 
business." S to redko kolajno 
bo v prvi vrsti odlikovanih tu-
di nekaj urednikov naših slo-
venskih listov, ki so napredne-
ga? mišljenja, oziroma prija-
telji opic. 

• 

V Wilmington, Del., je bilo 
dne l6. junija tako vroče, da 
so nekemu policaju sredi ceste 
čevlji obtičali v asfaltnem tla-
ku. Revež si je znal pomagati 
s tem, da je pustil čevlje na 
onem mestu in v nogavicah ste-
kel na policijsko postajo, kjer 
so mu dali druge čevlje. Tukaj 
na našem Šentklairju se nam ni 
treba bati slične nevarnosti, 
ker imamo cesto tlakovano z 
opeko. 

• • 

O naših ribičih ni iz Kanade 
ne duha, ne sluha. Obljublje-
nih postrv zadnji petek nismo 
dobili. Menda čakajo naši moj-
stri trnkov na to, da bi se ka-
nadske ribice še malo zredile. 
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65.- DRUiTVO 

S K K Jednota 

Ustanovljetaa v JoDetu, ItL, dna 2. aprila 1804. fnkorporlrana V 
„ . Illinois, due 12. januarija, IMC. * 
GLAVNI URAD: 1004 N. CHICAGO S T , J O U R , ILL. 

Solvents ost aktivnega oddelka znaša 10028%; solventnost mladinskega od 
delka znaSa 124.18%. 

Od ustanovitve do 1. junija, 1925, znaša skupna izplačana 
podpora $2,520.722.00 

~ mflia: 
Oblo. 

, GLAVNI URADNI. . . . 
Glavni predsednik: Anton Grdlna, 1053 East 62nd _ 
I. podpredsednik: Matt Jerman, 332 Michigan Ave, . 
II. podpredsednik: Anton Skubic, P. O. Aurora, Minn. 
III. podpredaed.: Mrs. Mary Prisland, 1034 Dillingham Avm. Sheboygan, Win 
Glavni tajnik: Josip Zalar, 1004 N. Chicago St , Joliet IH. 
Pomožni tajnik: Steve G Vertin, 1004 N. Chicago St , Jeliot, ID. 
Blagajnik: John Orabek, 1012 N. Broadway, Joliet, I1L _ 
Dnhovni vodja: Rev. J. j . Oman. 3547 E. 80th St , Cleveland, Ohio. 
Vrhovni zdravnik: Dr. Jos. V. Grahek, R. 303 Amer. Stain Bank Bid«. 

•00 Grant St. at Sixth Ave., Pittsburgh, Pa. 
NADZORNI ODBOR: 

Frank Opeka, 26—10th St , North Chicago, I1L 
John Jerich, 1849 W. 22nd St , Chicago, I1L 
John Germ, 817 East " C " St , Pueblo, Colo. 
John Zulich. 15301 Waterloo Rd , Clevelend, Ohio. 
Martin Shukla, 811 Avo. "A" , Eveleth, Minn. 

POROTNI ODBOR: 
John R. Sterbentz, 174 Woodland Ave , Laurium, Mich. 
Martin Kremesec, 2004 Coulter St , Chicago, 111. 
Frank Trempuah, 42—48th St , Pittsburgh, Pa. 

PRAVNI ODBORI 
John Dechman, Box 529 Forest City, Pa. 
John Mura, 42 Halleck Ave., Brooklyn, N. Y. i 
John Butkovich, 1201 So. S. Fe Ave , Pueblo, Colo. 

UREDNIK "GLASILA K. S. K. JEDNOTE": 
Ivan Zupan, 0117 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. Telefon: Ran4olph 828. 

Vsa pisma in denarne zadeve, tikajoče se Jednote naj se poSiljajo na 
glavnega tajnika JOSIP ZALAR, 1004 N. Chicago St , Joliet, 111., dopise, 
društvene vesti, razna naznanila, oglase in naročnino pa na "GLASILO 
K. S. K. JEDNOTE", 6117 St. Clair Ave , Cleveland, Ohio. 

Imenik krajevnih dr. K. S. K. J, in njih uradnikov. 
St. 1.-DRUŠTVO SV. ŠTEFANA, 

CHICAGO, ILL. — Predsednik John 
Zefran, 2723 W. 15th St. Tajnik 
Louis Zeleznikar, 2112 W. 23. Place. 
Blagajnik Frank Grill, 1818 W. 22nd 
St. Bolniški tajnik John Gottlieb, 
1845 W. 22nd St. Redna seja se vrši 
vsako prvo soboto v mesecu v dvorani 
cerkve sv. Štefana. 

St. 2.-DRUŠTVO SV. JOŽEFA. 
JOLIET, ILL.— Preds. John Kraroa-
rič, 1614 Cora St. Tajnik John Plut, 
1201 % N. Hickory St. Blagajnik Ant. 
Glavan, 1119 N. Broadway. Seja se 
vrši vsako prvo nedeljo v mesecu v 
stari šoli. 

št. 3.-DRUŠTVO VITEZOV SV. JU-
RIJA, JOLIET. ILL. — Preds. Joseph 
Klepec, 300 Woodruff Road. Tajnik 
Joseph Panian, 1001 N. Chicago St. 
Blagajnik Joseph Jerman, 901 N. 
Hickory St. Meseč. seja se vrii vsako 
drugo nedeljo v stari šoli. . 

Št. 4.-DRUŠTVO SV. CIRILA IN 
METODA. TOWER, MINN. — Preds. 
Joseph Oblak, Sr., Box 1162, Soudan, 
Minn. Tajnik Fr. Schweiger, Box 835, 
Soudan, Minn. Blagajnik Joseph 
Erchui, Box 665, Soudan, Minn. 
Redna seja se vrši vsako drugq nede-
ljo v mesecu v cerkven? dvorani v To-
wer ju. 

št. 5 - DRUŠTVO SV. DRUŽINE, 
LA SALLE, ILL. — Preda. Alois Be-
denko st, R. 1. Edwards ave. Tajnik 
Jos. Spelich, R. F. D. No. 1. Blagaj-
nik Joseph Gende, 70—2nd St. Red-
na seja se vrši vsako prvo nedeljo v 
mesecu v slovenski cerkveni dvorani. 

št. 7- DRUŠTVO SV. JOŽEFA, PU-
EBLO ,COLO. — Preds. John D 
Butkovich, 1201 S. Santa Fe Ave. 
Tajnik John Germ, 817 East " C " St. 
Blagajnik Peter Culig, 1227 S. Santa 
Fe Ave. Redna seja se vrši vsako 
prvo in tretjo nedeljo v mesecu ob 9. 
uri zjutraj v lastni dvorani. . 

št. 8.- DRUŠTVO SV. CIRILA IN 
METODA, JOLIET, ILL.— Preds. Fr. 
Terlep, 1407 N. Hickory St. Tajnik 
Matthew Buchar, 706 N. Broadway. 
Blagajnik John Khalj, s t , 1205 N. 
Hickory St. Redna seja se vrši vsako 
tretjo nedeljo v stari šoli cerkve sv. 
Jožefa. 

št. lO-DRUiTVO SV. ROKA, C U N -
TON, IOWA. — Preds. John Stefa-
nič, 608 Pearl St., Lyons, Iowa. Tajnik 
in blag. John Tancik, 609 Pearl St , 
Lyons, Iowa. Redna seja se vrii vsa-
ko drugo nedeljo v mese-.u. 

St. 11- DRUŠTVO SV. JANEZA 
KRST, AURORA, ILL. — Predsed. 
Martin Zelenšek, 54 Forest Ave. Taj. 
Josip Fa j far, 586 N. Broadway. Bla-
gajnik Aug. Werbicb, 491 Aurora Ave. 
Seja se vrši vsako prvo nedeljo v me-
secu v dvorani dr. sv. Jerneja. 

St. 12- DRUŠTVO SV. JOŽEFA, 
FOREST CITY, PA. — Preds. John 
Dechman, Box 529. Tajnik Frarnk Zi-
dar, Box 672. Blagajnik Gregor Vrhov, 
še k, Box 506. Recfna seja se vrši vsa-
ko drugo nedeljo v mesecu v Mestni 
dvorani. 

i t . 13.- DRUiTVO SV. JANEZA 
KRST. BIWABIK, MINN. — Preds. 
John Stopnik, Box 303. _ Tajnik 

Anton Rupnik, 104 Lincoln St. Tajnik 
Martin Bnkovetz, 301 So. West St. 
Blagajnik Mike Maurin, 227 E. Bondy 
St. Seja se vrši vsako tretjo nedeljo v 
mesecu v cerkveni dvorani. 

St. 2 1 - DRUŠTVO SV. JOŽEFA. 
PRESTO. PA. — Preds. John Krek, 
Box 67 Presto, Pa. Tajnik Frarnk Pri-
možič, Box 18, Presto, Pa. Blagajnik 
Ignac Krek, Box 67, Presto, Pa. Red-
na seja se vrši vsako drugo nedeljo v 
mesecu v Presto, Pa. 

S t 23.- DRUŠTVO SV.' BARBARE. 
BRIDGEPORT, OHIO. — Preds. 
Anton Hochevar, R. F. D. 2, Box 30. 
Tajnik Ludwig Hoge, P. O. Box 
570. Blagajnik Mihael Hochevar, R. 
F. D. 2, Box 59. Redna seja se vrši 
vsako drugo nedeljo v mesecu v dru-
štveni dovrani v Boydsville. O. 

Št. 24. - DRUŠTVO SV. BARBARE, 
BLOCTON, ALA. — Preds. Marija 
Posnič, Star Ronte, Box 23, B. North 
Birmingham, Ala. Tajnik in blagajnik 
Frank Jurjevich, Box 54, Sayreton, 
Ala. Redna seja se vrši vsako drugo 
nedeljo v mesecu na Sayreton. 

i t 25.- DRUŠTVO SV. VIDA, CLE-
VELAND, OHIO. — Preds. Anton 
Strnisha, 1001 E. 72nd Place. Tdjnik 
Anthony J. Fortuna, 1093 E. 64th St. 
Blagaj. Ig. Stepic, 1225 Norwood Rd. 
Bolniški obiskovalec Joe Ogrin, 9020 
Parmalee Ave. V slučaju bolezni naj se 
bolnik javi samo pri dr. tajniku. Red-
na seja se vrši vsako prvo nedeljo v 
mesecu v Knausovi dvorani. 

š t 29,- DRUŠTVO SV. FRANČIŠ-
KA ŠALEŠKEGA, JOLIET, ILL. — 
Predsednik Martin Težak, 1201 N 
Hickory St. Tajnik John Gregorich, 
1112 N. Chicago S t Blagajnik Peter 
J. Rozich, 512 Lime St. Seja se vrši 
vsako prvo nedeljo v mesecu v atari 
šolski dvorani. 

š t 30.- DRUŠTVO SV. PETRA, 
CALUMET. MICH. — Preds. Math F. 
Kobe, 509—8th St , Calumet, Mich 
Tajnik John R. Sterbenz, 174 Wood-
land Ave , Laurium, Mich. Blagajnik 
Mihael Klobučar, 115—7th S t Calu-
met, Mich. Redna seja se vrši vsako 
drugo nedeljo v cerkveni dvorani po 
1. sv. maši 

št. 32.- DRUŠTVO MJEZUS DOBRI 
PASTIR". ENUMCLAW, WASH. — 
Preds. Josip Richter, R. 1. Box 97: 
Tajnik Joseph Malnerich, R. 1. Box 
71. Blagajnik Frank Pogorele, R. D. 1 
Box 94. Recfna seja se vrši v društve-
ni dvorani vsako tretjo nedeljo v me-

faecu. 
š t 33.- DRUŠTVO MARIJE DEVI-

CE. PITTSBURGH. PA. — Preds. Jo-
sip Pavlakovich, 39 Wichell St. Sharp-
burgh, Pa. Tajnik Math Pavlakovich, 
154—48th St., Pittsburgh, Pa. Blagaj-
nik Peter Balkovec, 4938 Hatfield St. 
Pittsburgh, Pa. Preds. bolniškega od-
delka: Josip Adlesich, 5146 Dresden 
Way, Pittsburgh, Pa. Seja se vrši vsa-
ko prvo nedeljo v mesecu v Slovens-
kem Domu na 57th in Butler St. 

št. 38.- DRUŠTVO SV. PETRA IN 
PAVLA, KANSAS CITY, KANS. — 
Preds. Geo. Veselich, Sr , 430 N. 5. 
St. Tajnik Peter P. Majerle ml., 415 

GLASILO K. S., K. JEDNOTE." 84. JUNIJA. 1A2S. 

v mesecu v av. Petra fn Pavla dvora-
ni. 

I t 44.- DRUiTVO SV. FLORIIANA 
S. CHICAGO, ILL. — Preds. Martin 
Vuksinič, 9758 Ave. J. Tajnik John 
LLikovIč, 9511 Ewing Ave. Blagajnik 
Martin Shifrer, 9733 Ave. "L . " Rod-
na mesečna seja se vrii vsako prvo 
nedeljo v mesecu v cerkveni dvorani 
na 96th St. in Ewing Ave. 

i t 45.- DRUITVO SV. CIRILA IN 
METODA, E. HELENA, MONT. — 
Preds. Steve Juricich, Box 314. Tajnik 
Joseph M. Sasek, P. O. Box 33L Bla-
gajnik John Smith, P. O. Box 86. 
Redna mesečna seja so vrši vsakega 
14ga v Frank Balkovca prostorih. 

I t 46.- DRUiTVO SV. FRANČIŠ-
KA SERAFIN, NEW YORK, N. Y/—> 
Preds. Agricij Jerman, 436 E. 80th 
St , New York. Tajnik Frank Potoč-
nik, 325 E. 24th St. New York. Bla-
gajnik Valent. Capuder, 102 — 1 Ave , 
New York. Redna mesečna seja se 
vhši vsako drugo soboto v cerkveni 
dvorani 62. St. Marks Place, New 
York City. 

i t 47.- DRUiTVO SV. ALOJZIJA, 
CHICAGO, ILL. — Preda. Joalp Faj 
far, 2540 So. Ridgeway Ave. Tajnik 
Joseph Kobal, 1901 W. 22nd St. Bla-
gajnik Math Kremesec, 1912 W. 22nd 
St. Redna mesečna seja se vrii vaako 
drugo soboto v cerkveni dvorani. M 

i t 50.-DRUiTVO MARIJE SEDEM 
ŽALOSTI, PITTSBURGH, PA. -^Pred-
sednik Frank Trempuš, 42—48th St 
Tajnik Michael Bahor, 805 — 54th 
St. Blagajnik Josip Dolmovič, 1617 
Herzel St. N. S. Bolniški obiskova-

Oreg. Ave. Seja se vrii vaako tretjo 
nedeljo v mesecu na 1035 Chateau 
A ta. drago nedeljo v 

^ DRUiTVO 

dvo-

SV 

ve. Taj 
vis 

705 

P 
Josip I 
in blagajnik Andrej . _ 
Crabb Tre«, Pa. Mesečna 
vsako prvo nodal}« 

" s e - 7 1 ; DRUŠTVO SV. ANTONA 
PAD. ELY, MlNlt. — ~ 
Pucel, Box 23. Tajnik Joe Ptfeher ml. 
Box 385. Blagajnik John Otrin Box 
322. Seja se vrii Vsako prvo nedeljo 
v mesecu ob 7. uri zvečeh v Slov. 
Narodnem Domu. 

It. 73.- DRUiTVO SV. J U t U A , 
TOLUCA, ILL, — Preda. Ivan Rački, 
Box 241. Tajnik hi blagajnik Jofca Ro-
sich, P. O. Box 354. Redna mesečna 
seja se vrši vsakega 16. v mesecu v 
prostorih Mike Johanea. 

S t 74 - DRUiTVO SV. BARBARE, 

vtur. 
LJEV 
nik Frank Kerži«, 
nik Joseph Snod 
Blagajhik Joseph 
dow Ave. Seja 
v mesecu v 

i t 101.-
IN 

Joseph Snedic, 203 
tjhik Joseph Levstik, 

vsako prvo nedeljo 
i i dvorani, m m 

SV. CIRILA 
OHIO. — 

32nd 
29th 

stop • p • ^^m m • • 
Matt R. Tometz, Box 81. Blagajnik! N. 5th St. Blagajnik Leopold Anžiček, 
Joseph E. Tometz, Box 81. Seja se 405 N. 5th St. Redna seja se vršr 
vrii vsako prvo nedeljo v mesecu po- vsako 1. ned. v cerkveni dvorani, 515 
poldne ob 2. uri v cerkveni dvorani. Ohio Ave. 

i t 14- DRUiTVO^ SV. JANEZA! i t 39.- DRUiTVO SV. JOŽEFA, 
KRST. BUTTE, MONT. — Predsednik 
Charles Prelesnik, 511 Watson Ave. 
Tajnik John Malerich, 1600 E. 2nd St. 

RIGGS, IOWA. — Preds. Anton Fir, 
R. F. D- No. 2 „ Charlotte, Iowa. Taj-
nik in blag. Joseph Lukežič, R. D. No. 

Blagajnik John Tekaucich, 422 Wat-' 2 , Charlotte, Iowa. Redna mesečna se-
son Ave. Redna seja se vrii vsako tie- ja se vrši prvo nedeljo v Riggs, Ia. 

Holy Savior š t 4 0 - DRUiTVO SV. BARBARE, tjo nedeljo v mesecu 
dvorani. 

• i t 15 DRUiTVO SV. 
HIBBING, MINN. — Preds. Peter 

ROKA. j Sterk, 40454 R. R. St. North. Tajnik 
PITTSBURGH, PA. — Predsednik; Jurij Muhvich, 1611 — 5th Ave.. 
Geo. Verbanec, 1402 Firth St. N. S., Blagajnik Peter Majerle, 106 — 2nd 
Tajnik Vtoko Beaal, 5406 Butler St.;Ave. (Brooklyn Location), Hibbhig. 
Blaiainik Math Jakia, 5321 Carnegie [ Seja se vrši vsako drugo nedeljo v 
A v ? Bolniiki obiskovalec Anton mesecu v Park dvorani. 
Curl, 1026 Springgarden Ave. N. S. i t . 4 1 - DRUiTVO SV. JOŽEFA, 
Seja se vrši vsako tretjo nedeljo (PITTSBURGH. PA. — Preds. John 
v mesecu v K. S. Do.att.__ 

št. 16-DBUiTVO SV. JOŽEFA, 
VIRGINIA, MINN. — P-'eda. Math 
Prijanovicb, 115 Chestnut St. Tajnik 
Joe Jakie, 108—5th St. South. Bla-
gajnik Math Jakshe 113 — 1st St. 
N. Seja se vrii vsako tretjo nede-
ljo v mesecu ob 2. uri pop. v prosto-
rih Math Pri j Sov i ča . 

Št. 17- DRUiTVO MABUS PO-
MOČNICE, JENNY LIND, ARE. — 
Preds. Alois Kerhlikar, 1-8-0-a R; | 
Fort Smith, Ark. Tajnik in blagajnik 
John Eržen, P. O. Box 57, Jenny Lind, 
Ark. Redna seja se vrii vsako tretjo 
nedeljo v mesecu na domu tajnika. 

i t 20- DRUiTVO SV- JANEZA 
KRST. IRONWOOD, MICH. — Preda. 

Jevnikar, 5411 CameHa St. Tajnik 
John Bojane, 209 — 57th St. Bla-
gajnik Joseph Baši, 910 — 56th St. 
Seja se vrši- vsako drugo nedeljo v 
mesecu v K. S« Domu. 

i t 4 2 - DRUiTVO SV. ALOJZIJA, 
STEELTON, PA. — Preds. J. F. Si-
monich, 370 S. 2nd St. Tajnik Anton 
Težak, 371 S. 2nd St Blagajnik Jos: 
Simcmich, 370 S. 2nd St edna seja se 
vrii vsako tretjo nedeljo v mesecu v 
društveni dvorani. 

i t . 4 3 - DRUŠTVO SV. JOŽEFA, 
ANACONDA. MONT. — Preds. Ma-
thias Zugel, 709 Alder St. Tajnik John 
Deržaj, 816 E. Park Ave. Blagajnik 
George Stokan, 1012 E. 3rd St. Red-
na mesečna seja se vrii vsako 3. sredo 

lec Josip Kajin, 5148 Natrona Alley 
Pbgh, Pa. — Vsi bolni člani se naj 
njemu naznanijo, ko zbolijo in ko 
ozdravijo.. — Meseč. seja se vrii vsa 
ko drugo nedeljo popoldne v K. S. 
Domu na 57. cesti. 

i t 51 - DRUiTVO SV. PETRA IN 
PAVLA, IRON MOUNTAIN. MICH.— 
Predsednik Jakob Schwei, 504 Grand 
Blvd. Tajnik Anton Podgornik, 1004 
W. Ludingt St. Blagajnik Anton Pod* 
gornik, 1004 W. Ludingt S t Redna 
mesečna seje se vrši vsako prvo ne-
deljo v Miner dvorani ob 2. uri pop. 

i t 52 - DRUŠTVO SV. ALOJZIJA, 
INDIANAPOLIS, IN D. — Preds. Jo-
seph S. Zore, 772 Hough St. Tajnik 
Frank Zupančič, 731 N. Ketcham St. 
Blagajnik Joseph Gačnik, 901 N. Ke-
tcham St. Redna seja se vrii vsako 
prvo nedeljo v mesecu v GaCnikovi 
dvorani. 

š t 5 3 - DRUŠTVO SV. JOŽEFA, 
WAUKEGAN, ILL. — Preds. Frank 
Jerina, 1120 Wadsworth Ave. No. Chi-
cago, III. Tajnik Avgust Čepon, 1115 
Prescott St , North Chicago, 111. Bla-
gajnik Martin Svete, 1102 Prescott St. 
North Chicago, 111. Redna seja se vrši 
vsako drugo nedeljo v mesecu v Sve-
tetovi dvorani. 

i t 5 5 - DRUŠTVO SV. JOŽEFA, 
CRESTED BUTTE, COLO. — Preds 
•oe Pečarič, P. O. Taj. Joe Sedmak, 
iox 165. Blagajnik Geo Kapušin, box 

353. Redna seja se vrši vsako drugo 
soboto v mesecu v M. Perkotovi dvo-
rani. , 

i t 5 6 - DRUŠTVO SV. JOŽEFA, 
LEADVTLLE, COLO. — Preds. Frank 
Zatz, jr. 504 W. 3rd St. Tajnik Frank 
Klun, 516 W. 3rd St Blagajnik Frank 
Zaitz, sr. 520 W. Chestnut St. Redna 
mesečna seja se vrii vsakega 14. v 
mesecu v društveni dvorani na 527 
Elm St. ' ~ 

i t 5 7 - DRUiTVO SV. JOŽEFA 
BROOKLYN. N. Y. — Preds. Alois 
Češark, 42 Halleck Ave. Brooklyn, N. 
Y. Tajnik Gabriel Tassotti, 1152 Dean 
St., Brooklyn, N. Y. Blagajnik Matija 
Curl, 258 Jefferson St , Brooklyn, 
Redna mesečna seja se vrši vsako 
prvo soboto v mesecu na 92. Morgan 
Ave 

i t . 5 8 - DRUiTVO SV. JOŽEFA. 
HASER, PA. — Preds. John Tušar, R. 
F. D. No. 2. Box 135. Irwin, Pa. Tajnik 
Jernej Bohinc, Box 24, Export, Pa. 
Blagajnik Jernej Bohinc, Box 24, Ex-
port Pa. Redna seja se vrii vsako 
prvo nedeljo v mesecu v društveni 
dvorani. 

i t 5 9 - DRUŠTVO SV. CIRILA IN 
METODA, EVELETH, MINN.—Preds. 
Anton Zakrajšek, 112 Norman Ave. 
Taj. Fr. Peterlin, Box 802. Blagajnik 
Anton Fritz, 112 Grant Ave. Meseč. se-
ja se vrši vsako drugo nedeljo v 
cerkveni dvorani. 

š t 60 - DRUŠTVO SV. JANEZA 
KRST. WENONA, ILL. — Predsednik 
Josip Oražen, P. O. Box 197. Taj. J. 
Kovatch, Box 374. Blagajnik Alojz 
Krakar, Box 285. Redna seja se vrši 
vsako prvo nedeljo v mesecu v'dvora-
ni Sv. Petra. 

i t 6 1 - DRUiTVO VIT| 8V. MIHA-
ELA. YOUNGSTOWN, OHIO. - P r e d -
sednik Frank Sellers. 619 Caledonia 
Ave. Tajnik John Bajs, 2 Carnegie 
Hotel. Eagle St. Blag. Mihael Pav-
lakovič, 528 Covington St. Redna me-
sečna seja se vrši vsako tretjo nedeljo 
na 1012 W. Federal St. v Hrvatskem 
Domu. j 

št. 6 2 - DRUŠTVO SV. PETRA IN 
PAVLA, BRADLEY, ILL. — Predsed 
nik Mihael Smole, Box 314. Tajnik M. 
Stefanich, Box 443. Blagajnik Math 
Gerdesich, Box 376. Redna meseč-
na seja se vrši vsak prvi torek ob 7:30 
zvečer v Woodman dvorani. 

š t 6 3 - DRUŠTVO SV. LOVREN-
CA, CLEVELAND, OHIO. — Pred-
sednik Anton Globokar, 3612 E. 82nd 
St. Tajnik Anton Kordan, 9005 Union 
Ave. Blagajnik Ignac Godec, 3555 E. 
801 h S t Redna mesečna aeja ae vrii 
vsako drugo nedeljo v Slov. Nar. Do-
mu, popoldne ob 1. uri. 

š t 64-DRUITVO SV. PETRA IN 
PAVLA, ETNA, PA. (P. O. Sharp«burg, 
Pa.) — Preds. Josip Jaguiič, 177 High 
St. Tajnik John Škof, 19 Ganster St. 
Bolniiki nadzornik Frank Halov&nič, 
19 Union St. Blag. Stan. Skrbin, 18 
Bridge St. Seja se vrti vsako prvo ne-

c^iu, Etna, Pa. 
EV. JANEZA 

EVANG. MILWAUKEE. WIS. — 
Preds. George Ritonia, 307 Grove St. 
Tajnik Luka Urankar, 467 Park St , 
Milwaukee, W i s , Blagajnik Frank 
Francich, 5405 Nat'l Ave. Milwaukee, 
Wis. Sejs se vrii vsako drugo ne-
deljo v mesecu v Fr. Tomšetovi dvo-
rani, vogal National in 3rd Aves. 

i t 6 9 - D R U i T V O 8V. JOŽEFA, 
GREAT FALLS, MONT. — Predsed 
nik Geo. Stari ha, 2209 N. 6th Ave. 
Tajnik Anton Golob, Box 146, Black 
Eagle', Mont. Blagajnik Jakob Stari-
ha, 1711—6th Ave. North. Redna me-
sečna seja se vrii vsako tretjo nede-
ljo na tajnikovem domu. 

i t 79 - DRUŠTVO PRESV. SRCA 
JEZUSOVEGA, ST. LOUIS. MO. — 
Preds. Joe Siroonich, 3223 S. 7th St. 
Tajnik BI. Belobfajdič, 937 Morrison 
Ave. Blagajnik John Mihelčfc, 3018 

SPRINGFIELD, ILL. —Preds. Frank 
Buchar, 1212 E. Stuart S t Taialk 
Anton Kužnik, 1201 So. !9th St. Bla-
gajnik Štefan Lach, 1901 B. S. Grand 
Ave. Redna seja se vrii vsako drago 
nedeljo v mesecu v S. N. Domu. 

i t . 7 5 - DRUiTVO VIT. SV. MAR-
TINA, LA SALLE. ILL. — Predsednik 
Ignac Jordan, R. R. 3. Box 7 C Tajnik 
Frank Malli, R. 1. St. Vincenes Ave. 
Blagajnik Josip Bregach, 437 Crossat 
St. Redna seja se vrii vsako 3. nede-
ljo v slovenski cerkveni dvorani ob 2. 
uri popoldne. 

š t 77 - DRUiTVO M A B U I VNE-
BOVZETE, FOREST CITY, PA. — 

Predsednik Anton žigoa. Box 481 
Tajnik John Osolln, Box 492. Blagaj. 
nik Victor Lavriha, P. O. Redna me-
sečna seja se vrii vsako drugo nede-
ljo v Mestni dvorani. 

š t 78- DRUŠTVO MARIJE POHA 
GAJ, CHICAGO, ILL. — Predsednica 
Mary Kobal, 1901 W. 22nd St. Tajni-
ca Julia Gottlieb, 1845 W. 22nd St. 
Blagajničarka Mary Gregorich, 2112 
W. 23rd St. Redna seja se vrii vsak 
tretji četrtek v mesecu v dvodsfni 
cerkve sv. Štefana. 

š t 79- DRUŠTVO MARIJE POMA-
GAJ, WAUKEGAN, ILL. — Predsed. 
John Cankar, 932 Prescott Street, 
Waukegan, 111. Tajnik Ign. Grom, 834 
Wadsworth Ave, Waukegan, III. Bla-

ajnik John Hladnik ml , 88— 10th St. 
iorth Chicago, 111. Seja se vrii vsa-

ko tretjo nedeljo v mesecu v Frank 
Svetetovi dvoratal. 
TEGA SPOČETJA, SO. CHICAGO. I1L 

i t 8 0 - DRUiTVO MARIJE ČIS-
— Predsednica Uršula Kučič, 9441 
Ewing Ave. Taj. Louise L. Likovich, 
9511 Ewing Av.e Blagajničarka Ag-
nes Mahovlič, 9525 Ewing Ave. Red-
na mesečna seja se vrii vsako 3. ne-
deljo v cerkveni dvorani na 96tb Št. 
in Ewing Ave. 

št. 81 - DRUŠTVO MARIJE SE-
DEM ŽALOSTI, PITTSBURGH, P A - -
Predsednica Marija Lokar, 4008 Hat. 
field St. Tajnica Josephina Fortun, 
4811 Hatfield St. Blagajn. Mary Ger-
lovič, 5126 Natrotoa Alley. Redna me-
sečna seja se vrši vsako tretjo nede-
ljo v K. S. Domu. 

i t 8 3 - DRUiTVO SV. ALOJZIJA, 
FLEMING, KANS. — Predsednik Jo-
seph Gerant, R. R. 2. Pittsburg, Kans. 
Tajnik Anton Skuhlt«, R. R. 2. Box 
64. Pittsburgh, Kana. Blagajnik Frank 
Lintz, R. .2 Cherokee, Kana. Red-
na mesečna seja se vrii vsako drugo 
nedeljo v Frank Speharjevi dvorani. 

i t 84 - DRUŠTVO MARIJE SE-
DEM ŽALOSTI, TRIMOUNTAIN, 
MICH. — Predsednik Josip Judnich 
, r . Box 24. Tajnik in blagajnik Joseph 
.lud-nich, Sr., Box 24, Trimountain, 
Vlich. Redna mesečna seja se vrši 
tretjo nedeljo pri tajniku. 

IN METODA, LORAEf, OHH 
Preds. John LešnjakTl7de E-
St Tajnfk Joltn Juha, 1 7 « fe. 
St. Blagajnik Frank Zebel, 1661 E. 31. 
S t Seja se vrii vsako prvo nedeljo v 
mesecu v Slov. Tiar. Domu. 

i t 1 M - DRUiTVO SV. JOfEFA. 
MILWAUKEE, WIS. - Predsednik 
Jakob Rupnik, 439 — 50th Ave , West 
Allts, Wis. Tajnik Louis Sekala, 
52 Ave. West Allis, Wis. Blagajnik 
Lovro Sečen, 896—60 Ave. West Alls, 
Wis. Seja se vrii vsako prvo aoboto v 
mesecu v cerkveni dvorani v West 
Allis, Wis . 
i t 104- DRUiTVO MAR. CIST. SPO-
ČETJA PUEBLO, COLO. — Predsed 
Frances Glatch, 1233 Eiler Ave 
Tajnica Marija Kocman, 1112 Bohman 
Ave. Blagaj. Ana Princ, 1222 Taylor 
Ave. Redna mesečna seja se vrii vsa-
kega 15. dne v mesecu v Kozjanovi 
dvorani. 

i t 105- DRUiTVO SV. A N * N. 
YORK, N. Y. — Predsednica Ivana 
Ovca, 402 E. 83rd St. New York City 
Tajnica Mary Wilier, 8112 Polk Ave. 
Jackson H e i g h t s . O . Flushing, N. Y. 
Blag. Mrs. Terez. Kovač, 1277 Putnam 
Ave. Brooklyn, N. Y. Redna seja se 
vrši vsako drugo nedeljo v mesecu ob 
3. pop. v dvorani na 121 E. 2nd St , 
New York, N. Y 

i t 108- DRUiTVO SV. GENOVE-
FE, JOLIET, ILL. —Predsednica Jean 
Težak, 207 Indiana S t Tajnica Anto 
nija Struna, 1016 Wilcox St. Blagaj-
ničarks Mahy Golobitch, 211 Jackson 
St. Seja se vrii vsako prvo nedeljo v 
mesecu v stari Soli cerkve sv. Jožefa. 

i t . 190- DRUiTVO SV. DRUŽINE, 
ALIQUIPPA, PA. — Predsed. Anton 
Habich, Box 262. Tajnik John Jager, 
Box 137. Blagaj. Jokab Derglin, Box 
131. Seja se vrši vsako drugo nede-
ljo v mesecu pri blagajniku. 

i t lit).- DRUiTVO SV. JOŽEFA 
BARBERTON, OHIO. — Predsednik 
Math Mihelčič, R. F. D. 2. Box 182-A. 
Taj. J os. Lekšan, 206 Mt. Pleasant A v , 
Blagajnik Mihael Pristov, 137 Brown 
St. Redna mesečna seja se vrii vsa-
ko tretjo nedeljo v dvorani "Domo-
vine" na Mulberry St. 

A t 111- DRUiTVO SV. SRCA MA-
RIJE, BARBERTON, OHIO. — Pred. 
Jennie Okolish, 218 Liberty Ave. Taj. 
Jennie Ozbolt, 231 Moore S t Blagaj. 
Elizab. Grbec, 174 Chiknell St. Redna 
mesečna seja se.vrši vsako drugo ne-
deljo v mesecu v Slovenski dvorani. 

i t 112- DRUiTVO SV. JOŽEFA. 
ELY, MINN. — Predsednik Frank Je-
rich, Box 884. Tajnik Joseph Agnich, 
Box 266, Blagajnik Joseph Pešelj, Box 
165. Seja se vrii vsako drugo nedeljo 
V mesecu v Joe Skalatovi dvorani. 

i t 110- DRUiTVO SV. ROKA. 
DENVER, OOtO. — Preds. Joseph 
Perme, 4576 Pearl St. Tajnik Jos. 
Erjavec, 631 E. 49th Ave. Bla-
garnik Marko Sodja, 1201 E. 22nd Ave 
Seja se vrii vsak drugi četrtek v me-

druitev na 

št. 85 - DRUŠTVO MARIJE ČIST. 
SPOČETJA, LORAIN, OHIO. — 
Predsed. Ivanka Svete, 1759 E. 31st 
St Tajnica Frances Tomazin, 2917 
Toledo Ave. Blagajničarka Anna Urbas 
1852 E. 31 st St. Seja se vrii vsako 
drugo nedeljo v mesecu v Vinrtf?r' 
dvorani. 

i t . 86. - DRUiTVO SV .SRCA MA-
RIJE, ROCK SPRINGS, WYO. — 
Predsednica Johana Ferlic, 211 Sher-
man St. Tajnica Terezija Potočnik, 674 
Ahsay Ave. Blagajničarka Louise Les-
kovec, Box 547. Redna mesečna seja 
se vrši vsako drugo nedeljo v Slovens-
kem Domu ob 2. uri popoldne. 

št. 8 7 - DRUŠTVO SV. ANTONA 
PAD- JOLIET, ILL. — Predsednik 
Matija Krall, 1515 North Hickory 
St. Tajnik Rudolf Kuleto, 1510 Cora 
St. Blagajnik Mike Gosak, Box 19 
Woodruff Rd. Redna mesečna seja se 
vrši vsako drugo nedeljo v stari Soli 
ob 1. uri popoldne. 

št. 8 8 - DRUŠTVO SV. ALOJZIJA. 
MOHAWK, MICH. — Preds. George 
Hribljati, Box 104, Ahmeek, Mich. 
Tajnik in blag. Josip N. Rozich, P. O. 
Box 287, Ahmeek, Mich. Redna meseč-
na sefži se vrši vsako prvo nedeljo na 
Ahmeek, Mich, v Leševi dvorani. 

š t 90 - DRUŠTVO SV. CIRTLA IN 
METODA, SO. OMAHA, NEBR. — 
Predsednik Martin Derganc, 5116 So. 
22nd St. Taj. Anton Krašovec. 1520 
Jefferson St. Blagajnik John Gašper, 
5605 So. 33rd Ave. Redna mesečna 
seja se« vrši vsako drugo nedeljo ob 
4. popoldne v H rvatsko-Slo venski 
cerkveni dvorani. 

št. 9 1 - DRUiTVO SV. PETRA IN 
PAVLA, RANKIN, P. O. Braddoek. 
Pa. — Preds. Josip Car, 7505 Ormond 
St. Swissvale, Pa. Tajnik Rudolph G. 
Rudman, 2334 Manor Ave , Swissvale, 
Pa. Blagajnik- Joseph Rudman, S r , 
R. F. D. 5, Box 221, Wilkfnsburg, 
Pa. Seja se vrii vsako drugo nedeljo 
v hrvatski cerkveni dvorani v Rankin, 
Pa. 

i t . 0 2 - DRUiTVO SV .BARBARE. 
PITTSBURGH, PA. — Predsednica 
Milka Car, 248 Main St. Tajnica Mari-
ja Novogradac, 4820 Harrison St. 
Blagaj. Tonk* Delač. 4800 Butler St. 
Seja se vrši vsako drugo nedelj? v me-
secu v cerkveni- dvorani v Beoettu. 

i t 9 3 - DRUiTVO FRIDERIK BA-
RAGA, CHISHOhM, BONN. — Pred-
sednik Frank F m t ml. 220 W. Rirch 
St. Tajnik John S4erle, 401 W. Poplar 
St. Blagajnik Jotyl Znidarsich, 307 W. 
Birch St. Seja se vrši vsako drugo ne-
deljo v mesecu ob 10. urf dop. v Sar-
tori dvorani. • Mftšam 

i t 9 4 - DRUiTVO MAR. ZDRAV. 
JE BOLNRCOV^V SUBLET, WYO. — 
Predsed. John flobnik, Box 84. Tajnik 
John Krumpačnik, Box 122. Blag. Al. 
Oreinik, Box 192. Redna mesečna seja 
se vrii vsako drugo nedeljo v Joe Ra-
kunovi dvorani. 

i t » 5 - DRUiTVO SV. ALOJZIJA. 
BROUGHTON, PA. — Predsednik Fr. 
Moravč, Box 237. Tajnik Anton Ipa-

secu v Domu slovenskih 
4468 Washington St. 

i t 114- DRUiTVO MARUE MIL. 
POLNE, STEELTON. PA. — Preds. 
Marija Starašinič. 764 S. 2nd St. Taj-
nica Mary Bratina, 519 S. 2nd St. 
Blagajničarka Ana Simonich, 370 
So. 2nd St. Seja se vrii vsako tretjo 
nedeljo v mesecu v dvorani dr. sv. 
Alojzija, št. 42. 

i t 115- DRUiTVO SV. VERONI-
KE, KANSAS CITY, KANS. — Preds. 
Mary Gustfn, 508 Ohio Ave. . Tajnica 
Katy Marti nčič, 407 N. 5th St. 
Blagajničarka Josipina Zupan, 510 
Elizabeth Ave. Seja ae vrii vaako dru 
go nedeljo v mesecu v Cerkveni dvo 
rani na 515 Ohio Ave. 

i t . 118.- DRUiTVO SV. PAVLA, 
LITTLE FALLS, N. Y. — Predsednik 
John Susman, 4 So. William St. Taj-
nik Frank Gartner, 15 Ward S t Blag 
John Slapničar, 74 Ward St. Red-
na mesečna seja se vrši vsako tretjo 
nedeljo na 18 Seeley St. ob i . uri pop 

i t 119- DRUiTVO MARIJE PO 
MAGAJ, ROCKDALE, ILL. — Pred 
Mary Kastelic, 823 Moen Ave. Tajni-
ca Terezija Zupančič, 721 Otis Ave. 
Blagajničarka Mary Boštjančič, 1011 
Moen Ave. Seja se vrši vsako drugo 
nedeljo v mesecu v šolski dvorani. 

št. 120- DRUiTVO SV. ANE, FO-
REST CITY, PA. — Predsednca Ma-
ry Telban, Box 300. Tajnica Mrs. Pau-
lina Osolin, Box 492. Blagajničarka 
Mrs. Fannie Maleckar, Box 261. Red-
na mesečna seja se vrii vsako tretjo 
nedeljo v Mestni dvorani. 

i t . 121- DRUiTVO MARUE PO-
MAGAJ. LITTLE FALLS, N. Y. — 
Predsednica Terezija Masle, 39 Danu-
be St. Tajnica Rafaela Lovrin, 94 
Hancock St. Blagajničarka Gertrude 
Susman, 541 E. Jefferson S t Seja se 
vrši vsako prvo nedeljo v mesecu ns 
39. Danube St. 

i t 122.- DRUiTVO SV. JOŽEFA 
ROCK SPRINGS, WYO. — Predsed. 
Matevž Ferlich, 211 Sherman St. Taj-
nik Matt LeSkovec, P. O. Box 547. 
Blag. Frank Plemel, blagajnik Rock 
Springs Nat'l Bank, Rock Springs 
Wyo. Redna mesečna seja se vrii vsa-
ko tretjo nedeljo v Slovenskem Domu 
ob 2. uri popoldne. 

i t 123.- DRUiTVO 8V. ANE, 
BRIDGEPORT. OHIO. — Predsednica 
Marija Hoge, R. F. D. Box 29. Boyds-
ville, P. O. Bridgeport, Ohio. Tajnica 
Ana Logan, R. F. D. 2, Box 180, 
Bridgeport, O. Blagajničarka Terezija 
Štefk, R. F. D. 2, Box 112, Bridgeport, 
O. Seja se vrši vsako 3. nedeljo v me-
secu v Slovenski dvorani v Boydsville, 
Ohio. 

i t 124- DRUiTVO SV. JAKOBA, 
GARY, IND. — Predsednik John Iva-

ferson S t Tajnik 

v šols prostorih. 
'O SV BARBARE, 
iburg, P*, mm- Pred. 

128 
A, F. O. 

HrvatJL Domu' na* 1?0 Bridge IJtEtua! 

* . 180- DRUiTVO BV. PAVLA, 
DEKALB. ILU — Predsednik Paul 
K&hir, 1403 State S t Tajnik in 1 
Math Kaisher, 820 B. Garden S t 

a seja ae vrii vsako drugo 
1409 State St., ob 9. dop 

181- DRUiTVO MARIJE ROŽ. 
VENCA, AURORA. MINN. — Preda. 
John Roblek, P. O. Box 14. Tajnik 
Geo. Simonich, Box 74. Blagajnik 
Anton Smolich, P. O. Box 303. Red. 
mes. seja se vrii vsako 3. nede-
ljo v Slovenski delavski dvorani; pri 
čeiek ob 9. ari .dopoldne. 

i t 131- DRUŠTVO SV. ROKA, 
FRONTSNAC, KANS. — Predsednik 
Anton Oraien, Box 143. Tajnik in 
olagajnik Frank Starcich, Box 410. 
Seja se vrii vsako drugo nedeljo v 
mesecu v Zadružni dvorani. 

i t 133- DRUiTVO SV. IME MA-
RIJE. IRONWOOD. MICH. — Pred-
sednica Barbara Stulač, P. O. Box 
171. Tajnica Mary Ulasich, 301 Ken-
nedy St. Blagaj. Helena Marfnčič 
220 S. West St. Redna mesečna seja 
se vrii vsako drugo nedeljo v hiši 
Joe MarinxiSa. 

i t 134- DRUiTVO SV. ANE, IN-
DIANAPOLIS, IND. — Predsednica 
Viktorija Zore, 772 N. Haugh St. 
Tajnica Mary Kunstek, 775 N. Haugh 
S t Blagajničarka Terezija Luzar, 
760 N. Haugh St. Seja se vrši 
vsako prvo nedeljo v mesecu v Gač 
čnikovi dvorani. 

i t . 135- DRUiTVO SV. CIRILA IN 
METODA, GILBERT, MINN. — Pred 
sednik Anton Erchui, Box 214. Tsjnik 
J no Peryon, Box 744. Blagajnik An-
ton Indihar, Box 335. Seja se vrši 
vsako tretjo nedeljo v mesecu ob 
drugi uri popoldne v Ant Indiharje-
vi dvorani. 

i t 186- DRUiTVO SV. DRUŽINE, 
WILLARD, WIS. — Preds. John Rov-
ta, "Happy" P. O. Willard, Wis. Taj-
nik Lud. Perušek, Box 15, Tioga, Wis. 
Blagajnik John Bajuk, Box 13, Willard I 
Wis. Redna mesečna seja se vrši po 
jrvi sv. maši v pritličju župmšča na 
Willard, Wis. vsako prvo nedeljo v me-
secu. 

š t 139- DRUiTVO SV. ANE, LA 
SALLE. ILL. — Predsednica Mrs 
Amalija Banko, East 8th St., Peru, 
lil. Tajnica Rose Uranich, 1207 6th 
St., La Salle, 111, Blagajničarka Mary 
Baznik, 932 4th St , U Salle, 111. Se-
ja se vrii vsako drugo nedeljo v me-
secu v cerkveni dvorani 

i t 14S- DRUiTVO SV. ROZAL1JE 
SPRINGFIELD, ILL. — Preds. ? Taj. 
nica Mary Zupančič, 1212 E. Stuan 
St. Blagajn. Antonia Bresan 1524 So. 
llth St. Redna mesečna seja se vrii 

nik, 1108 Jeff S t Taj Geo. 
Ivanik. 1106 Joffemon S t Blaggaik 
Tony Gaiba, 1106 Jefferson S t Red-
na mesečna seja se vrii vsako zadnjo 
nedeljo na 1106 Jefferson St. 
i t 128- DRUiTVO SV. MAfETINA, 

Društvene poste 
Martin Oberžan, Box 72 

Mineral, Kana. 
i t 127- DRUiTVO SV. ANB. WAU-

KEGAN, ILL. — Predsednica Ana Ar-
tač, 904 Wadsworth Ave. Tajnica Fran-

MI NEHAL, KANS. 
vodi t a j n i k H 

vsako tretjo nedeljo v Slovenski šoli. 
i t 143- DRUiTVO SV. JANEZA 

KRST. JOLIET. ILL. — Predsednik 
Joseph Avsec, 205 Stone St. Tajnik 
Steve a Vertin, 1004 N. Chicago St. 
Blagajnik Mathew H. Vertin, 111 Indi-
ana St. Seja se vrši vsako tretjo node 
Ijo v mesecu v šolski dvorani. 

i t 144- DRUŠTVO SV. CIRILA IN 
METODA, SHEBOYGAN, WIS. Preds. 
Michael Progar, 2307 N. 8th St. Taj-
nik John Udovich, 1019 Indiana Ave. 
Blagajnik Peter Droll, 715 Ala. Ave. 
Redna mesečna seja se vrši vsako 
prvo nedeljo v cerkveni dvorani. 

Št. 145- DRUŠTVO SV. VALENTI-
NA, BEAVER FALLS, PA. — Preds. 
Ignac Krklec, 1832^3rd Ave. Tajnik 
Nikolaj Klepec. 1834—3rd Ave. Blag 
lohn Flajnuc, 215 Front St. (Fallston) 

O. New Brighton, Pa. Red. meseč. 
seja v&ako 2. nedeljo v H. Slov. cerk-
veni dvorani v New Brighton, Pa. ob 
drugi uri popoldne. 

i t 140- DRUŠTVO SV. JOŽEFA, 
CLEVELAND, OHIO. — Predsednik 
Joseph Miklich, 3545 E. 81st St. Taj-
nik Dominik Blatnik, 3550 E. 81st St. 
Blagaj. Joseph Kenik, 8018 Mansfield 
ave. Seja se vrii vsako prvo nede-
ljo v mesecu ob eni uri pop. v dvo-
rani i t 1. Slov. Nar. Doma. 

S t 147- DRUŠTVO MAIUJE POM. 
RANKIN, P. O. Braddoek, Pa. — 

Predsednica Barbara Gozdanovič, 
318—3rd St. Tajnica Mary Kerchel, P. 
O. Box 95. Blag. Agnes Kerchel, P.O. 
Box 95, Mesečna seja se vrii vsako 
drugo nedeljo v cerkveni dvorani. 

Št. 148- DRUŠTVO SV. JOŽEFA 
BRIDGEPORT, CONN. — Predsednik 
Štefan Pucko, 37 Ceres St. Tajnik 
Anton Kolar, 467 Spruce St. Bla-
gajnik Jos. Rezsonja, 320 Hancock 
Ave. Seja se vrši vsako tretjo nedeljo 
v mesecu v dvorani Pevskega društva. 

S t 150- DRUiTVO SV. ANE, CLE-
VELAND, OHIO. — Preds. Mrs. Te-
reza Glavič, 3532 East 8nd St. Tajnica 
Miss Mary Globokar. 3612 E. 82nd St. 
Blagajn. Mrs. Mary Miklavčič, 3568 E. 
80th St. Seja se vrši vsako tretjo ne-
deljo v mesecu v Slov. Nar. Domu. 

Š t 152- DRUŠTVO SV. MIHAELA. 
SO. DEERNG, ILL. — Predsednik 
Luka Matanich, 2524 E. 109th St. Taj-
nik Geo. Pavičič, 10840 Torrence Ave. 
Blagajnik Sime Furlan, 10823 Bensley 
Ave. Redna mesečna seja se vrii vsa-
ko drugo nedeljo v Doffy dvorani ob 
2. uri pop. 

i t 153- DRUŠTVO SV. JERONI-
MA. CANONSBURG. PA. — Preds 
Martin 2agar, 11 Strabane Ave. P. O , 
CanOnsburg, Pa. Tajnik John Pelhan. 
Box 48, Strabane, Pa. Blagajnik Anton 
Pevc, m l . Box 218 Canonsburg, Pa. 
Seja se vrii vsako prvo neJeljov v 
mesecu v lastnih društvenih prostorih. 

i t 184- DRUiTVO MARUE MAJ. 
NIK A, PEORIA, ILL. —Preds. Joseph 
Kocian, 419 S. Park, Ave. Tajnik 
John Mramor, 229 Livingston St. Blag. 
Josip Kuhel, 319 Eaaton Ave. Seja se 
vrii vsako drugo 'nedeljo v mesecu ob 
dveh pop. na 319 Easton Ave. 

i t IBS- DRUiTVO SV. A N E 
CH1SHOLM, MINN. — Predsednica 
Fannie Hren, 323 W. Poplar St. Taj-
nica Mary Champa, 311 W. Poplar 
$ t Blagajn. Carolina Baraga, 326 W. 
Poplar St. Redna mesečna seja se vrši 
sxko prvo nedelje v Ljudski tital-nici. 

i t 187- DRUiTVO KRALJICE 
MAJNIKA, SHEBOYGAN, WIS. — 
Predsednica Ivinka Mohar, 1140 Dill 
Ave. Tajnica Mary Prisland, 1034 Dill 
Avenue. Blagajn. Louise Bovhan, 208 
N. Water St. Redna mesečna seja se 
vrii vsako drugo sredo v mesecu v 

i t 158.- DRUiTVO SV. ANTONA. 

PADOV. HOSTETTER, Pa. — Preda. 
John Mikec, Box 42 Pleasant Unity, 
Pa. Tajnik Jakob Povše, Box 141, Hos-
tetter, Pa. Blagajnik Joe Zakrajšek, 
Box 12, Pleasant Unity, Pa. Redna 
mesečna seja se vrii vsako prvo nede-
ljo v Slov. Nar. Domu. 

A t 100- DRUiTVO MARUE ČIST. 
SPOč. KANSAS CITY, KANS. — 

isednica Theresa Cvitkovič, 518 
arro St. Tajnica Ivana Bratkovič, 

418 N. 5th S t Blagajn. Agnes Za-
kraišek, 526 Sandusky Ave. Seja se 
vrši vsako prvo nedeljo v mesecu v 
šolskem poslopju. 

i t 18L- DRUiTVO SV. ALOJZUA, 
GILBERT, MINN. — Predsednik Alois 
Verbid Box 871. Tajnik Mike Seme-
ja, Box 353, Gilbert, Minn. Blagajnik 
Mike Seme j a, Box 353. Redna meseč-
na aeja se vrii vsako *retjo nedeljo v 
prostohih sobr. Louis Verbich, ob 2. 
uri popoldne. 

i t 162.- DRUiTVO SV. MARUE 
MAGDALENE, CLEVELAND, OHIO. 
— Predsednica Helena Mally. 1105 E 
63rd S t Tajnica Frances Ponikvar, 
1011 E. 64th St. Blagajničarka 
Frances Debevec, 6022 Glass Ave. 
Redna seja se vrii vsaki prvi ponde-
Uek v mesecu v stari dvorani iole sv 
Vida. 

i t . 188.- DRUiTVO SV. MIHAELA, 
PITTSBURGH, PA. — Predsednik To-
mo Belanič, 11 Troy St , Millvale, Pa. 
Tajnik Matt Brozenič, 95 — 44th St 
Pittsburgh, Pa. Blagajnik Matt Gra 
čan, 5215 Natrona Way. Predsednik 
odbora bolesti: za člane: Juraj Gunja, 
95—44th St. Pittsburgh, Pa. predsed-
nica odbora bolesti za članice: Eliza 
Cestarič, 4821 Blackberry Way, Pbgh. 
Pa. Redna mesečna seja se vrši vsako 
drugo nedeljo v AmeriškoJHrvatskem 
Domu, 10 Maryland Ave, Millvale, Pa. 

i t 164- DRUŠTVO MARUE PO-
MAGAJ, EVELETH, MINN. — Preds. 
Lncille Kapsh, 806 Adams Ave. Taj-
nica in blagajničarka Theresa Krall. 
717 Summit St.. Redna mesečna, seja 
se vrši vsako tretjo nedeljo v mesecu 
v cerkveni dvorani. 

i t 185.- DRUŠTVO MARIJA, PO-
MOČ KRISTJ, WEST ALLIS. WIS.— 
Predsednica Angela Piškur, 621 Min-
eral St. Tajnica Mary Muren, 508 — 
50th Ave , West Allis, Wis. Blagaj. 
ničarka Rose Bizjak. J634 — 37th 
St. Orchard. Seja se vrši vsako dru-
go nedeljo v mesecu v cerkveni dvo-
rani. 

St. 166. DRUŠTVO PRESV. SRCA 
JEZUSOVEGA, SO. CHICAGO, ILL.— 
Preds. Jandre Grahovac. 9618 Escan. 
Ave. Tajnik Fr. Pleša, 2949 E. 97 St. 
Ave. Blagajnik Milan Plesha, 9018 
Burley Ave. Seja se vrši vsako tret-
jo nedeljo v mesecu v Cerkveni dvora-
ni na 96. cesti ob 6:30 zvečer. 

š t 167- DRUŠTVO KRALJICA MI-
RU, THOMAS, W. VA. — Predsedni-
c r Ana Kaltnikar, Box 24. Tajnik in 
blag. John Lahajner, Box 215 Seja se 
vrši vsako prvo nedeljo v mesecu v J 
Lahajnarjevem prostoru. 

St. 168- DRUŠTVO SV. JOŽEFA 
BETHLEHEM, PA—Predsednik Jerry 
Koprivšek, 430 — 5th St. Tajnik Char-
les M. Kuhar, 513 Oi#. St. Blagajn. 
Math Rogan, 427 Pierce S t Seja se 
vrši vsako tretjo nedeljo v mesecu 
v Cerkveni dvoraui*. 

S t 169- DRUŠTVO SV. JOŽEFA 
CLEVELAND. (Collinwood). OHIO.— 
Predsednik Karol Skebe, 683 E. 163rd 
St. Tainik Ernest Terpin, 15705 
708 E. 159th St. Blagajnik Leopold Ko-
ler, 668 E. 160th St. Seja se vrii 
vsak drugi pondeljek v mesecu v cer-
kveni dvorani. 

i t 170- DRUiTVO SV. X&E, CHI-
CAGO, ILL. — Predsednica Veronika 
Kolenko, 2002 W. 23rd St. Tajnica 
Antonia Densa, 2730 Arthington St. 
Dlagajn. Rose Horwath, 1844 W. 22. 
Pl. Redne mesečne seje se vriijo v 
slovenski cerkveni dvorani vsako dru-
go nedeljo. 

i t 171- DRUŠTVO SV. ELIZABE-
TE. NEW DULUTH, MLNN.—Preds. 
Frank Gimpel, 1315—101 Ave. W. 
Tajnik Frank Vesel, 219—101 Ave. W 
Blagajnik Anton Cernich, 201 — 98th 
Ave. W. kedna seja se vrii vsako 
tretjo nedeljo v mesecu v zakristiji 
cerkve po prvi sv. maši. 

i t 172- DRUŠTVO PRESV. SRCA 
JEZUSOVEGA WEST PARK, O. — 
Preds. John Pozelnik, 12625 Kirton 

Tajnik Joseph Grdina, 13404 
Ave. Blagajnik Mike Weiss, 

12619 Kirton Ave. Seja se vrii vsako 
prvo nedeljo v mesecu ob drugi uri 
pop. v Jug. DeL Narod. Domu. 

š t 173.- DRUiTVO SV. ANE, MIL. 
WAUKEE. WIS. — Predsednica Ans 
Spende, 473 Virginia St. Tajnica An-
tonia Koropec, 378 Greenfield Ave. 
Blagajničarka Barbara Stukel, 386 
Hanover St. Redna seja se vrii vsako 
tretjo nedeljo v mesecu v cerkveni 
dvorani na 4th Ave. 

i t . 174- DRUŠTVO MAIUJE PO-
MAGAJ. WILLARD, WIS. — Prods. 
Antonija Rakovec. R. 5, 38, Green-" 
wood. Taj. Mary Gosar, R. 5, Box 39, 
Greenwood, Wis. Blagajničarka Ivana 
Artach, Box 35, WiUard, Wis. Seja ae 
vrši vsako drugo nedeljo v mesecu v 
pritličju župnišča. 

i t 175- DRUiTVO SV. JOŽEFA. 
SUMMIT, ILL. Predsednik Joseph 
Kerzich, Box 423 Argo, lil. Tajnik Fr. 
Pelko, Box 68, Summit IU. Blagajnik 
Flor. Pelko, Jr. Box 68, Summit III. 
Seje se vrie vaako prvo nedeljo v me-
secu na tajnikovem domu, 7332—5Cixi 
St. Summit, III. 

i t 176.-DRUŠTVO MARUE POMA-
Gaj, DETROIT, MICH. — Predsednik 
Jos. G. Elenich, 1444 Perry Park. Taj-
nica Mary Zunich, 139 Winona Ave. 
Blagajnik Paul K. Madroničh, 1571 
Kendall Ave. Seja se vrii vsako drugo 
nedeljo v dvorani cerkve sv. Jeronima. 

i t 177- DRUiTVO PRESV. SRCA 
JEZUSOVEGA. CHESTERTON, lad. 

Predsednik Frank Scrsha, Box 11 
Porter, Ind. Tajnik John Flatz, Box 174 
Porter, Ind. Blagajnik August Krzna-
rič, Box 139, Porter Ind. — Seja ae 
vrši vsako drugo nedeljo v. mesecu pri 
sobr. John Flatz v Chestertonu. 

i t 178- DRUiTVO SV. MARTINA. 
CHICAGO, ILJL — Predsednik Joseph 
Ray, 1827 W. 21st PI. Tajnik Steve 
Petek, 1923 W. 22nd PI. Blagajnik 
Mih. Haclin, 1027 Cullerton St. Seja 
se vrii vsako drugo nedeljo v mesecu v 
šolski dvorani župnije Sv. Štefana, 22 
Place, So. Lincoln St. 

i t 170- DRUiTVO SV. ALOJZI-
Ja, ELMHURST, ILL. — Predsednik 
Charles Remec, P. O. Elmhurst, IU. 
Tajnik J. Komel. R.F.D. 1. Villa Park, 
111. Blagajnik Frank Komel, P. O. 
Elmhurst. IU. 

i t 180- DRUiTVO SV. ANTONA 
PADOV, CANON CITY. COLO. 

Predsed. Frank Za veri, at . Prospect 
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Hd»hts. Tajnik Acton Stralnar, Pros-
pect Heights. Blagajnik Lonia Pierce, 
Prospect Heights. Seja se vrii vsako 
drugo nedeljo v mesecu oh 3. popoldne. 
v Louis Pierce-jevi dvorani. 

i t 181.- DRCSTVO MARUE VNE-
BOVZETE, 8TEELTON, PA. 

Predsednica Amalija Dolfaar, 563 S. 
2nd Sr. Tajnica Marija Koiievich, 644 
So. 2nd St. Blagajničarka Doroteja 
permeS. 236 Myers S». Seja se vrii vsa 
ko četrto nedeljo v mesecu i dvorani 
dr. sv. Alojzi!«. 

112. DRUŠTVO SV. VlNCENCAv 
ELKHART, IND. — Predsednik Ant. 
Terlep. R. R. 5, Box 25. Tajnica Ma. 
ry Oblak, R. R. 5. Box 50. Blagajni, 
čarka Alojzija Prijatel, R. R. 5. Box 
54 A Redna sea j se vrii vsako prvo 
nedeljo v mesecu v Oblakovih pro-
storih na Fieldhouse Ave. hi 21st St. 

ST. 183. DRUŠTVO DOBRI PASTIR 
AMBRIIK;E. PA. — Predsednik Louis 
VerCek Box 148, Ambridge, Pa., Taj-
nik Charles F. Grosdeck Jr., 29 Main 
St., Fair Oaks, Pa. Blagajnik Peter 
Svegel 3rd and Maplewood Ave. Am-
bridge, Pa. Seja se vrii vsake drugo 
nedeljo v mesecu pri J. Keržanu 128 
M^lewood Ave. 

184. DRUŠTVO MARIJE PO-
MAGAJ, BROOKLYN, N. Y. — Preds. 
Frances Plese, 2399 Silver St. Taj. 
Theresa Skrabe, 2391 Hughes St. 
Blag. Mary Nakrst, 609 Seneca Ave. 
Druitvo zboruje vsako drugo nedeljo 
v mesecu na 92 Morgan Ave. 

ST. 185,- DRUŠTVO SV. ANTONA 
J>ADOVANSKEGA, BURGETTS-
TOWN, PA. — Preds. Stefan Jenko,-
Bulger. Pa. Tajnik in blagajnik John 
Pintar, Burgettstown, Pa.. Seja se 
vrii vsako prvo nedeljo v mesecu pri 
sobratu John Pintar v Burgettstown, 
Pa. 

ST. 186,- DRUŠTVO SV. CECILIJE 
BRADI.KV. ILL. — Preds. Frances 
Drassler, Box 564. Tajnica Rozal. 
Smole, 270 Grand Ave. .Blagajničar-
ka Anna Pazdirtz, Box 194. Seje sc 
vrie vsak prvi torek v mesecu ob 7:30 
zveCer v Woodmen dvorani. 

ST. 187.- DRUŠTVO SV. ŠTEFANA 
JOHNSTOWN, PA Predsednik Fr. 
Pristov R. D. No. 2., Tajnik in Blag. 
Andrew Tomec. 12614 Stutzman St. 
Seje se vrie vsako četrto nedeljo v hr-
vatski cerkveni dvorani na 8. Ave. ob 
3. pop. 

ST. 188. DRUŠTVO MARIJE PO-
MAGAJ. HOMER CITY. PA. — Pred-
sednik Anton Kovach, P. O. Box 324, 
Tajnik Frank Farenchak, R. D. 2. Box 
95. Blagajnik Imbro Vlahovac, Box 
439. Seja se vrii vsako prvo nedeljo 
na domu tajnika. 

ST. 189. DRUŠTVO SV. JOŽEFA, 
SPRINGFIELD. ILL. — Predsednik 
Rev. Francis S. Mažir, 1715 So. 15th 
St. Tajnik George Dolack, 1301 E. 
Laurel St. Blag. Michael Laskodi, 2118 
Peoria Rd. Mesečne seje se vrie vsako 
prvo nedeljo v klubovi dvorani cer-
kve sv. Barbare. 

ST. 190. DRUŠTVO MARIJE PO-
MAGAJ. DENVER, COLO. — Pred-
sednica. Angeline Andoliek, 4464 Wash 
ington St. Tajnica Mary Perme, 4576 
Pearl St. Blagajničarka Agnes Kra-
sovec, 4459 Pearl St. Seje se vrie' 
vsako četrto nedeljo v mesecu v dvo-
rani Slovenskih druitev, Washington 
St. 

ST. 191. — DRUŠTVO SV. CIRILA 
IN METODA, CLEVELAND. O. — 
Predsednik Paul Schneller, 463 E. 120. 
St.; tajnica Mrs. Justina Skufca, 18515 
Kildeer Ave.; blagajnik Joseph Plev-
nik, 811 E. 185th St. Seja se vrii 
vsako drugo sredo v mesecu. 

ŠT. 192. — MLADENISKO DRU-
ŠTVO SV. ALOJZIJA. CLEVELAND. 
O. — Predsednik M. J. Grdina, 1035 
Guardian Bldg.; tajnik Josip J. Ogrin, 
9020 Parmalee Ave.; blagajnik Louis 
E. Grdina, 6111 St. Clair Ave. Seje 
se vriijo vsak tretji torek v mesecu v 
Knausovi dvorani. 

ST. 193. — DRUŠTVO SV. HELE-
NE. CLEVELAND, O. — Predsednica 
Mrs. Frances J. Zallar, 16006 Waterloo 
Rd.; tajnica Miss Helen Laurich, 885 
Alhambra Rd.; blagajničarka Mrs. Eve-
lyn Gusich, 16003 Arcade Ave. Seja 
se vrii vsak drugi četrtek v cerkveni 
dvorani v Collinwoodu . 

ST. 194. - DRUŠTVO KRALJICA 
MAJNIKA, CANONSBURG, PA. — 
Predsednica Mary Koklich, Box 108 
Strabane, Pa.; tajnica in blagajnica 
Frances Mohorich, Box 18, Strabane, 
Pa. Seja se vrii vsako drugo nedeljo 
v mesecu v dvorani druitva sv. Jero-
nima. 

ST. 195. - DRUŠTVO SV. JOŽEFA, 
NORTH BRADDOCK. PA. — Predsed-
nik Joe Žefran, 1111 Wood Way. Brad. 
dock. Pa. ;tajnik Frank Pierce, 1629 
Ridge Ave, N. S., Braddock, Pa.; bla-

fajnik Joe Lesjak, 1627 Ridge Ave. N. 
., Braddock, Pa. Seja se vrii vsako 

drugo nedeljo v mesecu na 1627 Ridge 
Ave., N. Braddock, Pa. 

OPOMBA.» 
Sobr. druitveni tajniki ( - ice) so na 

proieni, da takoj poročajo vsako pre 
membo naslova svojih uradnikov(ic) 
in sicer glav. tajniku Jednote ter 
upravniitvu "Glasila K. S. K. Jedno 
te". 

Pregledovanje priseljen-
cev v inozemstvu. 

Fmviin L » ( U | r Information V r r i u 
Jugoslav Bureau 

Ena izmed največjih težav 
priseljenca v Ameriko je ta, da 
mora potovati semkaj, kjer ga 
pristojna priseljeniška oblast 
preseda in najde, da-!i se sme 
izkrcati ali ga je treba nazaj 
poslati? Povdarjalo se je ved-
no, da če bi se ta pregled vršil 
že v starem kraju, bi bilo pri 
hranjeno mnogo gorja in obu-
pa onim nesrečnežem, ki so se 
podali na pot zastonj. Ameri 
ški priseljeniški zakon pa dolo-
ča, da oblast, ki pripušča pri-
seljence v deželo, je priseljeni 
ška oblast v pristanišču priho-
da. Da se sedež pripuščajoče 
oblasti prenese v inozemstvu, bi 
bik) treba spremembe zakona in 
mednarodnih pogodb; mnoge 
inozemske vlade pa sploh k te-
mu ne bi pristale. 

Sedaj p* je bil storjen jako 
z a n i m i v in morda dalekosežen 

začetek, da se to vprašanje reši 
v mejah obstoječega zakona. 
Dne 23. maja so na paroiku 
"Leviathan" odpotovali Mr. Co-
ert Du Bois, vodja urada za vi-
ze v državnem departments 
pomožni delovni tajnik White 
in pomožni generalni zdravnik 
federalnega zdravstvenega ura-
da. Svrha njihcvega potova-
nja je, da ukrenejo pri ameri-
ških konzulatih na Irskem po-
trebne priprave za natančnejši 
pregled priseljencev pred nji-
hovim vkrcanjem. Ameriškim 
konzulatom bodo .prideljeni fe-
deralni zdravniki in priseljeni-
ški nadzorniki kot posvetujoči 
organi, da pomagajo konzulom 
izvršiti pregledovanje priseljen-
cev, predno se jim izda priselje-
niška viza. To je povsem v 
okvirju obstoječega zakona, 
kajti je itak dolžnost konzula, 
da se prepriča o pripustljivosti 
dotičnega priseljenca. Težko-
ča je le v tem, da nimajo kon-
zulati potrebnih strokovnjakov, 
ki bi bili v stanu izvršiti natan-
čen pregled. 

Na Irskem bodo sedaj konzu-
lati opremljeni s strokovnja-
škim osobjem za pregledovanje 
priseljencev. To vse se vrši z 
odobren jem vlade svobodne dr-
žave Irske. Gre sedaj za po-
skus, da se vidi, vkoliko je na 
podlagi priseljeniških zakonov 
mogoče nadomestiti večji del 
sedanjega pregledovanja in iz-
praševanja priseljencev v ame-
riškem pristanišču potom ena-
kega pregleda v starem kraju. 
Na tak način bi se na minimum 
znižala mogočnost, da bi bil kak 
priseljenec povrnjen nazaj po 
svojem prihodu v ameriško pri-
stanišče, odpravilo bi se mnogo 
gorja in težav, ki jih mnogi pri-
seljenci sedaj trpijo, in veči-
noma bi se mogli izkrcati takoj 
po prihodu ladije. 

Ako bo angleška vlada pri-
stala, je mogoče, da se bo isto 
ukrenilo glede ameriških konzu-
latov na Angleškem, Škotskem 
in severnem Irskem. 

V slučaju, da bo ta eksperi-
ment uspešen, se bo pridoblje-
na izkušnja vporabila tudi za 
enako spremembo v konzula-
tih onih dežel, ki bodo izjavile, 
da rade privolijo v tako pregle-
dovanje priseljencev v svojem 
ozemlju. 

—o 
Delavske odškodnine za 

nezgode v Illinoisu. 
Foreign Language Information Service 

Jugoslav Bureau 

Zakon države Illinois zahte-
va, naj se delavcem, zaposlenim 
v državi, izplačajo odškodnine 
(compensation) za poškodbe 
vsled nezgod, za nekatere bo-
lezni, ki so posledica dotičnega 
poklica, in za smrt, nastalo te-
kom dela. Zakon se avtoma-
tično razteza na vsa podjetja 
in zaposlenosti, navedene v po-
stavi, in poleg teh tudi na ona 
podjetja, kjer je delodajalec 
vnaprej določil, da se bo ravnal 
po določbah kompezacijskega 
zakona. 

Med podjetja, ki so sama na 
sebi avtomatično podvržena tej 
postavi, so najvažnejša: stav-
binska stroka, kakor tudi razdi-
ranje in popravljanje poslopij, 
izkopavanje, električna dela, 
prevažanje po kopnem ali povo-
di, razkladanje in nakladanje, 
dela pri skladiščih, rudarstvo fn 
kamnoseštvo, izdelovanje in 
manipulacija razstreliv, škod-
ljivih plinov, vnetljivih par ali 
tekočin in sploh vsa podjetja, 
glede katerih obstojajo zakoni 
ali občinske naredbe za zaščito 
in obvarovanje delavcev in ob-
činstva. Vključene so tudi ob-
činska, državna, okrajna, mest-
na in vaška podjetja. Polje-
delstvo je izrecno izključeno po 
zakonu. 

Zakon obvaruje vsako osebo, 
ki dela za drugega, vštevši ino-
zemce, kakor tudi nedoletne de-
lavce, ako jim državni zakon 
dovoljuje delati; vse to pa pod 
pogojem, da se je delavec zares 
bavil z delom, ki je običajno za 
podjetje njegovega delodajalca. 

Za poškodbe, ki povgročuje 
smrt, znaša odškodnina štiri-
krat toliko, kolikor je ponesre-

čenec povprečno zaslužil na le-
to. Ta odškodnina se izplačuje 
vdovi, obrokom, možu ali pa oče-
tu ali materi, ako so ti bili po-
polnoma odvisni od zaslužka 
ponesrečenega deiavca; pri tem 
ne sme odškodnina nikdar zna-
šati nwnj od gotove svote med 
$1,650 in fl,850 — in ne sme 
nikdar presegati gotov maksi-
mum — med $3,750 in $4,250. 
Ako sorodniki, ki jih je pokoj-
nik zapustil, niso bili popolno-
ma odvisni od njegovega za-
služka, se jim izplača le prime-
ren del zgoraj omenjene od-
škodnine — vselej pa seveda v 
mejah zgornjega minimuma in 
maksimuma. Plačilo odškodni-
ne se lahko razteza tudi na vnu-
ke, prastariše in sploh na od-
visne postranske dediče. Ako 
ni odvisnih sorodnikov, ki so 
opravičeni do odškodnine, po-
tem naj se izplača gotov zne-
sek — ne več kot $150 — za 
pogrebne stroške, in to oni ose-
bi, ki je poskrbela za pogreb. 

Ako poškodba ne povzročuje 
smrti, marveč popolno onemog-
lost, vsled kateye delavec po-
stane popolnoma in za »vedno 
(permanently) nesposoben za 
delo, izplačuje se odškodnina, 
enaka polovici (50^) njegove-
ga zaslužka, nikdar pa manj od 
$7.50 niti več od $14 na teden, 
in to začenši od dneva po ne-
zgodi. Ta odškodninska teden-
ska plača se nadaljuje ta-
ko dolgo, dokler izplačani znes-
ki skupaj ne znašajo ravno to-
liko, kot bi bila znašala odškod-
nina za slučaj smrti; na to pa 
se do smrti izplačuje pokojnina, 
ki naj znaša letno 8 odstotkov 
one odškodnine, ki bi se bila 
izplačala za slučaj smrti. Pet-
deset-odstotna kompenzacija, 
kakor tudi minimalna in maksi-
malna tedenska plačila, se za 
slučaj naknadno smrti poškodo-
vanca morejo nadaljevati, ako 
on zapusti vdovo z otroki. 

Ako nezgoda ima za posledi-
co začasno popolno onesposob-
ljenost (temporary total disabil-
ity), dobiva delavec isto teden-
sko odškodnino kot v slučaju 
stalne nesposobnosti, navedene 
v prejšnjem odstavku. Ali ta 
tedenska plačila nadaljujejo le 
tako dolgo, dokler traja začasna 
polna nesposobnost za delo. 
Tudi v tem slučaju sftiejo vsa 
plačila skupaj znašati kvečje-
mu le toliko, kolikor bi znašala 
posmrtnina. Tedenska plačila 
začnejo osmi dan po poškodbi, 
razun, ako nesposobnost za de-
lo traja čez štiri tedne, v kate-
rem slučaju začnejo plačila dru-
gi dan po poškodbi. Dodatno 
k tej kompenzaciji je poškodo-
vani delavec opravičen do od-
škodnine za nadaljno dobo, ako 
je vsled nezgode zgubil kak ud 
ali telesni organ ali del istega, 
kot na primer roke, noge, dlan, 
stopalo, prste, oči, členke pr-
stov ali pa ako se mu je lice 
ali telo pokazilo. Znesek od-< 
škodnine je odvisen od resnosti 
poškodbe. Za zgubo roke se iz-
plačuje od 50 odstotkov do 60 
odstotkov tedenskih mezd za 
dobo 200 tednov; za zgubo člen-
ka prsta na nogi (razun palca 
se izplača ista tedenska svota, 
ali le za pet tednov. 

Dodatno k običajni odškodni-
ni mora delodajalec poskrbeti 
za potrebno prvo pomoč in za 
zdravniško, kirurgično in bol-
nišnično oskrbo za toliko časa, 
dokler je ta oskrba potrebna. 
Delavec si sme, ako hoče, za-
gotoviti svojega lastnega zdrav 
nika ali kirurga, ali potem ga 
mora on sam plačati. 

Vse kompenzacije, ki jih za-
kon določa, razun zgoraj ome-
njene dosmrtne pokojnine, se 
izplačujejo v obrokih, in to v 
istih presledkih, v katerih se je 
izplačevali mezda. Ako bi de-
lavec rad, da se odškodnina iz-
plača vsa naenkrat (in a lump 
sum), more pristojna oblast — 
compensation board — ukazati 
plačilo take odpravnine. 

Jako važno je, da nikako pla-
čilo, ki se izplačuje na podlagi 
kompenzacijskega zakona, ni 
podvrženo zaplenitvi, vsled dol-
gov, glob ali odškodnin. 

Ako delodajalec zahteva, se 

delavec, ki je opravičen do od-
škodnine, mora na stroške delo-
dajalca dati pregledati od zdrav-
nika, čim je to mogoče po ne-
zgodi. 

Nikaka kompenzacija se ne 
more iztirjati, r ' j ni bil delo-
dajalec obveščei. j poškodbi ka-
kor hitro mogoče, nikdar pa 
kasneje kot 30 .dni po nezgodi. 
V tem obvestilu (notice) o ne-
zgodi je treba navesti ime in 
naslov poškodovanega delavca, 
približni datum in kraj nezgo-
de in označiti v enostavnem je-
ziku vzrok nezgode. Obvestilo 
je treba vzročiti delodajalcu 
osebno ali potom priporočene-
ga pisma, naslovljenega na de-
lodajalca. Tedaj je dolžnost 
delodajalca, da poroča o nezgo-
di kompenzacijski oblasti (Com-
pensation Board). 

o 
UUDSKO GIBANJE V TRSTU 

LETA 1924. 
Za lansko leto navaja stati-

stika o ljudskem gibanju v Tr-
stu sledeče podatke: 

Porok je bilo 1,849, med te-
mu 60 letnik, ki je poročil 24 
letnega dekleta, in 55 letna 
ženska, ki se je poročila s 24 
letnim fantom. Ločitev zakona 
je bilo 20, med temi dva para 
že nad 60 let starih zakoncev. 

Rojstev je bilo 4420, od teh 
792 nezakonskih. Posebno vi-
soko številko izkazujejo samo-
umori, ki jih je bilo 97 ali 3.95 
na 10,000 prebivalcev; v tem 
oziru stoji Trst med vsemi ita-
lijanskimi mesti na prvem me-
stu, na zadnjem pa Zader, kjer 
ni bilo lani nobenega samou-
mora. 

Tujcev je došlo lani v Trst 
137,599 (leta 1923 samo 112,-
881). Novih stanovanj so 
zgradili 171 s 432 sobami. Že-
lezniški promet je znašal: 

Uvoz 1,405,958 ton, izvoz 
1,578,529 ton; pomorski promet 
je znašal: uvoz 1,870,919 ton, 
izvoz 986,007 ton; celokupna 
vžitnina (dazio di consumer) je 
vrgla 26,912,669 lir. 

NAJDRAŽJE MESTO V SRED-
NJI EVROPI. 

Mesto, v katerem je življe-
l jen je je Zagreb. Zagrebške 
"Novosti" primerjajo za vzgled 

f-cene v zagrebških in belgraj-
skih kavarnah. Cene v oklepa-
jih so belgrajske. V Zagrebu 
stane črna kava 4.50 (3) dinar-
je, čaj s citrono 6 (3), čaj z ru-
mom 8 (3), slaščica 4.50 (2.50), 
sladoled 11 (6), ledena kava 11 
(7), porcija salam 40 (16), hre-
novke 8 (5), omeleta s šunko 
30 (16), porcija šunke 30 (15) 
bela kava 4.50 (4), kapucinec 
4.50 (3) dinarje. 

Tudi razno drugo blago je v 
Belgradu mnogo cenejše kakor 
v Zagrebu. Klobuk znamke 
"Borsalino" stane v Belgradu 
230 do 250 dinarjev, v Zagrebu 
pa nad 300. Najemnine za po-
slovne prostore pa so v Belgra-
du zftatno višje Icakor v Zagre-
bu. Vsled pretirano visokih 
cen v Zagrebu se je tudi število 
tujcev v Zagrebu znatno zma-
njšalo in Zagreb že precej časa 
ni več tako živ kakor je bil prva 
leta po prevratu. 

jedi je sledil Irish stew (irska 
obara, vkuhano meso z omako, 
korenjem in zelenim grahom). 
Na tretjem mestu je bila jed 
Pot roast . (prepečeno meso); 
na četrtem pa ham and eggs 
(šunkA 2 ocvrtimi jajci).* 

NAJVEČJE POLETNO ZABA-
VALIŠCE NA SVETU. 

Nedaleč od New Yorka se na-
haja ob morju znani Coney 
Island (Konijev otok), ki je 
največje poletno zabavališče na 
svetu. Coney Island ima svojo 
posebno pošto, policijo in po-
žarno brambo. Letos, dne 7 
junija, ko je pripekala neznos-
na vročina, je Coney Island obi 
skalo 750,000 oseb, ki so se on 
di hladili in kopali v morju. 

STARA NEVESTA. 
V Athens, O., se je pred ne-

davnim že v četrtič poročila 74 
letna Mrs. Almela Ridenour z 
69 letnim vdovcem William R. 
Love. Ker ima njen ženin ta-
ko privlačno in krasno ime, ni 
čuda, da je omamil srce že ta-
ko stare neveste. 

ČUDEN VZROK RAZPOROKE 
V Mishawaka, Ind., toži Mrs. 

G. Tackels svojega moža in za-
hteva razporoko, ker se je v 
šestih letih že 25 krat ž njo 
preselil. Ker je Tackels pre-
možen kontraktor, zahteva nje-
gova nezadovoljna žena $10,000 
letnega vžitka. 

PRIHRANKI EVROPSKIH IZ 
SEUENCEV V AMEltlKI. 
Newyorški trgovski gremij 

je objavil statistiko, glasom ka-
tere znašajo prihranki, ki jih 
pošiljajo evropski izseljenci 
vsako leto iz Združenih držav v 
Evropo, 300 milijonov dolarjev 
Prvo mesto zavzemajo pri tem 
Italijani, ki so lani poslali v 
staro domovino 100 milijonov; 
Nemci so poslali 80, Poljaki 25, 
Rusi 25, Grki in Irci vsak po 
20 milijonov dolarjev, Jugoslo-
vani?? 

NAJBOLJ PRILJUBLJENA 
JEDILA AMERIKANCEV. 
Pred nekaj tedni so priredili 

lastniki restavrantov v New 
Yorku posebno popisovanje, ka-
ke vrste jedila gostje najbolj 
radi uživajo. Pri tem čudnem 
štetju je zmagala znana ameri-
ška jed "Corned beef and cab-
bage" (nasoljeno goveje meso 
in kuhano sladko zelje). Tej 

NAZNANILO IN ZAHVALA. 
Globoko potrtega srca nazna-

njam vsem sorodnikom in pri-
jateljem, da je moj ljubljeni 
soprog in oče štirih otrok, 

Frank Bambich 
dne 3. junija, 1925, zaspal v 
Gospodu po kratki bolezni vsled 
operacije na slepiču. 

Pokojni Frank je bil rojen 
dne 1. novembra, 1885 v vasi 
2elimlje, blizu Iga in je bil star 
39 let; v Ameriki je živel 24 
let. Spadal je k društvu sv 
Antona Padovanskega, št. 87 
K. S. K. Jednote, k ^ruštvu sv 
Družine, Joliet, 111., k samo-
stojnemu podpornemu društvu 
Triglav in k angleškemu dru-
štvo Moose. 

Lepa hvala vsem društvom, 
ki so ga spremili na pokopali-
šče in ker so prišli Čut in molit, 
ko je ležal na odru. Pokojnik 
zapučča v Ameriki poleg svoje 
družine brata Anton Bambich 
v Little Falls, N. Y„ enega bra-
ta Mike Bambich v Braddock, 
Pa. in sestro Mary Kunstek v 
Joliet, 111; v starem kraju pa 
očeta in mater. Hvala g. žup-
niku Rev. Plevniku za oprav-
ljene cerkvene obrede in hvala 
vsem darovalcem vencev ter 
rož, to so: Mike Bambich, 
Braddock, Pa.; Mary Kunstek, 
Mr. in Mrs. Jos. Žagar, Chica-
go, IH.; Anton Cankar, Pitts-
burgh, Pa.; Mr. in Mrs. John 
Cankar, Mr. in Mrs. Jos. Hor-
vat, Mr. in Mrs. Mike Papeš, 
Mr. Frank Duša, Mr. Jos. Zu-
pančič, Mr. Pitri in Ziff, dru-
štvu sv. Družine, št. 1, dru-
štvu Triglav in društvu Moose. 
Vsem lepa hvala. Hvala Mr. in 
Mrs. Anton Kastelc in Mary 
Rozina, ker so mi pomagali v 
tem hudem času; hvala vsem, 
ki ste ga spremili na pokopali-
šče. 

Tebi, dragi nam soprog in 
oče želimo mirnega počitka v 
ameriški zemlji, dokler se ne 
snidemo nad zvezdami. Spavaj 
v miru in večna luč naj ti sveti! 

Žalujoči ostali: 
Jennie Bambich, soproga. 

Frank, Jennie, Adolf, Edward, 
otroci. 

Joliet, DI., 20. junija, 1925. 

no Johano in sestro Marijo, tu-
kaj v Ameriki pa dva sinova, 
Johna in Franka. 

Vsem znancem in prijateljem 
jih priporočava v molitev in 
blag spomin; vam, predragi oče 
pa naj sveti večna luč in na 
svidenje nad zvezdam)! 

Žalujoča: 
John in Frank Rep, sinova. 

Waukegan, 111., 20. junija, 1925 

ALI BOMO ŽIVELI 150 LET? 
Ali bo napočil čas, ko bo nor-

malno življenska doba človeka 
znašala 150 let? Sir Ronald 
Ross, sloveči učenjak preiskova-
nja 'malerije in spalne bolezni 
pravi, da se bo to doseglo, ka-
kor hitro bomo kali bolezni do-
cela proučili. Mnogo živalij živi 
od pet do osemkrat tako dolgo 
kakor zahteva njih doba dozo-
relosti. Človek je polnoleterf 
pri 24 letih, torej bi moralo 
njegova normalna starost zna-
šati od 120 do 192 let. Med 

terij, ki povzročajo razna vnet-
ja. Trinerjevo grenko vino je 
ono'zdravilo, ki drži želodec, je-
tra in ledice v redu, oziroma v 
normalnem stanju. To vino 
odstrani zabasanost, slab okus 
in slične želodčne neprilike. 
Nikdar ne boste ž njim preva-
rani. "Trinerjevo grenko vino 
mi je še vedno pomagalo," nam 
je te dni pisal Mr. Paul Dudash 
iz Port Griffith, Pa. Vaš lekar-
nar ima vsa Trinerjeva zdravila 
v zalogi, ako ne, pa pišite na: 
Joseph Triner Co., Chicago, 111. 

(Advertis.) 

KJE SE NAHAJA 
Frank Krvina, doma iz vasi-
Smartna pri Dobravi, po doma»~ 
če Valbov? Za njegov naslov „ 
bi rad zvedel 

Anton Bojt, 
832 McAllister Ave. 

Waukegan, IH. 

GROCERIJA in MESNICA 
naprodaj v Cleveland, O., dober 
prsotor . Splača se vam, da po-

tem časom je pa najboljše, da zveste. Cena je zmerna za hi-
imamo vedno želodec in čreves- trega kupca. Vprašajte na 
je v redu, ako hočemo dolgo 3565 E. 81st St., ali telefoniraj- -
živeti. Ako imate to čisto, la-
hko daje vaše telo potrebno od-
poro škodljivim učinkom bak-

te Broadway 3153. Sprejme se 
tudi sposoben mož, • ki bi znal 
voditi trgovino. 

PLAČATI 
Velika zaloga diamantnih prstanov, moš-

kih in ženskih se bode prodalo na lahka te-
denska odplačila in sicer po isti ceni kakor 

i za gotov denar. Prinesite seboj samo pošten < * 
obraz in dobite takoj demantni prstan in si-
cer po sledeči lestvici: 
Vreden takoj na teden 

$ 20 $ 1.00 $1.00 
35 1.00 1.00 
50 1.00 1.00 
75 1.50 1.50 
89 1.75 1.75 

100 2.00 2.00 
125 2.50 2.50 
150 3.00 ' 3.00 
200 25.00 3.25 
285 30.00 5.00 
350 38.00 6.00 
430 45.00 7.00 

NAZNANILO. 
Prijateljem in znancem na-

znanjava s tužnim srcem žalost-
no vest, da so v starem kraju, 
na Vrhniki, po kratki bolezni, 
prevideni 0 svetimi zakramenti 
umrli naš oče 

Jan« Rep. 
Umrli so 15. maja, v staro-

sti 87 let Doma zapuščajo že-

l VSAK DIAMANT, KATEREGA VAM 
PRODAM 

garantiram 
DA JE PERFEKTNO REZAN. 

Modro beli kamni, vloženi v najnovejše 
18 karatno čisto belo zlato ali platinum. En-
gravirano. 

POMISLITE 
Eno celo leto časa da plačate - poleg tega 

pa dobite prvovrstno blago. Ne, ta ponudba 
ni nikaka prevara. Zapomnite si - Izberite 

p si diamantni prstan plačajte gori navedeno 
svoto in vzemite ga seboj. Take ponudbe ne 

, boste zopet kmalu imeli. 

g h g / a ž Csrrte, 
D " * 1 

CLEVELAND, OHIO. 
^f^m^rn Iiuft I H m ̂  migjl 



CHAPTER XXIII. 
Labors and hardships of Father 

Baraga at Grand River. 
Father Baraga left Arbre 

Croche on or about the 8th of 
September, 1833. After a long 
and painful journey, he arrived 
at the mouth of Grand River 
on the 21st of the month, $nd 
here he rested a day. Finally, 
on the 23rd, he reached his new 
mission, St. Mary, on Grand 
River. 

The first thing he did was 
to convoke the Indians to a 
council. When all were assem-
bled, he informed them that he 
had come, not to pay them a 
mere passing visit, but to re-
main with them for good, in or-
der to instruct them and their 
children in the holy faith and 
in all that is good and useful. 

The Catholics among them 
were exceedingly well pleased 
at this joyful news. The pa-
gans were quite unconcerned. 
The few Protestants, however, 
were bitterly opposed to the 
project of a Catholic mission 
in the village. This was due 
to their minister, who, excited 
them against the Catholic mis-
sionary. 

After some talking had been 
done for and against the in-
tended mission, Father Baraga 
harangued the assembled mul-
titude, showing them the many 
advantages of the mission for 
all parties. The spokesman of 
the dissenting Indians did not 
know what to answer. Finally 
he declared that he was alto-
gether opposed to the found-
ing of a Catholic mission at the 
village. He was, however, un-
able to assign any valid reason 
for his opposition. This dis-
pleased his countrymen, for 
they saw that it was nothing 
but bigotry that actuated him. 
Finally he proposed to Father 
Baraga to establish his mission 
further up the river, where, he 
said, there were other Indian 
villages. Thereupon Father Ba-
raga told him plainly that he 
had no right whatever to pre-
vent the establishment of a 
Catholic mission in their vil-
lage, as there were already 
there a great many Catholics, 
and that the latter had as good 
a right to have their priest 
build a church, school and 
house in the village as his co-
religionists had to allow their 
preacher to do-the same. This 
silenced his opponent and the 
debate ended. Father Baraga 
then went to the place he had 
selected for the church and de-
signated the amount of ground 
to belong to the mission. 

As it would take some time 
before the new church could be 
built, he fixed up a log house 
belonging to an Indian and said 
Mass in it every day. He also 
kept school in the same build-
ing, and on the. very first day 
he had twenty-five scholars, 
boys and girls, besides four 
white children, #ho, with their 
parents, were not baptized. 

Although there were some 
settlers on the south side of 
the river, and among them a 
few Catholics, still, as Father 
Baraga was first and foremost 
Indian missioner, he concluded 
to build his church on the north 
side amongst the Indians, in or-
der to more readily gain their 
good will and thus labor with 
greater effect at their conver-
sion. Such was also the visit 
of Bishop Reše. 

To procure carpenters tor Ms 

LIFE AND LABORS 

I t Rev. FREDERIC 
BARAGA, 

First Bishop of Marquette, Mich. 

By 
P. CHRYSOSTOMUS VERWYST, 

O. F. M. 
of Los Angeles, Cai. 

intended church, school and 
parsonage, he was obliged to 
go all the way to Detroit, a dis-
tance of 200 miles, on horse-
back. The road was bad and 
muddy, so that it took him 
seven days to get there, during 
which journey he suffered 
much, as he was not used to 
riding. He succeeded in hiring 
two men and returned with 
them to Grand River. The re-
turn journey was a great deal 
hardef than the one going to 
Detroit. There was but the one 
horse for the three men, on 
whilst the other two walked, 
which each one rode by turns, 
At times they would sink knee-
deep into the mud. For the 
last two days not a single house 
was to be seen. At the last 
house they bought as much 
bread as they could get, but it 
but it was not enough, and so 
the last day had nothing at 
all to eat. 

Work was begun on the 14th 
of October, but as there were 
only two men, the work pro-
gressed slowly. He finally se-
cured another man to help, but 
complains of the high wages 
and dear materials. His dwell-
ing for some time was 
wretched. He says it resem-
bled more an open milk-house 
than a human habitation. 

By December 1st he had 100 

of a new mission in such a 
wild and distant country costs 
much, very much indeed. But, 
considered in the light of faith, 
all these expenses are nothing 
when compared to the great 
good that is thereby realized. 
How many souls are saved from 
eternal ruin through the crea-
tion of a new mission, who 
otherwise would have perished 
eternally! An is not the salva-
tion of a single immortal soul 
worth more than all the things 
of this world? Would not Je-
sus Christ be ready to be cru-
cified anew to save even one 
single soul, if it could not be 
saved otherwise? O that the 
want of temporal support might 
never hinder my progress in 
the conversion of the poor In-
dians! I begin to ^fear this 
when I reflect on the great 
outlays which are absolutely 
necessary in the establishing 
of my new missions. In this, 
my anxiety and fear, I appear 
before you, my dear benefactors 
in my dear fatherland, as in-
tercessor in behalf of my poor 
Indians so deserving of pity. I 
stretch out my arms imploring-
ly to you and beg you to have 
compassion on your unhappy 
brethren in this part of the 
world, who are walking in the 
ways of blind paganism toward 

^jyjjerdition. You have the great 
1 nap^ness of being Christians, 

of knowing God, and of being 
on the way that leads to life. 

Procure, as far as it is in your 
power, this same inestimable 
blessing for your poor brethren 
in this country." 

Besides the uneasiness aris-
ing from peculiary embarrass-
ments, Father Baraga felt 
keenly the painfhl situation of 
being obliged to live in the 
midst of pagan wickedness, 
drunkenness, and superstition. 
There is something peculiar 
about such pagan places. Ev-
erything is repulsive to Chris-
tian feelings. On all sides pa-
gan objects meet the eye; the 
ear is offended by the sound of 
pagan drums and reverly. The 
very air seems infected with 
pagan diabolism. The mission-
ary feels again and again the 
truth of the Psalmist's words: 

"Oii antem gentium daemo-
nia," (the gods of the gentiles 
are the devils). 

(To be continued) 
o 

Novi moderni ženski klobuki 
odpirajo moškim oči in — de-
narnico. 

• 

Ženij je tudi oni mož, ki se-
be, svojo ženo in deset otrok 
brez godrnjanja preživlja. * 

Dosti krasotic se norčuje iz 
moških; koncem konca pa osta-
nejo same na cedilu. 

* 

Revnemu dekletu z novim 
slamnikom se zdi ves svet lep 
in velik. 

SPORTING 
CORNER 

Zabasanost. 
Velik dal telesnih bolezni lah-
ko zasledimo do zaprtja. To 
•tanje ne zanemarjajte. 

S 
Balzol 

je neprecenljiva pomoč v ta-
kem stanju želodfine in pre-
bavne neurednoeti in'zaprtja. 
Sijajna tonikajfza' oslabele 
ljudi. 

Cena 80c in t f e . 

v«. F. S E v f RA C O . 
C F D A R R A P I D S , I O W A 

Ixdal sem nori cenik 

Domačih Z d r a v i l 
kater« pripor««* M . f r . Kacipp v k»ji«i 

DOMAČI ZDKAVN1K 
Pišite takoj p« brezplodni ceoik, da (> 

imate v slučaju potrebe pri rokah. 
IMPORTUtANO ORODJE IZ 

JUGOSLAVIJE. 

Koaa > rini kom, ia garantiranega 
jekla. <0. «8. 70 in 75«aa dol*. »2.0« 
Kosa pol i ran ka s rinikom. » t . 70 
in 75 cm. dolge »1 50 
K lepilno orodje l l . t S 
Brusni kamen "Bergamo" $0.45 
Pralca _.»0.»0 
Motika 90c Srp u klepati 85e; Ribeiea 
sa rer o, a drema noiaaaa $1.18 

Blago poiiljam poitnine prosto. 

Math. Pezdir 
Box 772, City Hall St«., 

NEW YORK, N. Y. 

Waukegan-No. Chicago, IU.— 
Prvič v zgodovini K. S. K. Jed-
note se je vršila pri nas žogar-

converts and many others,gka b i t k a ^ ^ ^ ^ tenjd. while Jhir . team. mates 
The number of his scholars had J e d n o t e v 23e l j 0 j d n e 7 . j u n i_ ^ ^ ^ »^hind 
promised to become Christians 
increased to thirty-eight. How-
ever, he felt continually uneasy 
as to the fate of this new mis-
sion, partly on account of the 
great outlays connected with 
it, partly, also, on account of 
the great prevalence of drunk-
enness among the Indians. 

One old man, the oldest head-
chief of the village, was for-
merly a terrible drunkard. He 
had been the greatest brave 
of his band and many a scalp 
had he taken in his time. When 
himself on the warpath, and in 
intoxicated he would imagine 
his drunken frenzy he was a 
terror to his wife and children, 
who were often in danger of 
their lives. He was converted 
and baptized and gave up 
liquor altogether. Not another 
drop passed over his Hps. The 
pagan wolf became a meek 
Christian lamb. He used to 
come to church covered with a 
poor blanket, and, taking his 
rosary, which he always wore 
around his neck, in his hands, 
would kneel down in a corner 
of the church and pray most de-
voutly. He spent his time in 
working and praying and ex-
horting his pagan countrymen 
to embrace the Christian reli-
gion. 

We see here the soul-renovat-
ing and civilizing cffects of re-
ligion. Futile are all govern-
ment attempts to civilize the 
Indian without religion. He 
will take the money ahd na-
tions given him, feast as long 
as provisions last, and then re-
turn to pagan starvation and 
misery. The Catholic Church 
alone can truly Christinize and 
civilize the Indian. Look at 
Paraguay under the Jesuits and 
California under the Francis-
cans. 

Speaking of his new mission, 
hi writes to the Leopoldine So-
ciety as follows: 

"O how much do I wish to 
soon have a becoming ehurch 
and a commodious, propreiy-
fltted up school! The fw$ading 

ja ob 3. uri popoldne na Wire 
Mill Grounds, ko so se udarili 
žogarji iz Jolieta in Waukega-
na. 

Videlo se je, da je za to igro 
veliko zanimanje od strani gle-
dalcev, ker je bil prostor že ob 
2. uri ves zaseden. 

Bitka za zmago je bila zani-
miva od prvega do zadnjega. 
Med igro se nam je ves čas srce 
treslo, toda končno je vendarle 
naš Waukegan zmagal. 

Dolžnost me veže, da se v 
imenu našega žogarskega od-
bora zahvalim vsem družinam, 
ki so nam pomagale in pripra-
vile južino, da smo naše bratn-
žogarje iz Jolieta pogostili. 
Upam in mislim, da vsi cenje-
ni jolietski gostje, ki so ta dan 
ni jolietski gostje, ki so ta dan 
preživeli v našem mestu, da so 
se počutili domače med nami. 

Ge?lo žogar j ev K. S. K. Jed-
note naj bo: "Every Society 
in our Union — a Baseball 
Team!" 

August Cepon. 
o 

Lorain, O. — Mladeniči dru-
štva sv. Cirila in Metoda, št. 
101 K. S. K. Jednote nočejo za-
ostati za drugimi društvi v raz-
nih naselbinah, zato so si na 
spomlad ustanovili Base bali 
club pod imenom C-M. 101 K. 
S. 'K. J. Za manager ja so si 
izbrali sobrata Mike Cerne, za 
kapitana pa Anton J. Jacopin 
ml. Vadijo se prav pridno in 
tudi nastopajo javno z raznimi 
baseball klubi. Tudi krasne 
uniforme so si že s pomočjo 
društva nabavili, tako da so res 
ponos slovenski naselbini. Za-
to Slovenci in sploh ljubitelji 
športa prisvostujte igram, ka-
dar igrajo v Oakwood Park, ki 
je tako blizu naših domov, ker 
s tem jim delate korajžo. To-
rej : Go ahead, get busy! 

K. 

of the season turned out for 
the game. Ehigh kept the 
visitors' seven hits well scat-

ball 
him. Next'Sunday K. S. K. J s 
play Rose Valley at Boydsville. 
K. S. K. J. A. R.H.O.A. 
Legan,rf. 5 2 3 2 0 
Kasich.lb. _ 5 1 1 10 0 
Kovach,2b. .. . 5 2 2 1 1 
Avsec,2b. 0 0 0 1 0 
Saule,3b. „., 5 .1 3 1 1 
Roskovich.lf. .J 4 1 1 1 0 
Bošnjak,cf. . '•n 0 0 2 0 
Lucas, ss. 3 0 1 0 1 
Englehart.ss. 2 0 0 1 2, 
Anskevich,c. 4 1 1 8 0 
Ehigh,p 4 2 2 0 3 

Total 41/10 14 27 8 
ST. HILREY A. R. H. O. A. 
Fermack,If. .. 3 1 1 0 0 
Mikato,2b. - 5 0 1 1 3 
Kusy.c. ~ ... 4 0 2 10 0 
Papek,ss. j 4 0 0 1 1 
Vascovich,3b. 4 0 1 0 3 
Alice,lb. . 4 0 0 9 0 
Wargo,cf. —~ ... 3 0 0 2 0 
Zedeker,rf. ... 4 0 1 0 0 
Karwacki,p. .. 4 0 0 1 1 

Totals 37 1 7 24 8 
K. S. K. J. _ 0 0 2 4 3 0 0 1 *—10 
St. Hilrey . 0 0 1 0 0 0 0 0 0— 1 

Errors — Kosich, Kovach, 
Saulc, I^ucas, Mikato, Vasco-
vich, Wargo, Two-base hits— 
Ehigh, Fermack, Zedeker. 
Three-base hits-Kovach, Saule. 
Stolen bases—Roskovich, 3; Le-
ga n, Saule. StruckoUt—By 
Ehigh, 8; by Kowacki, 8. Base 
on balls—Off Karwacki 1. 

JOHN OVNKEK 
1912 W. 22nd S t 

Chicago, III 

SLOVENSKI KROJAČ 
izdeluje po meri moške 
obleke in vrhnje suknje, 
čisti, lika in popravlja 
moške in ženske obleke. 

i Svoji k svojim: 

= 5 / 

V ZALOGI M NAD 
12 LET 

PRAVE LUBASOVE 
HARMONIKE 

tri in itiri-vrata«, dva, tri ia štiri-
krat, nemiko in kranjsko Ufflaien« 
kakor tudi kromatitne in pa kO»6ek«. 
Harmonike ao najboljšega dala ia 
opremljene a saporo aa mapreti. 

Imam » u l o f i tudi t « rabljen« har-
monik« vaakorratatk iadolker p« aia-
kih cenah. 

V ZALOGI 
»ORTTRANE 

IMAM 
IMPC 

STAROKRAJSKE 
NA ROKO 

KOVANE KOSE 
ia najbotjlega jekla, dolg« od 11 do 

IS inter. 
Poaametna koaa stan« lt .10 a rin-

kn in Mjuton vred; U*t ko. skupaj 
ali ve4 po Si.60: imam tudi tr«je 
vrat* k le polno orodje po » l . M (trni-
tura in BERGAMO bruaUne kamne po 
Mc. Pri veeh leh eeoah j« poštnina 
t « všteta. 

ALOIS SKULJ, 
329 EPSILON PL, 
BROOKLYN, N. T. 

SVOJI*K SVOJIM! 

Podpisani toplo priporočam 
rojakom Slovencem in bratom 
Hrvatom v Pueblo, Colo, fvojo 
trgovino z obleko sa moške in 
otroke; v zalogi imam tudi ve-
liko izbero čevljev za ženske, 
sprejmem tudi naročila za 
nove molke obleke po meri. 

JOHN GERM, 
Slovenski trgovec. 

81T East C, 3 t PueWo, Col* 

Bridgeport . O., June 
K. S. K. Jednote had no trou-
ble disposing of St. Hilery of 
Washington, P*., at Boydsvilf 
yesterday. The largest 

V NEDELJO, DNE 28. JUNDA, 1925. 
vabimo vse rojake iz Chicage in iz 

vse okolice na 
P I K - N 1 K 

KI GA PRIREDI 

SLOV. PODP. DRUŠTVO "ZVON", 
štev. 70. J. S. K. J 

v Summit Grove, Summit, Illinois, .-v. 
Zaietek ob 1. uri popoldo«. 

K obilni udeležbi vabi uljudno 
Odbor. 

NAZNANILO IN ZAHVALA. 
Globoko potrti naznanjamo vsem svojim sorodnikom, prijate-

ljem in znafncem tužno vest, da je naia ljubljena mati in soproga 

Marija Sluga 

dne 12. junija 1925 po dolgi in mučni bolezni previdena s sv. zakra-
menti preminula in nas tako za vedno zapustila. Pokojna je bila ro-
jena leta 1885 na Stražtiem vrhu pri Črnomlju na Dolenjskem. V 
Ameriki je bivala nad 22. let. Bila je članica društva Marije Poma-«aj, i t . 78. KSKJ. dr. sv. Mohorja, dr. sv. Neže, št. 826. Reda Kat. 

orštnaric, dr. Zarja in dr. Krščanskih mater in žefta. 
Ob tej priliki zahvaljujemo vse sorodnike kot brata Frank Rožič 

in njegovo soprogo Lena Rožič, brata lohn Rožiča in njegovo sopro-
go Mary Rožič, potem sestro pokojne Ana Rožich in še druge sorod-
nike, ki so pomagali nam in tolažili nas ob tej žalostni uri preizkuš-
nje, ter za vse darovane vence hi cvetlice, ki so jih poklonili pokojni 
v zadnji pozdrav. — Obenem zahvaljujemo tudi vse druge družine, 
posameztiike, prijatelje in znance, ki so pokojno v tako obilnem šte-
vilu obiskavali v bolezni in jo tolažili, ko je morala prestajati toliko 
bolečin; hvala tudi vsem za številne obiske, ko se je pokorna naha-
jala na mrtvaškem odru in za poklonjene vence in cvetlice na krsto 
pokojne. 

Posebno zahvaljujemo še gl. predsednika KSKJ. Anton Grdina, 
gl. tajnika KSKJ. Josip Zalarja, gl. podpredsednico KSKJ. Marie 
Prisland ter društvenice dr. Marije Magdalene KSKJ. iz Clevelanda 
in članice 'dr. Mar. č ist . Spoč. K S i y . , Lorain, Ohio, ki so prišle po-
kropit pokojno o priliki njih romanja v Lemont. Vse najlepše zahva-
ljujemo. 

Posebno zahvaljujemo dr. Marija Pomagaj, št. 78 KSKJ., dr. sv. 
Neže, št. 826. Reda Kat. Borštnaric, dr. sv. Mohorja, dr. Zarja in dr. 
Krščanskih mater in žena, katere so pokojno obiskovale v bolnišnici 
in doma, in potem, ko se je nahajala na mrtvaškem odru, ki so jo 
prišle pokropit ter molile ob krsti za pokojno ter za vse poklonjene 
vence in cvetlice pokojni v zadnji pozdrav. Za vse se vsem imenova-
nim društvam, društvenikom in društvenicam najlepše zahvaljujemo 

Zahvaliti moramo tudi preč. g. župnika Rev. Kazimirja Zakraj-
šek, za obiske v bolezni in lepe opravljene pogrebne obrede in za 
ganljivi govor ob krsti, pri katerem je ihtela žalosti vsa cerkev. < 

Konečno še enkrat zahvaljujemo prav vse, karkoli je kdo storil 
ob teh žalostnih trenutkih za pokojno ali za nas. Vsem hvala in Bog 
plačaj. 

r i ljubljena soproga in mati, ki si prestala v svoji dolgi hudi bo-
lezni velikanske bolečine in trpljenje, s katerim si si gotovo zasluži-
la boljše življenje onstran groba, pa spavaj mirno, s^očij se v Gos-

da se 
govori. 

podu 
Križ 

u, da se veseli fn srečni snidemo nad zvezdami 
Hfc 

>, spoci i , kaNjr to nam sv 

-Žalujoč i ostlili: JOSEPH SLUGA, soprog. JOSEPH in 
JOHN, sinova, MARY, hčer, FRANK in JOHN, brata, 
ANA, sestra. 

Chicago, HI., dne 17. junija, 1925. 

PREVIDNO in PAMETNO 
ravna oni, ki svojega denarja ne drži doma brez obre-
sti, ampak ga nalaga v varne, državne, okrajne, mest-
ne (municipalne) ter šolske bonde in bonde občezna-
nih korporscij, ki mu donašsjo od 5% do 6 % obresti 
na leto. Te obresti se lahko z odstriženimi kuponi 
lahko zamenja vsakih 6 mesecev, če rs bite denar, 
lahko bonde vsak dan morda celo z dobičkom prodate. 

Način kupovanja bondov je priporočati tudi pod-
pornim organizacijam in društvom. 

Skoro vse bonde, katere lattuje K. S. K. J. smo 
jih MI prodali T popolno zadoroljnost. rišite nam za 
pojasnila v slovenskem jeziku, da vam dopošijemo po-
nudbene cirkularje. 

A* C . A L L Y N & C O 
71 W. MONROE ST, CHICAGO, ILL. 

_ 

A. Grdina & Sons 
« 

TRGOVINA S POHIŠTVOM IN 
POGREBNI ZAVOD 

6017-19 St Clair Ave. - 1053 E. 62. St 
Cleveland, O. 

Telefonska služba dan in noč: . 
Randolph 1881 aH pa Randolph 4550. 

Podružnica: 15303 Waterloo Rd. 
Eddy 5849. 

Agitirajte za K. S. K. Jednoto! 



NAD 20 LET 
le Izdelujem 

HARMONIKE, 

ki ao med vtem! drugimi izdel-
ki priznane za najboljše. V iz-
delovanju harmonik sem torej 
dosegel najboljšo skušnjo in 
prakao. Da so moj« harmonike 
v resnici najbolj znane in pri« 
ljubljene, dokazujejo Številna 
pohvalna pisma iz vseh krajev 
žirom dri a v. 

V zalogi imam tudi najnovej-
še slovenske in druge 

PIANO ROLLE h 
PLOŠČE ZA GRAMOFONE. 

PiSite po canik. 
Pri meni boste dobili vsak 

muzikalični inštrument, mali ali 
veliki, za nizko ceno. 

Blago razpošiljam po celi 
Ameriki. 
Se uljudno priporočam rojakom. 

ANTON MERVAR 
Music Store, 

•121 ST. CLAIR AYE. 
CLEVELAND, OHIO. 

P O Z O R ! V e č n o h r e p e n e n j e . 
Nemško spisal F. KItif. 

Poslovenil F. O. T. 

Rojaki v Forest City, Pa. in okolici! 
DNE 3. JULIJA 

ob 7. uri zvečer priredi Slovenska godba iz Little Falls. N. Y., 
s sodelovanjem tukajinjega Slovenskega pevskega društva Naprej 

s sledečim programom: 
L DEL. 

1. "America," Henry Carey godba 
2. "Philharmonic," Leon Rigtouet — godba 
3. "Revelry,* 'overture, Fred Jewel godba 
4. "Doli v Mississippi," A. M. Laurens gOdba 
5. "Triglav," koračnica, F. Tryner godba 
6. "Orpheus,' 'overtura, J. Offenbach — godba 
7. "Creme de la Creme," Theo Moses-Tobani godba 
8. "Battle of the Nation," E. T. Paul - godba 

II. DEL. 
1. " O j z Bogom ti planinski cvet," (J. Aljaž) — mešan zbor 
2. "Jadransko morje" (A. Hajdrich) moški zbor 
3. "Večerna zvezda" (angleško O. L. Emerson) .... mešan zbor 
4. "Stari stric mesec" (angleško, C. P. Scott) ....moški zbor 

III. DEL. 
1. "Mladi vojaki" (V. Parma) godba 
2. "Zlati zmaj" (K. L. King) ...... godba 
3. "Indijska princesa" (K. L. King) godba 
4. "Trombonium" (Buell N. Withrow godba 
5. "Dunajske slike" (jutro .poldne, večer) V suppe) —.. godba 
6. "Venec slovenskih pe^mi (V. Parma) — godba 
7. "Forest City koračnica" (K. L. King) godba 
8. "Star Spangled Banner" (Fr. Scott) ..... .. godba 

DNE 4. JULIJA 
pa priredi pevsko društvo Naprej piknik na M. Zidarjevem prosto-
ru,, kjer bo tudi igrala zgoraj omenjena godba. 

Uljudno vabimo vse rojake iz Forest City in okolice, da se 
vdeleiite obeh teh prireditev. Pokažite se hvaležne rojakom iz 
Little Fallls ,ki nas hočejo obiskati, ter nas na praznik Neodvis-
nosti razveseliti in zabavati. Pokažite torej, da cenite godbo in 
slovensko pesem. Skrbeli bomo, da boste vseskozi zadovoljni. 

Torej na svidenje! 
PRIPRAVLJALNI ODBOR. 

NA TISOČE JIH TRPI IN U-
MRE, KI NE VEDO ZAKAJ. 
Na U»oče ljudi preataja vaak dan hude 

bolečine. ki umro, ne, da bi mali Taroka bo-
lezni. Zdravniki so naravno • maminem 
dobro poučeni, toda doati je ie stvari kate-
rih ne majo. Vzemite >. pr. d u t a j John B. 
Lodina. Teca revefta ao zdravili u jetiko 
celih dvaaajat let da je postal ie akoro sam 
okostnjak. Ko Je umrl. so ae hoteli zdrav-

m ^ siki prepričati o pra- , 
L \ vem vzroku njegove 

M 1 smrti. Koniao so do-
• 1 anali, da je oni bolnik 
| l 1 umrl vsled tega ker 

v i o n toliko časa mu-
M L j ^ y čili dve trakulji: iste 
l a p B ^ ^ ^ ^ ao pri raateleae-

nju. Ako bi se ta si-
^ • H k U romak hotel adraviti 
fflQQ^ pravilnim potom, bi 

bil lahko odpravil tra-
j J f l H B O Q kulje dveh urah: 
flH^nMSj dandanes bi bil te pri 

iivljenju. To je bai 
ona nala u p a t a is navade. Ko enkrat zbo-
limo, nočemo teira vsakemu rasodeti: bojimo 
se tudi trošiti denar. Ako bi bil John ra-
bil pravilna zdravila zoper trakuljo. bi lahko 
ie danes iivel. Mnogo mot. iena in otrok 
se tfdravi brezuspeino vsled kake druse 
bolezni, imajo p« v resnici trakuljo v sebi. 
Znaki bolezni trakulje so sledeči: mali kosi 
trakalje se prikaiejo. izyuba teka. otoinost. 
belkast jezik. Izguba ziraira. bolečine v hrb-
ta. glavobol, omotica in črnkasti obrobki 
pri očeh: teiave v ielodcu. rmenkasta koza. 
izguba na teii, slaba sapa iz ust. mrinja do 
dela in do iivljenja Hi boijaatni napadi. Vse 
to kaie da imate trakuljo v sebi. ki je vča-
sih po S* čevljev dolga. Cm trakulja zleze 
človeku v aapnik, ga lahko zaduii. Radi tega 
pazite pravočasno, da ae te nadleinostl (zne-
bite. Naročite Laztan zdravilo ie danes, ko-
je vam takoj dopoiljemo po prejemu $10.48. 
Naslov: The Laza! Med. Co. 945 Ijtxal Hid*. 
Box »63 Pittsburgh. Pa. — U i t a n je po-
polnoma nedolžno zdravilo, toda uspeino. 
Na prodaj v lekarnah. Navadite pri naroči-
lu svojo starost. Da se poiiljatev zavaruj* 
priitejte zraven ie 21 centov. 

Vaši prihranki 
/ • • ' x P ' V ^ f f l j j h vloženi pri nas, ao vedno 

f — ^ ž r a f f f g s j g ^ V ^ ^ varni. Vi živite lahko v *a-
/ — C M j fSc^K- teriaoli izmed naših drŽav, 

. ^ E f M B C T B F» 1 ' n v e n ^ a r s t e lahko vložnik 
^ j g B m g S S m I j a * J j ^ . na naši banki, prav kakor bi 

^ d f l B B M H S P M B rj I? 1 5 h J * živeli v našem mestu. Pišite 
^ B B B H S E f t & W m . * * D 11X111 z a pojasnila in dobili 
IfSsFr-E' l ^ m P ^ r n a (I boste odgovor z obratno po-
jgf fgf i ** » f lBgffiaM i • 2 š t o v svojem jeziku. Mi pla-

j W K g H M f e l M ^ r» ' ' čujemo po S odrto obresti na 
^ B B f f l ^ S r i S u D C f f i J rJ 2 3BMI* pnhraoke, in jih prištejemo 

imi g51" ^ t ' a r n ' c ' dvakrat na leto ne 
^ • H r a B B M j H K V ^ ^ ^ m H l H Slede na to ali vi predložite 
g g g g g J J I H J ! f j f * CTQjo^ v^ožno knjigo ali" ne. 

enak varnosti za vaš denar. 
Naš zavod uživa najboljši ugled od strani občinstva, kateremu ima 

nalog nuditi najuljudnejšo postrežbo, in o4 katerega prejema najizra-
zitejšo naklonjenost. 

JOLIET NATIONAL BANK 
CHICAGO IN CUNTON STE n JOUKT. ILL NAJVEČJA 

SLOVENSKA 
UNIJSKA 

TISKARNA 

V Zjedinjenih drža-
<rah je vedno pripravlje-
na postreči društvom 
vseh Jednot, trgovcem 
in posameznikom za vse 
vrste tiskovine. 

Zvečer ni mogel Bogdan Jek> 
VPC dolgo zaspati. Poskusil je 
vsa sredstva — zaspati ni mo-
gel.. Kadar je ugasnil električ-
no luč, se mu je zdelo, da vidi 
na steni, kjer si je mislil Trista-
iyvo podobo, dovršeno sliko, be-
lega jelena z zlatimi rogovi — 
in za njim preganjajočo hudi-
čevko. In zopet je prižgal luč, 
da bi prepodil sliko iz domišlji-
je. 

Slednjič je bil kot v mraku, 
ko je bdel, napol spal. Slišal 
je zvonenje. Prihajalo je iz 
daljave, nato je narastlo in po-
stalo kot šumno valovanje mor-
ja . . nato se je pa prelik) v 
glas, ki je bil neizrekljivo veli-
časten in hkrati neizrekljivo 
mil . . . in ta glas je rekel: 
"Pridi . . . pridi!" 

In v sanjah je videl nato ču-
dovito sliko, ležal je v bolnici. 
Sestra Marija mu je prinesla 
knjigo s slikami. Spodaj na 
strani se je potegnilo za vrvico 
in slike so se spremenile. Tu-
kaj je bila slika, ki je kazala 
njega samega, njega, poročnika 

AMERIŠKA 
DOMOVINA 

Established 1857 ' 
r r - i PRIHRANITE SI 
yjk\ DENAR PRI POŠILJA-
• P J NJU V STARO DOMO-
K VINO. 

I Vedno vprašajte za ceno v 
u l i banki. Dosegli smo stro-

ko vnjaštv o v tem oziru, da pošiljamo denar 
po najnižji ceni. Ker smo v zvezi z veliki-
mi denarnimi zavodi v Evropi, si lahko pri 
nas vedno nekaj prihranite, ko pošljete d * 
nar v staro domovino. OGLAŠAJTE 

, v največjem alo-
, renakem tedniku 

" G L A S I L U 
Ka Se Ka 

J E D N O T E " ! 


